
  
    
      
    
  


  
    
      
    
  


  


  


  


  De belangstelling voor boeken over dieren stijgt met de dag. ‘Dat komt doordat ook onze steden en stadjes elke dag groter worden.’ Aldus professor Bernhard Grzimek, directeur van de dierentuin in Frankfort, die zich als geleerde, schrijver en cineast een wereldnaam heeft verworven. ‘Dieren,’ zo zegt hij, ‘zijn stukjes natuur en de moderne mensen, die voor het merendeel in steden wonen, krijgen steeds meer behoefte aan natuur.’ Daardoor trekken de dierentuinen elk jaar wéér meer bezoekers.


  ‘Ook in dit opzicht,’ vervolgt de professor, ‘waardeert de mens altijd datgene het hoogst wat hij niet heeft. Kijkt U maar naar de literatuur van vóór 1900 en neemt U als voorbeeld eens de memoires van Casanova. Deze beroemde minnaar van vrouwelijk schoon heeft enorm veel gezworven, maar hij beschrijft alleen de steden waar hij is geweest. Het land daartussen bestaat bij hem eenvoudig niet. Maar hij wist dan ook wel dat geen lezer zich ervoor interesseerde. Het was immers bijna iedereen uit eigen ervaring bekend, omdat negentig procent van de totale bevolking het platteland bewoonde.


  ‘Nu ziet U het tegendeel. De meeste mensen zijn stadsbewoners. Zij snakken naar de natuur, zijn blij als zij ooit zelf een eekhoorn in het bos zien en lezen graag over dieren, wezens die niet tot stikkens toe worden gekneveld door verordeningen, wetten en voorschriften. Een goed boek over dieren is in deze tijd een verademing.’


  ‘Thor de Beer’ is méér dan zomaar een goed boek over dieren. Het is een wereldberoemde roman over dieren èn mensen in de woeste natuur van Canada’s hoge noorden, waar geen stad, geen dorp, geen huis te bekennen valt. ‘Thor de Beer’ is een meesterwerk én een wereld apart. En daarom: zelfs de bewoners van Nederlands meest eenzame boerderij zullen er met volle teugen van genieten.
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  THOR DE BEER


  Inleiding


  


  Bij het aanbieden van dit tweede van mijn natuurboeken wil ik een bekentenis doen en een hoop uitspreken. De bekentenis van iemand, die jarenlang heeft gejaagd en gedood voordat hij leerde dat de wildernis een boeiender sport biedt dan slachten; en de hoop dat, wat hij heeft geschreven, anderen tot het inzicht zal brengen dat de grootste aantrekkelijkheid van de jacht niet bestaat uit het doden, maar uit het laten leven. Het is waar, dat men op de wijde vlakten soms moet doden om zelf in leven te blijven, want vlees betekent leven. Maar het doden om aan voedsel te komen heeft niets gemeen met het doden uit moordlust. Ik herinner mij een dag in de bergen van Brits Columbia, waarop ik in minder dan twee uur vier grijze beren op een helling doodschoot: een verwoesting van misschien wel honderdtwintig levensjaren in honderdtwintig minuten. En dat is slechts één geval uit de vele, waarvan ik nu vind dat ze bijna misdadig waren, want doden uit de lust tot doden betekent weinig anders dan moorden. Op bescheiden wijze probeer ik in mijn dierenboeken goed te maken wat ik heb misdreven. Daarbij word ik gedreven door het oprechte verlangen ze niet alleen boeiend, maar ook betrouwbaar te maken. Evenals in het leven van de mens bestaan er ook in dat van het wilde dier tragische en humoristische voorvallen. Er gebeuren dingen in van geweldig groot belang, voorvallen waarover kan worden geschreven. Het is bijna niet nodig de verbeelding eraan te pas te brengen. In KAZAN DE WOLFSHOND heb ik getracht de lezer een beeld te geven van mijn jaren te midden van de woeste sledehonden van het noorden. In THOR DE BEER heb ik me streng gehouden aan de voorvallen, die ik heb gezien in het leven van de wilde schepselen waar ik over schreef. De kleine Muskwa is die hele zomer en herfst in het Canadese Rotsgebergte bij me geweest. Pipoonaskoos ligt begraven in het land van het Vuurpangebergte. De twee grijze berenjongen, die wij aan de Athabasca hebben uitgegraven, zijn dood. Maar Thor leeft nog, want zijn gebied ligt in een streek waar geen jagers komen en toen de gelegenheid zich aan ons voordeed, doodden wij hem niet. Nog dit jaar keer ik naar het land van Thor en Muskwa terug. Ik geloof dat ik Thor zou herkennen, als ik hem terugzag, want hij was een reus van een beer. Maar Muskwa is in twee jaar tijds van een jong een volwassen dier geworden. Toch geloof ik, dat Muskwa mij zou herkennen, als het toeval ons weer samenbracht. Het doet me veel plezier, dat hij de suiker niet is vergeten evenmin als de talloze malen, dat hij ’s nachts tegen me aankroop en de keren dat we samen op jacht gingen naar wortels en bessen of dat we in het kamp samen stoeiden. Maar misschien heeft hij mij die laatste dag, toen wij zo hard van hem wegliepen en hem alleen lieten met zijn vrijheid te midden van de bergen, nooit vergeven.
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  THOR DE BEER


  


  Op een roodachtig rotsblok stond Thor minuten lang over zijn gebied uit te kijken. Alles was doodstil om hem heen. Hij kon niet ver zien, want zoals bij alle grijze beren was zijn gezichtsvermogen slecht ontwikkeld. Zijn ogen waren klein en stonden dicht bij elkaar. Op een afstand van een halve tot een hele kilometer kon hij nog wel een schaap of een berggeit onderscheiden, maar verderop was de wereld voor hem een vaag, uitgestrekt gebied, in zon of dikke duisternis. Een geheimzinnige wereld, waarin geluiden en geuren hem de weg wezen. Het was de reuk die hem nu onbeweeglijk stil deed staan. Van het dal uit was een geur in zijn neusgaten gedrongen die hij nog nooit had geroken. Het was iets dat daar niet thuis hoorde. Vergeefs spanden zijn traag werkende dierenhersens zich in om er achter te komen wat die geur te betekenen had. Een kariboe was het zeker niet, want hij had in zijn leven te veel kariboes gedood om hun reuk niet onmiddellijk te herkennen. Maar het was ook geen geit of een schaap en de lucht kon ook niet afkomstig zijn van marmotten, die luie beestjes, die zich op de rotsen koesterden in de zon. Honderden had hij er opgegeten. Boos maakte die geheimzinnige geur hem niet en bang evenmin. Hij was nieuwsgierig, maar toch liep hij niet naar beneden om op onderzoek uit te gaan. Voorzichtigheid hield hem tegen. Als Thor een kilometer of drie ver had kunnen kijken, zou hij trouwens niets meer hebben ontdekt dan nu met zijn neus. Hij stond namelijk aan de rand van een kleine vlakte en het levende wezen dat zijn nieuwsgierigheid prikkelde, hield zich verscholen in de bossen van het dal, dat een tweehonderd meter onder hem lag. Zelfs de beste ogen zouden niet hebben kunnen ontdekken wat zich daar in het duister, tussen de bomen, bevond. De kloof waardoor Thor die middag naar deze plaats was gekomen, was hoog boven hem in de rotsen. De vlakte waar hij met zijn rug naar toegekeerd stond, was niet groter dan een halve hectare. Ze had iets weg van een schaal met zacht glooiende randen en was bedekt met mals gras en bloemen: bergviooltjes, vergeet-me-nietjes – in bosjes bij elkaar -, wilde asters en hyacinten. In het midden van het veld was een modderige plek, een soort moerasje, waar hij doorheen waadde als hij zijn poten had bezeerd, omdat de weke substantie de pijn verzachtte.


  Ten oosten, westen en noorden van hem strekte zich het machtige Canadese Rotsgebergte uit, glanzend in de zon op deze middag in het laatst van juni. Uit het dal steeg een zacht, eentonig gemurmel naar hem op. Het was de muziek van stromend water, dat aan weerskanten van het dal naar beneden kwam uit de doorgangen tussen de bergpieken en de geulen die in de rotsen waren uitgeslepen. Die muziek zat altijd in de lucht, want de riviertjes, de beken en watervallen, die ontspringen in de eeuwige sneeuw, stroomden voortdurend.


  Behalve geluiden waren er ook zoete geuren in de lucht. Juni en juli – de laatste lentemaand en de eerste zomermaand in dit bergland – smolten als het ware ineen. De aarde had haar mooiste kleed aangetrokken, een bont gewaad, waarin ongeveer alle kleuren van de regenboog te vinden waren: het frisse groen van het gras en het rood, wit en paars en al die andere tinten van de voorjaarsbloemen, die hier en daar de hellingen in fleurige vlakken verdeelden.


  En al wat leefde zong: de vette fluitmarmotten op hun rotsen, de plechtstatige kleine buidelratten op hun heuveltjes, de bijen, die van bloem naar bloem gonsden, de haviken in het dal en de arenden hoog in de bergen.


  Thor had op zijn manier meegezongen. Toen hij even tevoren in de zachte modder was gestapt, was er diep uit zijn brede borst een zonderling geknor naar boven gekomen. Het was geen gegrom, geen geloei of gegrauw, maar het tevreden geluid van de beer die plezier heeft in zijn leven. Dat was zo Thors manier van zingen.


  Maar nu was hij stil. Wat betekende toch die vreemde, geheimzinnige geur op deze heerlijke dag? Onbeweeglijk bleef hij nog een poosje in de wind staan snuiven. Hij begreep er niets van. Al kende hij geen angst, toch verontrustte die reuk hem, omdat hij nieuw voor hem was.


  Op een gegeven ogenblik liet hij weer een geluid horen, maar het was niet het tevreden geknor van zo-even, eerder een diep, nors gegrom als het ver verwijderd gerommel van de donder. Hij, Thor, was de alleenheerser in dit gebied en traag maakte zijn dierenverstand hem duidelijk, dat hij geen enkele geur kon aanvaarden die hij niet begreep en waarover hij geen meester was.


  Langzaam richtte hij zich in zijn volle lengte op en ging op zijn achterpoten zitten, als een gedresseerde hond, met zijn zware, bemodderde voorpoten voor zijn borst. Tien jaar lang had hij nu al door dit land gezworven, maar nog nooit in al die tijd had hij die geur opgesnoven, die geheimzinnige lucht, die steeds sterker werd en dichterbij kwam en hem leek uit te dagen. Thor verborg zich niet, maar wachtte, scherp afgetekend tegen zijn omgeving. Zijn nieuwe, goudbruine zomervacht glansde in de zon, terwijl hij daar, als een standbeeld zo stil, over zijn gebied zat uit te kijken.


  Thor was een geweldig groot beest. Zijn voorpoten alleen al waren bijna zo lang als het lichaam van een mens en zijn voetzolen hadden in de modder sporen van ruim achtendertig centimeter lengte achtergelaten. Zijn twee vlijmscherpe boventanden waren zo groot als de duim van een volwassen man en met zijn machtige kaken kon deze geweldenaar de nek van een kariboe verbrijzelen.


  Kwaadaardig was Thor echter niet. Zoals de meeste grijze beren doodde hij niet zozeer om het genot van het doden zelf, maar om in leven te blijven. Uit een kudde kariboes zocht hij gewoonlijk één dier uit, dat hij met huid en haar verslond – de rest liet hij ongemoeid. Thor was eigenlijk een vreedzame koning, die maar één wet had: ‘Laat me met rust!’ De betekenis van die wet kwam tot uitdrukking in de houding die hij had aangenomen, zoals hij daar op zijn achterpoten zat en de vreemde geur opsnoof. Hij wilde rust, niets meer en niets minder, maar die reuk kwam hem storen.


  In zijn massieve kracht, zijn eenzaamheid en zijn macht leek de beer op de bergen om hem heen. Evenals de bergen was hij uit de eeuwen voortgekomen. De geschiedenis van zijn geslacht was te midden van de geweldig grote steenklompen begonnen en ze zou ook wel in het gebergte eindigen. Thor kon zich niet herinneren dat iets of iemand hem ooit zijn macht was komen betwisten, uitgezonderd dan zijn soortgenoten. Met hen had hij altijd eerlijk en meer dan eens op leven en dood gevochten, maar altijd was hij als de sterkste uit de strijd te voorschijn gekomen. Hij was bereid wéér de strijd aan te binden en als het moest zou hij zich doodvechten om het gezag over de bergen, waarop hij aanspraak maakte alsof het zijn bezit was.


  Zolang hij niet was verslagen, heerste hij over dit land. Hij en niemand anders was de vorst van de weelderige dalen en de groene hellingen en meester over alle levende wezens die zich om hem heen bewogen. Openlijk had hij de macht veroverd en zonder list of verraad had hij haar weten te behouden. Thor werd gehaat en gevreesd om zijn macht, maar zelf kende hij geen haat of angst. Hij was eerlijk en dus vluchtte hij niet, maar wachtte op het onbekende dat hem uit het dal langzaam maar zeker naderde.


  Terwijl hij daar zo op zijn achterpoten zat en met zijn fijne bruine neus de lucht afspeurde, leek het opeens of die geheimzinnige geur niet helemaal nieuw voor hem was. Had hij hem dan toch, één keer in zijn leven misschien, jaren geleden, opgesnoven? Het kon haast niet, want wat hij eenmaal had geroken, vergat hij zijn leven lang niet meer, maar toch… toch was daar nu dat heel vage gevoel van herkenning. Nóg kon hij de reuk die naar hem opsteeg, niet thuisbrengen, maar één ding wist hij nu toch wel met grote zekerheid: die geur hield een bedreiging voor hem in.


  Nog tien minuten, een kwartier misschien, zat hij onbeweeglijk. Toen draaide de wind en de reuk werd langzamerhand zwakker tot hij helemaal verdween. Even spitste Thor zijn platte oren, toen keerde hij zijn grote kop langzaam om naar het veld en de groene helling. Nu de lucht weer zuiver en zoet was, bevrijd van dat onbekende, vergat hij de bedreiging van zo-even. Hij liet zich op zijn voorpoten vallen en hervatte de jacht op de buidelratten.


  Er zat iets grappigs in die jacht. Thor met zijn gewicht van vijfhonderd kilo zat beestjes achterna die nog geen twee ons wogen. Maar de beer schaamde er zich niet voor en hij kon urenlang ijverig graven op zoek naar zijn buit. Als hij het dikke beestje ten slotte had gevangen, slikte hij het in als een pil. De buidelrat betekende voor Thor een versnapering en met de jacht op die lekkernij bracht hij een groot deel van zijn tijd door in het voorjaar en de zomer.


  Nu had hij weer een nieuw hol ontdekt en, omdat hij snakte naar een kostelijk hapje buidelrat, begon hij wild de grond omhoog te gooien waaronder de traktatie zich verborgen hield. Tijdens het graven naar zijn buit hief Thor een paar keer zijn kop op, maar aan de vreemde geur, die de wind uit het dal naar hem had toegebracht, dacht hij niet meer.


  


  Aan de ingang van een ravijn, waar het bos van sparren en dennen smaller werd, hield Jim Langdon zijn paard in. Hij keek een ogenblik ademloos voor zich uit, sloeg toen met een zucht van verlichting zijn rechterbeen over zijn linker- en wachtte. Een paar honderd meter achter hem had Bruce Otto, die nog schuilging in het bos, last met Dishpan, een weerbarstig en nukkig pakpaard. Grinnikend hoorde Langdon hoe zijn vriend het lastige dier tot de orde probeerde te roepen met dreigementen die het paard vrijwel elke bekende vorm van bestraffing en marteling in het vooruitzicht stelden. Hij zou hem in tien dagen geen eten geven, zijn buik openrijten en hem met een knots de schedel inslaan als hij niet voortmaakte! Langdon vermaakte zich met de scheldpartij, ’t Was altijd hetzelfde liedje met Bruce Otto als hij het te kwaad had met de paarden. Maar hij wist ook dat deze bovenstebeste kerel het altijd slechts bij dreigementen zou laten, zelfs als Dishpan, de merrie, hem van haar rug zou slingeren. Dan zou de lange Bruce wèl de lucht laten weergalmen van verwensingen, maar geen haar op zijn hoofd zou eraan denken het arme beest werkelijk de buik open te rijten of met een knots de hersens in te slaan. Eén voor één kwamen nu de zes paarden die behoorden tot de uitrusting van Langdon en Otto, uit het bos te voorschijn. Achteraan reed de gids, die in het zadel zat als een gedeeltelijk losgelaten springveer, gereed op het eerste sein weg te snellen. Tenminste, dat leek zo. Misschien had hij die merkwaardige houding alleen maar aangenomen, omdat hij niet in staat was zijn volle lengte sierlijk over de flanken van een berghit te verdelen.


  Toen de gids uit het bos kwam, steeg Langdon van zijn paard en weer keek hij voor zich uit. Zijn gezicht had door het leven in de open lucht een donkerbruine kleur gekregen, die zelfs nog door de blonde stoppelbaard heen was te zien. Hij had zijn hemd opengeslagen, zodat het bovenste stuk van zijn door zon en wind getaande borst was te zien. Zijn ogen hadden een blauwgrijze kleur en keken gewoonlijk fel de wereld in. Nu onderzochten ze het land dat voor hem lag, met de opgewekte aandacht van de jager en avonturier.


  Langdon was vijfendertig jaar. Een deel van zijn leven bracht hij door in de wilde natuur en een ander deel besteedde hij aan het schrijven over de dingen die hij daar had gezien, over zijn avonturen en ontdekkingen. Bruce Otto, zijn metgezel, was vijf jaar jonger, maar een stuk groter dan hij. Bruce was daar niet zó gelukkig mee. Hij beschouwde zijn lengte in zekere zin als een last en beklaagde er zich nogal eens over dat het eind van zijn groei nog steeds niet in zicht was. ‘Als het zo door gaat,’ zei hij wel eens, ‘zullen ze me op ’t laatst voor een wandelende boom aanzien.’


  Hij slingerde zich van zijn paard en ging naast Langdon staan, die voor zich uit wees.


  ‘Heb je ooit zoiets gezien?’ vroeg hij.


  ‘Een mooi land,’ antwoordde Bruce. ‘Een prachtige plaats om te kamperen, Jim. Zeg, er moeten hier in de bergen volop kariboes zijn en beren. We kunnen best wat vers vlees gebruiken. Heb je een vlammetje voor me?’


  Ze waren gewend hun pijpen, als het enigszins kon, met één lucifer aan te steken en dat deden ze ook nu, terwijl ze tegelijkertijd de omgeving bekeken. Langdon zoog de eerste rook uit zijn korte, houten pijp naar binnen, blies hem weer weg uit zijn mondhoek en knikte in de richting van het bos, waaruit ze zojuist te voorschijn waren gekomen. ‘Een mooie plek voor de tent,’ zei hij. ‘Droog hout en stromend water in de buurt, wat wil je nog meer? En weet je, op die kleine open vlakte, waar we net zijn langsgekomen, kunnen we de paarden laten weiden, ’t Is nog geen halve kilometer terug. Er groeit volop prairiegras.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Pas drie uur. We zouden nog verder kunnen rijden. Wat vind jij ervan, Bruce? Zullen we verder gaan of hier een dag of wat blijven en op ons gemak onderzoeken wat de streek oplevert?’


  ‘Mij best,’ antwoordde Bruce. Hij ging tegen een rots zitten en trok op zijn knieën een lange, koperen verrekijker uit, een overblijfsel uit de Burgeroorlog. Langdon maakte van zijn zadel een veldkijker los, die hij eens uit Parijs had meegenomen. Met de schouders tegen elkaar aangedrukt zetten ze zich schrap tegen de rots en speurden langs de golvende hellingen en de groene rotswanden van de bergen die voor hen lagen.


  Ze waren nu in het land van het grove wild, het land dat Langdon ‘het onbekende’ noemde, want voor zover hij en Bruce dat konden uitmaken, was er vóór hen nog nooit een blanke in dit gebied geweest. Ze hadden een zware en uiterst vermoeiende tocht achter de rug, die hen in twintig dagen slechts honderdvijftig kilometer verder had gebracht. Het leek niet veel, maar ze wisten dat het voor mensen die volslagen onbekend zijn met het land, een flinke afstand was. En daarom waren ze niet ontevreden.


  Die middag waren ze over de top van de Grote Scheiding getrokken, een berg die zo wordt genoemd omdat hij de hemel scheidt tussen noord en zuid. Door hun kijkers keken ze nu op de voorste groene hellingen van het Vuurpangebergte. Noordwaarts stroomde de Skeena; in het westen en zuiden lag het Babinegebergte met zijn waterwegen. In het oosten, aan de andere kant van de Scheiding, lag het grote bos en nog verder het Ominicagebergte. Daar zochten ook de zijrivieren van de Finley zich een weg door het rotsige land.


  Op dit moment, vijftig dagen nadat ze uit de bewoonde wereld waren weggetrokken – op 10 mei hadden ze de beschaving de rug toegekeerd en nu was het 30 juni – geloofde Jim Langdon, dat ze de grens van hun verlangen hadden bereikt. Hij tuurde door zijn veldkijker. Bijna twee maanden lang hadden ze geploeterd en gezwoegd om de sporen van de mensen volkomen achter zich te laten. Ze hadden er zich van alles voor moeten ontzeggen en ontberingen voor lief moeten nemen, maar ze waren erin geslaagd. Hier waren geen jagers, geen gouddelvers en andere gelukzoekers. Hier waren ze eindelijk alleen met de natuur, die nergens op de wereld zó puur kon zijn als op deze plaats. Het dal dat voor hen lag, was vol beloften.


  Terwijl Jim de eerste indrukken van deze geheimzinnige, prachtige wereld verwerkte, doorstroomde hem een gevoel van geluk, een blijdschap die alleen mannen als Langdon kennen. Voor zijn vriend Bruce Otto, met wie hij al een keer of vijf naar het noorden was getrokken, leken alle bergen en dalen als druppels water op elkaar. Hij zag vrijwel geen verschil tussen de ene streek en de andere. Maar voor hèm was dat anders. Hij was tussen de bergen geboren, had er bijna zijn hele leven doorgebracht en zou er vermoedelijk ook sterven. Hij was verknocht aan het land, dat hem nu weer een nieuw stukje van zijn schoonheid liet zien.


  Bruce gaf hem plotseling met zijn elleboog een flinke duw. ‘Moet je eens kijken, een kilometer of twee hogerop in het dal, daar gaan een paar kariboes. Ik zie hun koppen. Ze steken een rivier over.’ Bruce wendde zijn ogen niet van de verrekijker af. ‘En ik zie een geit met haar jong,’ antwoordde Langdon, ‘daar op dat zwarte stuk leisteen van de voorste berg, daar rechts. En warempel, daar staat ook een bok, hoger, een meter of driehonderd hoger. Hij staat naar de geit te kijken. Moet je eens zien wat een baard dat beest heeft. Zeg, Bruce…’ Hij liet zijn kijker even zakken. ‘Zeg, we zijn in een paradijs beland.’


  ‘Het lijkt er wel op,’ antwoordde Bruce, terwijl hij zijn lange benen een stukje optrok om een beter steunpunt voor zijn kijker te krijgen. ‘Als het hier niet wemelt van de schapen en beren, moet ik me wel sterk vergissen, ’t Is een prachtig land.’


  Zonder een woord te wisselen bleven ze nog een minuut of vijf door hun verrekijkers turen. Achter hen vraten de paarden gretig van het vette, weelderige gras. Het geluid van de vele stroompjes in de bergen gonsde in hun oren. Het dal leek te slapen in een zee van zonneschijn. Langdon vergeleek het dal met een grote, gelukkige kat die zojuist haar buik had volgegeten en zich nu behaaglijk uitstrekte; de geluiden die ze hoorden, moesten haar slaperige gespin verbeelden. Hij richtte zijn veldkijker weer op de bok, die hoog op de rots de wacht leek te houden, en tuurde.


  ‘Ik zie een grijze beer, zo groot als een huis,’ hoorde hij Bruce Otto zeggen. Het klonk heel bedaard en nuchter, alsof er niets bijzonders aan de hand was. Ook dat was weer zo’n gewoonte van hem. Opzienbarend nieuws deelde hij altijd zo achteloos mee, alsof hij het over een bosje viooltjes had. Hij was nooit gauw van zijn stuk gebracht en soms leek het erop of alleen lastige pakpaarden hem uit zijn gewone doen konden brengen. Maar Langdon sprong onmiddellijk overeind. ‘Waar zie je hem, Bruce?’ vroeg hij. Hij boog zich over zijn vriend heen om de goede richting te vinden. Al zijn spieren waren gespannen: het avontuur zat in de lucht.


  ‘Moet je kijken,’ zei Bruce, nog altijd even bedaard, ‘die helling op de tweede bergrug, vlak boven dat ravijn, daar voor ons, daar is-ie bezig. Hij zit volgens mij te graven, naar een buidelrat zeker, ’t Is een geweldenaar, dat kun je zo zien.’


  Langdon richtte zijn kijker naar de plek die zijn vriend hem had aangewezen. ‘Heb je hem al?’ vroeg Bruce. ‘Nee, nog niet… ja, ja, ik zie hem!’ Langdon slaakte een kreet van verrukking, ik heb hem vlak voor mijn neus gehaald. Wat een kanjer, zeg! ’t Is ongelooflijk, ik wist niet dat er hier zulke grote waren. Bruce, ik wed dat het de grootste grijze beer van het Rotsgebergte is.’


  ‘En als hij het niet is, is het beslist zijn tweelingbroer,’ zei Bruce grinnikend, maar zonder een vin te verroeren. ‘Een mooi beestje, hè? Zoiets heb je nog nooit gezien, hè Jimmy?’ Hij haalde een pluk zwarte tabak uit zijn zak en beet er een mondvol van af, zonder de verrekijker van zijn oog weg te nemen. ‘De wind is gunstig, Jim. Als je het mij vraagt, ruikt hij ons niet. Hij is trouwens veel te druk bezig om ons op te merken. Moet je dat beest eens zien graven zeg, of zijn leven ervan afhangt…’


  Ze werden opeens allebei actief. In dergelijke omstandigheden wisten ze meteen wat er gedaan moest worden en zonder een woord te zeggen begrepen ze elkaar. Ze leidden de paarden terug naar de rand van het bos, bonden ze aan de bomen vast en haalden hun geweren uit de leren halsters te voorschijn. Nadat ze allebei een zesde patroon bij wijze van voorzorgsmaatregel in de kamer hadden gedaan, verkenden ze een tijd lang met het blote oog de helling en de paden die ernaar toe voerden.


  ‘Volgens mij zouden we het best door het ravijn kunnen sluipen,’ zei Langdon.


  Bruce knikte instemmend. ‘Je hebt gelijk, dat is het beste dat we kunnen doen. Als we van beneden af naar hem toe gingen, zou hij lucht van ons krijgen. Als het nu een paar uur vroeger was…’


  ‘Dan zouden we over de berg klimmen en hem van boven af besluipen,’ riep Langdon lachend. ‘Als het op klimmen aankomt, ben jij de grootste gek die er op de wereld op twee benen rondloopt, Bruce. Je zou over de Hardesty of de Geikie willen klimmen om van boven af een geit te schieten als je er van het dal uit zonder moeite bij zou kunnen komen. Ik ben in elk geval blij, dat het middag is en geen ochtend. We kunnen die beer van het ravijn uit te pakken krijgen, wat ik je brom. Kijk maar eens, er ligt misschien driehonderd meter tussen dat beest en het ravijn, een pracht afstand om te schieten.’


  ‘Laten we maar eens gaan kijken,’ zei Bruce en ze gingen op weg. Zonder ook maar de geringste poging te doen zich te verbergen, liepen ze in de richting van de beer. Zolang ze nog meer dan een kilometer van het beest waren verwijderd, bestond er geen gevaar dat het dier hen in de gaten zou krijgen. En ruiken kon de beer hen ook niet, want de wind was gedraaid en woei nu vlak in hun gezicht. Ze versnelden hun tempo en begonnen in een sukkeldrafje te lopen, terwijl de geweren op hun schouders meehotsten. Een minuut of tien lang zagen ze de beer niet meer doordat een brede heuvelrug hem aan hun gezicht onttrok. Even later arriveerden ze bij het ravijn, een nauwe, met rotsblokken bedekte weg tussen steile wanden die hier en daar door beekjes waren uitgeslepen. De mannen stonden stil, keken eerst links en rechts om zich heen en daarna in de richting van de grote, grijze beer, die misschien zeshonderd meter de helling was opgeklommen en ongeveer half zo ver van de holle weg was verwijderd. Nog steeds was het beest verwoed aan het graven, zonder ook maar enig benul te hebben van de mannen, die het op zijn leven hadden gemunt.


  Bruce was de eerste die wat zei. Hij sprak op fluisterende toon. ‘Jij gaat naar boven, Jim, en je besluipt hem. Als je mis schiet of hem alleen maar raakt zonder dat hij dood of zwaar gewond is, dan is er een kans dat hij op je afkomt. Maar misschien gaat hij die kloof door, daar hogerop en het is ook nog mogelijk dat hij eerst naar beneden gaat en dan via het dal hierheen komt. In elk geval, als hij op je afkomt, moet je het ravijn door rennen. Hij krijgt je natuurlijk nooit te pakken, want je bent veel vlugger dan hij. Als je hem niet raakt, komt hij vermoedelijk hierheen. Ik blijf hier op hem wachten en als het nodig is, geef ik hem zijn portie. Maar nou moet je naar boven, Jim. Geluk ermee, jongen.’


  Toen hij dit had gezegd, ging hij op zijn hurken achter een rots zitten en hield de beer in het oog. Langdon begon bedaard naar boven te klauteren. Hij voelde zich weer in hart en nieren de jager, de avonturier.


  


  Van alle levende wezens in het slapende dal was Thor ongetwijfeld het ijverigst in de weer. Hij was precies als sommige mensen die niet stil kunnen zitten en altijd bezig zijn, tenminste, in het warme jaargetijde. ’s Winters behoorde hij tot de vaste slapers en ook in de maanden april en mei lag hij nog vaak te dutten, maar zodra het eenmaal juni was, bruiste hij van activiteit en van slapen kwam er dan niet veel meer. Hooguit nam hij vier uur rust per etmaal en het kwam zelfs voor dat hij dagen achtereen geen oog dicht deed. Dat duurde dan meestal tot half september, wanneer hij wat meer nachtrust begon te nemen en zijn activiteiten beperkte tot de allernoodzakelijkste handelingen.


  Toen Langdon aan zijn klimpartij begon, had Thor het verschrikkelijk druk. Hij was er eindelijk in geslaagd de buidelrat te vangen. Het was een prachtig exemplaar, lekker dik en vet, dat hij met één beet van zijn machtige tanden vermorzelde en in één enkele slok naar binnen liet glijden. Als dessert gebruikte hij een paar witte larven en een stuk of wat zure mieren, die onder een paar stenen verborgen hadden gezeten. Thor had de keien omgekanteld en de lekkernij eronder vandaan gelikt. Als Thor zure mieren of larven zocht, gebruikte hij altijd zijn rechterklauw om de stenen om te kantelen. Negenennegentig van de honderd beren – misschien wel negenhonderdnegenennegentig van de duizend – zijn links, maar Thor was rechts en dat verschafte hem een voordeel bij het vechten en vissen en bij het zoeken naar vlees om zich in leven te houden. De rechterpoot van een grijze beer is namelijk langer dan zijn linker. Het scheelt zo’n stuk dat hij gedoemd zou zijn altijd in een kringetje rond te lopen als hij zijn zesde zintuig, waarmee hij plaats en richting bepaalt, zou verliezen.


  Wanneer Thor op jacht ging, hield hij zijn kop altijd dicht bij de grond en op korte afstand was zijn reuk zó fijn, dat hij een flinke rotsmier met allebei zijn ogen dicht te pakken kon krijgen.


  Bij zijn jacht op het allerkleinste wild koos Thor meestal platte steenblokken uit. Hij gebruikte zijn enorm grote rechterklauw en zijn lange nagels zoals een mens zijn hand en vingers, lichtte de steen op alsof het een dakpan was, snoof een paar keer, deed een lik met zijn warme, platte tong en schommelde naar de volgende steen, waar hij hetzelfde kunstje uithaalde.


  Hij nam zijn werk hoogst ernstig op, zoals een olifant in een baal hooi naar aardnoten zoekt, en hij vond de jacht op deze kleine beestjes even belangrijk als het vangen van bijvoorbeeld een kariboe. In de loop van één enkele zomer slokte hij ettelijke honderdduizenden zure mieren, zoete larven en sappige insecten in allerlei soorten en maten naar binnen om maar te zwijgen van de ontelbare buidelratten en rotskonijnen die hij in zo’n periode naar binnen werkte.


  Al die lekkere hapjes moesten natuurlijk in de eerste plaats Thors honger van het moment stillen, maar in de tweede plaats waren ze nodig om zijn vetvoorraad op peil te houden, die hem gedurende de wintermaanden, als hij zijn lange winterslaap hield, in leven moest houden.


  Op die manier had Thor twee keer plezier van zijn buit en trok hij van elk smakelijk hapje dubbel profijt. Daarom ook had de natuur van zijn groenbruine ogen, die niet groter waren dan walnoten, een soort dubbele microscoop gemaakt, die op een afstand van meer dan duizend meter nagenoeg waardeloos was, maar op korte afstand feilloos werkte.


  Juist toen Thor een nieuwe steen wilde omdraaien, op zoek naar een klein, maar o zo lekker hapje, hield hij plotseling op met zijn werk. Meer dan een volle minuut lang bleef hij bijna onbeweeglijk staan, zijn neus in de lucht gestoken. Daarna liet hij zijn kop langzaam heen en weer wiegen met zijn neus vlak bij de grond. Heel zwakjes had hij een uiterst aangename geur opgesnoven. De reuk was zo vaag dat hij bang was hem weer kwijt te raken als hij zich maar even bewoog en daarom bleef hij in die houding als een standbeeld staan.


  Opeens had hij zekerheid. Hij zwaaide zijn zware schouders om en daalde een paar meter de helling af, terwijl hij zijn kop heen en weer slingerde en hoorbaar snoof. De lucht die hem zo aangenaam had verrast, was nu sterker. Hij daalde nóg een paar meter de helling af in de richting van een grote steen, waar de lucht onder vandaan moest komen. Het water droop Thor bijna uit de mond. Hij snoof nog even de kostelijke lucht op en schoof toen de kei, die misschien wel honderd kilo woog, met zijn rechterpoot opzij alsof het een kiezelsteentje was. Onmiddellijk klonk er een woest, verontwaardigd geschreeuw en een klein, gestreept rotskonijn, dat wel iets weg had van een eekhoorn, schoot weg. Thor reageerde snel, maar toch niet snel genoeg. Zijn linkerpoot kwam neer met een formidabele slag, die de nek van een kariboe zou hebben gebroken, maar net te laat om het rotskonijn te verpletteren.


  Dat viel hem even tegen. Een malse buit was hem ontglipt en even was hij de mindere van een ander levend wezen geweest. Hij treurde er echter niet lang over. Niet de lucht van het rotskonijn onder de steen, maar de geur van wat het beestje daar had verborgen, had hem naar die plaats toegelokt en dié buit was er nog: een halve kilo aardnoten, zorgvuldig in een holletje van mos opgestapeld. Ze waren ongeveer zo groot als kersen en zagen er uit als heel kleine aardappelen. Ze smaakten Thor voortreffelijk. Eén voor één peuzelde hij ze op en toen hij ze allemaal in zijn muil had laten verdwijnen, steeg uit zijn borst weer dat eigenaardige, knorrige geluid op, waarmee hij te kennen gaf dat hij het goed naar zijn zin had. Hij had weer een lekker maaltje achter de rug dank zij zijn fijne neus. Maar onverzadigbaar als hij was, ging hij weer verder op zoek naar fijne hapjes die zijn tong zouden strelen.


  Terwijl hij zo bezig was met zijn dagelijkse speurtocht naar de lekkernijen die hij overal wel wist te vinden, hoorde hij niet hoe Langdon door het ravijn steeds dichter bij hem kwam. En hij rook hem ook niet, want de wind woei van hem af. De geur die de mens verspreidt en die hem een uur geleden op zo’n onaangename manier had geprikkeld, was hij trouwens totaal vergeten. Het kwam gewoon niet in hem op, dat die geheimzinnige reuk en dus ook datgene wat die reuk verspreidde, nog in zijn omgeving moest zijn. Hij was volmaakt gelukkig met zijn noten, zijn mieren en zijn ratten, zoals hij altijd gelukkig was wanneer hij zijn maag van het nodige kon voorzien. Thor behoorde tot het goed geluimde slag beren en de echte jager kon dat ook onmiddellijk zien aan zijn omvang. Thor was vet en welgedaan en knorrige, twistzieke beren blijven altijd zo mager als brandhout. Op zoek naar voedsel daalde Thor steeds verder en steeds dichter kwam hij bij het ravijn. Toen hij er nog ongeveer honderdvijftig meter van verwijderd was, maakte plotseling een geluid hem waakzaam.


  Langdon had bij het beklimmen van een steile rotspartij per ongeluk een steen losgetrapt en die rolde nu met veel geraas naar beneden en sleurde een paar andere stenen kletterend met zich mee. Ongeveer zeshonderd meter lager zat Bruce Otto zich te verbijten. ‘Stommeling,’ mompelde hij, ‘waarom kijk je niet uit je doppen.’ Hij zag dat de beer zich oprichtte. Wat zou dat beest doen? Zou hij vluchten voor het lawaai of op Langdon afgaan? Hij pakte zijn geweer en besloot van deze afstand te schieten als de beer het in zijn kop kreeg op de kloof af te gaan. Een halve minuut zat Thor op zijn achterpoten, toen schommelde hij langzaam, maar doelbewust op het ravijn af. Ondertussen spande Langdon zich in om de laatste paar meter naar de rand af te leggen. Hij kon zich wel voor zijn hoofd slaan, dat hij zich had verraden.


  Opeens hoorde hij Bruce schreeuwen, maar hij begreep niet wat het te betekenen had. Wéér schreeuwde Bruce. Houd toch je mond, kerel, dacht Langdon en met handen en voeten klauterde hij verder. Nog twee meter, één meter. Hij hield even stil en keek naar boven en onmiddellijk begreep hij waarom Bruce had geschreeuwd.


  Seconden lang kon hij geen vin verroeren. Vlak boven zich zag hij een geweldig grote, monsterachtige kop en een paar enorm behaarde, forse schouders. De open kaken lieten een paar vervaarlijke slagtanden zien. In de ogen van het monster brandde een vreemde, groenrode gloed.


  Op dat moment aanschouwde Thor voor het eerst van zijn leven een mens en zijn longen waren gevuld met de warme lucht die dat wezen verspreidde. Hij kon die lucht niet langer verdragen en hij draaide zich om. Voor zijn gevoel was de hele atmosfeer bedorven en hij wilde niets liever dan vluchten van die plaats.


  Omdat hij zijn geweer half onder zijn lichaam had liggen, kon Langdon niet schieten. Haastig klauterde hij die ene meter die hem nog van de rand scheidde, naar boven. Stukken leisteen brokkelden onder zijn voeten af en vielen kletterend naar beneden. Het duurde een volle minuut voor hij boven was en zich over de rand had gewerkt. Thor was toen al zeker honderd meter verder. Met rollende bewegingen holde het beest op de kloof af.


  Van het ravijn uit klonk opeens een scherpe knal, afkomstig van Otto’s geweer. Langdon volgde het voorbeeld van zijn vriend, knielde snel op zijn linkerknie en begon te vuren naar de beer, die nu ongeveer honderdvijftig meter van hem vandaan was.


  Thor had de mens gezien en hij had hem geroken. Vooral de laatste gewaarwording had hij afschuwelijk gevonden. En nu vóélde hij de mens. Het was alsof een bliksemschicht, zoals hij die zo vaak door de lucht had zien klieven, hem had getroffen en zijn vlees binnendrong als een witgloeiend mes. De kogel uit het geweer van Bruce Otto had hem in de schouder getroffen en een gat in het vlees geboord, maar het bot was niet geraakt. Onmiddellijk nadat de bliksemschicht van de mens hem had getroffen, was Thor de helling opgerend en hij bevond zich op ongeveer tweehonderd meter afstand van het ravijn, toen het schrijnende vuur hem opnieuw schroeide, ditmaal aan de zij. Het was een kogel uit het geweer van Langdon.


  Geen van beide schoten had hem dodelijk getroffen. Twintig van dergelijke schoten zouden de reus van het Rotsgebergte, de heerser over de rotsen en de dalen, nog niet hebben geveld. Na het tweede schot bleef hij staan, keerde zich om in de richting van zijn belagers en brulde het uit van woede. Het leek op het geloei van een dolle stier die tot het uiterste getergd is en wraak wil nemen: een snauwende, donderende kreet van toom, die een halve kilometer verder in het dal nog te horen was.


  Bruce hoorde het gebrul juist op het moment dat hij zijn zesde vruchteloze schot loste. Langdon laadde opnieuw. Er was nog een kans dat hij het beest dodelijk kon treffen. Hij moest razendsnel te werk gaan. Nú stond de beer daar nog open en bloot, terwijl hij zijn vijand uitdagend toebrulde, maar elk moment kon hij verdwijnen om nooit meer terug te keren. Hij legde aan, tuurde scherp en schoot.


  Na het zevende schot uit Langdons geweer striemde een zweepslag van vuur over de rug van Thor. Het beest brulde het uit van angst voor dit weerlicht waar hij niet tegenop kon en hij vluchtte weg, de kloof door. Steeds meer schoten dreunden in zijn oren als een nieuw soort donder, maar ze troffen hem niet meer. Hij had de mens en diens verschrikkelijke strijdmiddelen achter zich gelaten.


  Moeizaam en gekweld door pijn begon hij in het volgende dal naar beneden te gaan. Thor besefte dat hij gewond was, maar hij begreep zijn wonden niet. Bij het afdalen van de helling bleef hij even staan. Onder zijn voorpoot druppelde bloed op de grond. Hij snoof er nijdig en achterdochtig aan, schudde zijn logge kop en liep weer verder, nu in oostelijke richting.


  Een ogenblik later rook hij weer even de mensenlucht, heel vluchtig, maar voldoende om er zich van bewust te zijn, dat het gevaar nog niet was afgewend. Hij verlangde ernaar te gaan liggen en aan zijn wonden te likken, maar hij deed het niet en schommelde vérder, nog sneller dan eerst. Eén ding had hij in elk geval goed begrepen: de lucht van de mens en zijn wonden waren tegelijk gekomen.


  Zo bereikte hij het dal, waar hij door het dichte struikgewas drong tot hij aan een beekje kwam. Al honderden keren in zijn leven was hij langs dit stroompje getrokken, in beide richtingen. De weg langs de beek vormde als het ware de hoofdroute tussen de ene en de andere helft van zijn uitgestrekte domein, waar hij altijd oppermachtig was geweest, waar hij nog nooit voor een levend wezen op de vlucht was gegaan…


  Instinctief nam hij deze weg steeds als hij gewond of ziek was en ook wanneer hij zich voor zijn lange winterslaap ging ingraven. Zoals met zoveel dingen wist hij niet precies waarom hij dat deed; de macht van het oerinstinct bepaalde zijn doen en laten en die vreemde drang deed hem ook deze weg kiezen als hij in nood verkeerde of de lange winternacht inging. Want hier, in dit bijna ondoordringbare gebied bij de oorsprong van de beek, had hij zijn jeugd doorgebracht tussen de met wilde bessen en zeepbessen beladen struiken en de weelderige groei van de beredruif. Hier was zijn eigenlijke tehuis, hier was hij volkomen alleen. Het was het enige plekje van zijn uitgestrekte gebied waar hij geen andere beer in kon dulden.


  Op de wijde, zonnige hellingen van zijn gebergte mochten zijn soortgenoten – de zwarte en de grijze – ongestoord rondlopen, zolang ze zich maar uit de voeten maakten als hij in aantocht was. Ze mochten daar hun voedsel zoeken, slapen in de zonnige kuilen en weer opstaan, zolang ze zijn soevereiniteit maar niet aantastten. Maar aan het plekje bij de oorsprong van de beek mochten ze zelfs niet ruiken. Daar wilde hij door niets en niemand gestoord worden.


  Thor verdreef andere beren nooit uit zijn gebied, behalve wanneer hij het nodig vond te laten zien dat hij de Groot-Mogol was. Dat gebeurde nu en dan en dan ontstond er meestal een gevecht, want zijn tegenstanders, op een enkele na, lieten zich niet intimideren en zij op hun beurt wilden wel eens bewijzen dat ze machtig waren. Na zo’n gevecht kwam Thor altijd in dit dal en zocht hij de beek op om zijn wonden te verzorgen. Vandaag liep hij wat langzamer dan anders. Hij had verschrikkelijk veel pijn in zijn schouder en af en toe werd hij zo door de wond gemarteld, dat hij door zijn poten zakte en struikelde. Maar hij bereikte toch de beek. Een paar maal waadde hij er tot zijn schouders doorheen en liet het koele, heldere water over zijn wonden lopen. Het bloeden hield van lieverlee op, maar de pijn verdween niet, integendeel, ze werd heviger en op het laatst kon hij haar bijna niet meer verdragen.


  Het was niet de eerste keer in zijn leven dat Thor bijna verging van de pijn. Eens, toen hij op leven en dood met een andere beer had gevochten om de heerschappij, hadden de wonden die zijn vijand hem had toegebracht, hem half bewusteloos gemaakt en ook toen had het water van de beek geen verzachting gebracht.


  Maar gelukkig was er ook nog de modderpoel, een eindje verderop, waar hij toen de lichamelijke vertroosting had gevonden die het water van de beek hem niet had kunnen schenken. Daarna was de modderpoel vaker een soort dokter voor hem geweest en ook nu strompelde hij er op af, in de hoop dat de pijn er zou verdwijnen. Hij voelde zich afgemat door het bloedverlies en het verschrikkelijke vuur, dat hij met zijn tanden zou willen wegrukken.


  De poel was ongeveer zes meter breed; in het midden lag een kleine, ondiepe plas water. De modder bestond uit zachte, koele, goudkleurige klei. Thor waadde er tot zijn oksels in en liet zich daarna langzaam op zijn gewonde zij rollen. Het duurde niet lang of de pijn verminderde. De klei sloot de wond als het ware af en doofde tegelijkertijd de brandende vlammen die de beer zo hadden gepijnigd. Thor liet een zware zucht van verlichting uit zijn borst ontsnappen. Lange tijd bleef hij nog in het zachte kleibed liggen. Toen de zon al onder was en,-de hemel vol stond met sterren, koesterde hij nog steeds de eerste wonden die de mens hem had toegebracht.


  


  Aan de rand van het dennenbos zaten Jim Langdon en Bruce Otto na het avondeten een pijp te roken. Bij hun voeten gloeiden de sintels nog na van het vuur waarmee ze hun eten hadden verwarmd. Het werd een beetje kil, daar hoog in de bergen. Bruce stond op, verzamelde een armvol kurkdroge dennentakken en gooide ze op het smeulende houtskoolvuurtje. Toen strekte hij zijn lange lichaam weer en liet zijn hoofd en schouders tegen een boomstam leunen. Voor de zoveelste keer die avond begon hij te grinniken.


  ‘Houd toch eens op met dat vervelende gegrinnik,’ bromde Langdon. ‘Ik verzeker je dat ik hem twee keer heb geraakt, als het niet meer is. Ik kan het ook niet helpen dat dat beest niet dood te krijgen is.’


  ‘Zo is het, Jim, je hebt het niet gek gedaan,’ antwoordde Bruce niet zonder een zweem van ironie in zijn stem.


  ‘Ik had wel eens willen zien of jij het beter had gedaan, vriend,’ stoof Langdon op. ‘Ik zat in een ellendige positie, dat weet jij net zo goed als ik.’


  ‘Ja, vooral toen hij omkeek en je in je gezicht begon uit te jouwen,’ antwoordde Bruce, die zich stilletjes zat te verkneuteren, ‘Jimmy, ik zal jou eens wat vertellen: op die afstand had je hem met een steen dood kunnen gooien.’


  ‘Hoeveel keer moet ik je nog vertellen, dat ik op m’n geweer lag! Begrijp je het nu niet of ben je daarvoor te stom?’


  ‘Nou, nou,’ zei Bruce, ‘dat is inderdaad een uitstekende positie als je op berenjacht gaat: je geweer pakken en erop gaan liggen.’


  Hij begon weer te grinniken.


  ‘Jij hebt gemakkelijk kletsen,’ antwoordde Langdon weer. ‘Dat ravijn was zo verdraaid steil, dat ik me er wel met handen en voeten tegenop moest werken. Het scheelde niet veel of m’n tanden hadden eraan te pas moeten komen.’ Hij stond op en moest opeens meegrinniken met zijn vriend. Hij haalde tabak uit zijn zak en stopte een nieuwe pijp. ‘Bruce,’ zei hij toen, ‘het was de grootste grijze beer uit het Rotsgebergte, wat ik je brom. Grotere kúnnen er eenvoudig niet zijn.’


  ‘’t Zou een mooi vloerkleedje voor je tent geweest zijn, Jimmy. Maar je hebt je kans verkeken, jongen. Was je nou maar niet toevallig op je geweer gaan liggen ‘En ik zeg je, dat ik hem in m’n tent krijg, voor we naar huis gaan,’ antwoordde Langdon vastberaden. Hij had even een verbeten trek om zijn mond. ‘Je kunt het geloven of niet, maar het gebeurt. Ik zal die beer hebben, al kost het me de hele zomer. Dat beest heb ik liever dan tien beren in het Vuurpangebergte. Hij is het pas waard om jacht op te maken.’


  In gedachten haalde hij de beer weer voor zich, zoals hij hem die middag had gezien met zijn monsterachtige kop vlak boven hem. ’t Was even een griezelig gezicht geweest. ‘Ik krijg hem te pakken,’ zei Langdon. ‘Hij zal eerst nog wel een poosje uit onze buurt blijven, maar ik heb de tijd. Het zal een feest zijn hem onder schot te krijgen, Bruce.’


  ‘Dat zal het,’ gaf Bruce toe, ‘vooral wanneer je hem binnen een week tegenkomt als de kogels hem nog pijn doen. Pas dan maar op dat je weer niet op je geweer gaat liggen, Jim. Dan kon het nog wel eens slecht met je aflopen.’


  ‘Wat zou je ervan zeggen als we hier ons vaste kamp eens opsloegen?’ vroeg Langdon.


  ‘Ik zou zeggen: het kan niet beter. Volop vers vlees, goed weiland en helder water. Wat wil je nog meer? Nou ja, natuurlijk, je wilt die beer ook nog hebben, ik zou het bijna vergeten,’ antwoordde Bruce.


  ‘Hij was lelijk geraakt,’ zei Langdon, ‘daar boven heeft hij flink gebloed.’ Bij het licht van het vuur begon hij zijn geweer schoon te maken. ‘Zeg, Bruce, denk jij dat hij er vandoor gaat? De kans zit er natuurlijk in dat hij zó geweldig is geschrokken dat hij wegvlucht naar veiliger oorden.’


  Bruce begon weer een beetje te grinniken. ‘Wegvluchten? Geen sprake van! Als het nu een zwarte beer was, dan zou je daar kans op hebben. Maar nu niet. ’t Is een grijze en hij is de baas van deze streek. Volgens mij zal hij nooit over zijn hart kunnen krijgen, de heerschappij aan een ander over te dragen, ook al is hij er nog zo slecht aan toe. Hij zal wel een poosje uit de buurt blijven, een week of misschien nog wel langer, maar op een gegeven moment laat hij zich weer zien. Je moet trouwens niet vergeten, hoe beter je een grijze beer raakt, hoe nijdiger hij wordt, en als je hem blijft raken, is hij niet meer te houden en wil hij vechten op leven en dood. Nee, Jim, je hoeft je niet ongerust te maken. Dat beest komt terug, al was het alleen maar om jou te laten zien dat hij niet met zich laat spotten.’


  ‘Des te beter,’ antwoordde Langdon, ‘want ik wil en zal hem hebben. Ik moet me heel sterk vergissen als hij niet groter is dan de grootste beer die ik in mijn leven heb neergeknald. Hij zal me niet ontgaan, Bruce, zo waar ik Jim Langdon heet. Wat denk je, zouden we morgenochtend zijn spoor kunnen volgen?’


  Bruce schudde langzaam zijn hoofd. Hij keek ernstig, ‘’t Is geen kwestie van zijn spoor volgen,’ zei hij. ‘We moeten hem achterna jagen. Als een grijze beer gewond is, blijft hij op zijn hoede. Hij gaat zijn gebied beslist niet uit, maar hij zal zich de eerste tijd niet meer op zo’n helling laten zien, zoals hij vanmiddag deed. Over een dag of drie, vier komt Metoosin hier met de honden en als we die aan het werk zetten, zul je nog wat beleven.’


  Langdon keek door zijn gepoetste geweerloop naar het vuur en zei aarzelend: ‘Ik heb al een week lang aan Metoosin getwijfeld. We zijn door een moeilijk terrein gekomen, dat weet jij net zo goed als ik.’


  ‘Kom, kom,’ antwoordde Bruce, ‘die oude Indiaan zou ons spoor zelfs nog vinden als we alleen maar over de rotsen waren gekomen. Let op mijn woorden: binnen drie dagen, hooguit vier, zie je hem hier verschijnen, als die honden tenminste hun stomme koppen niet aan de stekelvarkens hebben gestoken.’


  Hij stond op en rekte zijn lange lichaam uit. ‘En als ze hier zijn, zullen we een prachtige tijd beleven. Er zitten hier in de bergen zoveel beren, dat die tien honden binnen een week naar de eeuwige jachtvelden zijn vertrokken. Waar wedden we om?’


  Langdon sloot zijn geweer met een klik. Zonder op de weddenschap in te gaan zei hij: ‘Ik wil maar één beer hebben en dat is de grijze beer die we vanmiddag hebben geraakt. Ik heb er zo’n voorgevoel van dat we hem morgen al krijgen. Je lacht me misschien uit, jij berenspecialist, maar volgens mij zal hij weinig meer in te brengen hebben met die wonden. Hij houdt zich ergens verborgen, niet ver hier vandaan, en het moet heus niet zo’n grote kunst zijn, hem in één dag op te sporen en hem de genadeslag te geven.’


  Bruce zat te gapen. ‘Laten we dan maar gaan slapen, Jim,’ zei hij. ‘We hebben een vermoeiende dag achter de rug en morgen zal het niet veel anders zijn. Rust hebben we nodig om fit op jacht te kunnen gaan.’ Hij liep een eindje het bos in en kwam een minuut of vijf later terug met een arm boordevol twijgen die hij op de grond uitspreidde. Ze gingen liggen en trokken een paar dekens over zich heen.


  ‘Maf ze,’ zei Bruce.


  ‘Hetzelfde jongen,’ antwoordde Jim en nog geen tien minuten later waren ze allebei naar het land der dromen verhuisd.


  


  Langdon lag nog te slapen toen Bruce bij het aanbreken van de nieuwe dag uit zijn bed rolde. Zonder zijn vriend wakker te maken, trok hij zijn laarzen aan en liep daarna vijfhonderd meter door het zwaar bedauwde gras om de paarden op te halen. Toen hij terugkwam met de beesten, was ook Langdon wakker geworden. Hij was al bezig het vuur aan te leggen. Aan de beer, die hem de avond tevoren zo volledig in beslag had genomen, dacht Langdon niet terwijl hij bezig was. Zijn gedachten waren op dat vroege tijdstip bij de dokter die, acht jaar geleden, juist toen hij voor het eerst naar het noorden zou trekken, tegen hem had gezegd: ‘Als je het nu beslist niet kunt laten, jongeman, dan moet je maar gaan, maar ik waarschuw je: je graaft je eigen graf. Als je verstandig bent, dan doe je het niet, want je kunt er niet tegen.’ Misschien had de dokter wel gelijk gehad, want hij behoorde toen bepaald niet tot de sterkste mensen. Hij had een smalle borst en een van zijn longen functioneerde niet helemaal zoals het moest. Maar hij was natuurlijk onverstandig geweest en tegen de ongetwijfeld goede raad van de dokter in weggetrokken op avontuur.


  Nu, acht jaar later, was wel duidelijk geworden dat zijn onverstandige daad achteraf toch niet zo onverstandig was geweest. Het reizen en trekken, het leven in de natuur en ook de ontberingen die hij zich had moeten getroosten, waren hem goed bekomen. Zijn borst was in die tijd vijftien centimeter breder geworden en zijn slechte long van weleer was in uitstekende conditie. Zijn hele lichamelijke toestand was uitstekend te noemen en weinigen waren zo taai als juist hij, die acht jaar geleden nog de raad kreeg zich te ontzien.


  Die dokter zou me nu eens moeten zien, dacht Langdon, terwijl hij een paar takken op het vuurtje gooide. Hij zou zijn ogen uitkijken. ‘Dokter,’ zou hij zeggen, ‘u ziet het: ik heb mijn eigen graf gegraven.’


  De eerste bleekrode glans van de zon kroop nu over de toppen van de bergen. De lucht was vol zoete geuren van bloemen. Jim haalde heel diep adem. Zijn vreugde over het leven in de wildernis was onstuimiger dan die van zijn reismakker. Hij zou willen schreeuwen, zingen en fluiten tegelijk, maar omdat dat tot de onmogelijkheden behoorde, moest hij een keus maken en hij hield het op zingen. Straks zou hij weer het genot van de jacht proeven.


  Terwijl Otto de paarden zadelde, maakte Langdon brood. In de loop der jaren had hij veel vaardigheid gekregen in het bakken van wat hij ‘wildebrood’ noemde. Hij opende een van de zware zakken met meel, maakte met zijn twee vuisten een holte in de bloem, vulde die holte gedeeltelijk met ongeveer een halve liter water en een halve kop kariboevet, voegde er een lepel bakpoeder en een beetje zout aan toe en begon te kneden. Reeds na vijf minuten had hij de deegbroodjes gereed; hij deed ze in een groot blik, waaruit ze een half uur later goudbruin gebakken te voorschijn kwamen.


  Behalve uit brood bestond het ochtendmaal dat de mannen gebruikten voor ze op pad gingen, uit lamsbout en gekookte aardappelen. Ze besteedden meer aandacht aan hun ontbijt dan men in de bewoonde wereld pleegt te doen, maar het was ook wel nodig, want wie weet zouden ze de hele verdere dag geen kruimeltje meer te eten krijgen. Op de jacht was alles mogelijk. De zon scheen al verrukkelijk, toen ze het kamp verlieten en door het dal naar de helling reden, die ze te voet bestegen met de paarden gedwee achter zich aan.


  Het was niet moeilijk Thors spoor te vinden. Waar hij zich had omgedraaid om zijn vijanden tergend toe te brullen, lag een grote rode vlek. Het beest moest heel wat bloed verloren hebben. De mannen volgden het rode bloedspoor, dat over de top van de heuvel heen naar het volgende dal voerde. Bij het afdalen van de helling vonden ze nog drie plaatsen waar Thor was blijven stilstaan en waar het bloed uit zijn wonden een plasje op de grond had gevormd.


  Nu trokken Jim en Bruce door een bos en ten slotte kwamen ze aan een beek en daar, op een strook zwart zand, zagen ze voor het eerst de indrukken van zijn poten. Bruce staarde er naar met ogen als stuiters en Langdon kon een kreet van verbazing niet onderdrukken. Zonder een woord te spreken haalde hij een meetlint uit zijn zak en knielde bij de sporen neer. ‘Achtendertig centimeter!’ riep hij verrast uit.


  ‘Meet er nog eens een,’ zei Bruce.


  ‘Achtendertig… en-een-halve centimeter!’


  Bruce keek de kloof in. ‘Het langste voetspoor van een beer dat ik ooit in mijn leven heb gezien, was vijfendertig centimeter.’ Er klonk ontzag in zijn stem. ‘Het was van de grootste grijze beer die ze in Brits Columbia hadden neergelegd. Het was een monster van een beest. Maar deze is nog groter Jim, het is bijna niet te geloven… achtendertig-en-een-halve centimeter.’


  Ze liepen verder en steeds knielde Langdon op de grond neer om de lengte van het voetspoor op te nemen. De uitslag was steeds dezelfde: achtendertig-en-een-half. Hier moest Thor de beek zijn ingegaan en iets verderop was hij er weer uitgekropen, want daar gingen de sporen verder. Bloeddruppels vonden ze bijna niet meer.


  Het was omstreeks tien uur, toen ze de modderpoel bereikten, waar Thor zich in had laten wegzakken om de brandende pijn te verzachten.


  ‘Hij had het lelijk te pakken,’ zei Bruce. Hij keek nadenkend naar de plek waar Thor had gelegen. ‘Ik denk dat hij hier het grootste deel van de nacht heeft doorgebracht. Het arme beest.’


  Er klonk even medelijden in zijn stem.


  Ze keken allebei tegelijk, alsof ze op hetzelfde ogenblik door dezelfde gedachte werden gedreven, voor zich uit. Ongeveer een kilometer verderop waren de bergen; tussen twee steile rotsen bevond zich een smalle kloof waar de zon niet in doordrong. ‘Hij had het lelijk te pakken,’ herhaalde Bruce, terwijl hij voor zich uit bleef kijken.


  ‘Zeg, Jim, wat zullen we doen?’ vroeg hij toen. ‘Het lijkt mij het beste dat we de paarden hier vastbinden en alleen verder gaan. We moeten op die kloof afgaan, dan hebben we de meeste kans om hem terug te zien, geloof ik.’


  ‘Dat denk ik ook,’ zei Langdon. Ze bonden de paarden aan dwergceders vast en ontlastten Dishpan van zijn vracht. Met de geweren in de aanslag, turend en luisterend, liepen ze behoedzaam in de richting van de sombere kloof. Een tijdlang spraken ze geen woord tegen elkaar. Het begon spannend te worden.


  HOOFDSTUK II


  


  Toen Thor, ongeveer een uur voor het aanbreken van de dag, uit het modderbad opstond, voelde hij zich stijf en ziek, maar de wond in zijn schouder hinderde hem nu gelukkig niet zo erg meer.


  Hij voelde nog wel pijn, maar ze was lang niet zo fel als de vorige avond. Toch was Thor niet de oude en indien hij een mens was geweest, zou hij in zijn bed hebben gelegen met een thermometer onder zijn tong en een dokter naast zich.


  Hinkend ging hij op pad. Aan eten dacht hij niet. Hij die altijd onvermoeid bezig was naar voedsel te zoeken, werd nu alleen al misselijk van de reuk die de kleinere en grotere beesten om hem heen verspreidden. Hij had alleen maar dorst en bij elk stroompje of plasje dat hij tegenkwam, stond hij stil om het water met zijn hete tong naar binnen te lebberen. Steeds ook draaide hij zich half om en snoof in de wind. Hij wist dat de mensenlucht, de vreemde donder en de nog merkwaardiger bliksem, die zijn lichaam had getroffen, achter hem lagen. De hele nacht was hij op zijn hoede geweest en ook nu was hij voorzichtig. Om de mens even kwijt te raken en om een veilige plek te zoeken om uit te rusten besloot Thor naar de kloof te gaan.


  Op weg daar naar toe sleepte hij met zijn neus langs de grond en overal snuffelde hij tussen de struiken en de dichte plantengroei. Thor kende geen afzonderlijke geneesmiddelen voor bepaalde ziekten, maar toch wist hij dat sommige kruiden goed voor hem waren als hij zich niet lekker voelde. Toen de Geest der Wildernis hem schiep bepaalde die dat hij tot op zekere hoogte zijn eigen heelmeester zou zijn en zo zocht Thor als hij ziek was, instinctief die planten op die zijn genezing konden bespoedigen, zoals een kat op kattekruid uitgaat.


  Nu kwam hij op een open plek, die bedekt was met beredruif: een plantje van ongeveer vijf centimeter hoogte, dat gewoonlijk rode bessen draagt, die zo groot zijn als erwten. De bessen waren nu groen en zo bitter als gal, maar voor Thor betekenden ze een middel om te genezen en daarom at hij er een aantal van op. Daarna vond hij zeepbessen, die ook bitter zijn, maar in tegenstelling tot de beredruiven aan struiken groeien. De vruchten waren iets groter dan aalbessen en begonnen al rood te worden. Indianen gebruiken deze bittere besjes als medicijn tegen de koorts en ook bepaalde dieren eten ze als ze zich ziek voelen. Thor at er wel een half pond van op.


  Hij snuffelde verder, rook aan boomstammen en stak zijn snuit in struiken net zolang tot hij weer iets van zijn gading had gevonden. Ditmaal was het verse hars, die op verschillende plaatsen uit een grijze dennenboom sijpelde. Een beer loopt zelden een druipende dennenboom voorbij, want de hars die er uitkomt vormt zijn belangrijkste opwekkende middel. Gretig likte Thor de verse hars van de stam weg en op die manier kreeg hij niet alleen terpentijn binnen, maar ook andere stoffen die een genezende werking hebben. Verder werkte Thor nog een halve kilo heilzame dennen- en balsemnaalden naar binnen, zodat zijn maag wel iets weg had van een goedgevulde medicijnkast toen hij ten slotte de kloof naderde.


  De zon was nog maar juist opgekomen, toen Thor het einde van de kloof bereikte. Een ogenblik bleef hij staan voor de opening van een grot, die tot diep in de bergen doordrong. Deze spelonk was altijd een tehuis en een schuilplaats voor hem geweest. Ze was een meter hoog en ongeveer twee keer zo breed, maar vele, vele malen zo diep. De vloer was bedekt met zand.


  Tien jaar geleden was Thors moeder in diezelfde grot gekropen om er de winter in door te brengen en toen ze er uit was gekomen om de eerste lentelucht op te snuiven, waren er drie berenjongen met haar meegekropen. Thor was er één van geweest. Hij had toen bijna niets kunnen zien, want een berenjong blijft de eerste vijf weken van zijn leven nagenoeg blind, en veel haar had hij toen ook nog niet op zijn lijf gehad, want een grijs bergjong komt zo naakt als een kind ter wereld. Ongeveer tegelijkertijd gaan zijn ogen open en beginnen zijn haren te groeien.


  Na zijn geboorte had Thor acht keer in de grot overwinterd. Hij verlangde er nu naar, weer naar binnen te gaan. Hij wilde helemaal aan het eind van de grot op het zachte zand gaan liggen en daar blijven tot hij weer was opgeknapt. Nu meer dan ooit had hij rust nodig.


  Hij aarzelde nog een paar minuten en stak zijn kop even in de opening van de spelonk. Toen voelde hij de wind, die van beneden door de kloof kwam waaien en het was of die wind hem zei, dat hij daar niet moest blijven, maar verder moest gaan. Naar het westen toe liep de kloof nog een stukje schuin omhoog naar de top van de berg; Thor klom er moeizaam tegenop. Toen hij boven was, rustte hij een poosje uit, terwijl hij neerkeek op de andere helft van zijn gebied. Dit dal was nog mooier dan de vallei waar Bruce Otto en Jim Langdon doorheen kwamen. Van bergketen tot bergketen was het ongeveer drie kilometer breed en aan weerskanten strekte het zich uit in een wijd, golvend landschap, waarin de kleuren goud, groen en zwart de overhand hadden.


  Van de plaats waar Thor nu stond te kijken, leek het op een reusachtig, fantastisch mooi park. Groene hellingen reikten bijna tot de toppen van de bergen en halverwege die hellingen – de grens van het gebied waar de bomen groeien – stonden groepen sparren en balsembomen zich te koesteren in de eerste zonnestralen. Het leek wel of mensenhanden ze daar hadden neergezet. Sommige groepen bomen waren niet groter dan die men in stadsparken wel aantreft; andere besloegen bunders grond. Aan de voet van de hellingen liep als decoratieve franje een smalle, maar onafgebroken strook geboomte en tussen die twee stroken lag het open dal, dat bestond uit een glooiend weiland in de mooiste kleuren groen. Ook hier stonden op regelmatige afstanden van elkaar groepjes bomen en verder was er in de prachtige weide de paarsachtige buffelwilg te zien. Door het dal stroomde een riviertje dat de lucht met geruis vervulde. Het geluid zou Thor weer als muziek in de oren hebben geklonken als hij er niet zo naar aan toe was geweest.


  Thor daalde vierhonderd meter en keerde zich toen naar het noorden. Ongeveer honderdvijftig meter boven de rand van het bos liep hij langs de groene helling van de ene groep bomen naar de andere. Op die hoogte, halverwege tussen de weiden in het dal en de eerste naakte en ongenaakbare rotsen van de bergtoppen, ging hij meestal op jacht. De dikke marmotten, die hem altijd zo kostelijk smaakten, koesterden zich reeds in de zon. Hun lang aangehouden zachte gefluit vermengde zich met het gemurmel van de stroompjes tot een zangerig geluid. Nu en dan floot er een van heel dichtbij, scherp en waarschuwend, en meteen daarna strekte het beestje zich plat op een stuk rots uit terwijl de grote beer voorbijging. Enige ogenblikken was dan alleen maar het geruis van het riviertje te horen. De marmotten hielden zich koest, want hun grote vijand, Thor de beer, kwam eraan om hen te doden.


  Maar deze ochtend dacht Thor niet aan jagen. Hij liet de marmotten ongemoeid en ook de andere beesten en beestjes krenkte hij geen haar. Tweemaal kwam hij een stekelvarken tegen, de heerlijkste lekkernij die er voor hem bestond en waarnaar hij soms zo sterk verlangde, dat hij er hele dagen voor over had om er eentje te vangen. Maar hij lette nu niet op de dieren, zag ze bijna niet eens. Op een gegeven ogenblik drong de lucht van een kariboe warm en van dichtbij uit het kreupelhout in zijn neus, maar hij nam niet de moeite de struiken binnen te dringen en de kariboe die daar lag te slapen, met zijn sterke tanden de keel af te bijten.


  Twee uren lang liep hij door in noordelijke richting, totdat hij door de bosrand naar de rivier afdaalde.


  De klei, die aan zijn wonden was blijven kleven, begon hard te worden in de zon. Thor waadde tot aan zijn zware, behaarde schouders in het water en bleef er minuten lang in staan, net zo lang tot de modder was losgeweekt en hij weer schoon was. Twee uur lang volgde hij het riviertje, waaruit hij zo nu en dan een slok nam.


  De beredruiven, de zeepbessen, de dennenhars, de sparren- en balsemnaalden en het water, in zijn maag samengeklonterd tot één grote brok medicijn, begonnen te werken en na elke minuut voelde Thor zich nu een stukje beter. De ziekte die hem zo slap en ellendig had gemaakt nadat de bliksem van de mens in zijn lijf was gedrongen, verdween als sneeuw voor de zon en ten slotte voelde Thor zich weer zo fit, dat hij zich durfde omdraaien om in de richting van zijn vijand te grommen. Het was de eerste keer dat hij dat deed.


  Het diepe gegrom in zijn borst had nu een nieuwe betekenis: die van de haat. Tot de vorige avond had hij geen haat gekend. Hij had met andere beren gevochten, op leven en dood vaak, en hij was dikwijls vertoornd geweest als een ander beest had gemeend hem de heerschappij in dit gebied te kunnen betwisten. Maar het was altijd woede van het ogenblik geweest, een woede die hoorde bij het eerlijke gevecht en steeds weer snel verdween als de strijd achter de rug was en hij zijn macht in de bergen had verstevigd. Nooit had die woede een schroeiende wrok achtergelaten, integendeel zelfs. Vaak was het gebeurd, dat hij na het gevecht de wonden van zijn vijand had gelikt, een bezigheid die hem gelukkig maakte. En vaak had de tegenpartij na de strijd zich al likkend over zijn wonden ontfermd. Nee, haat bestond er niet in dit dierenrijk. Maar die haat was er nu wel.


  Thor wist niet precies wat het te betekenen had, het gevoel was eigenlijk nieuw voor hem. Hij haatte met een onverwoestbare, bittere wrok datgene wat hem pijn had gedaan. Hij haatte de lucht van de mens en hij haatte dat vreemde ding met dat witte gezicht, dat die vorige middag naar hem had gekeken. Zijn haat omvatte alles wat bij dat gezicht hoorde. Het was een haat uit instinct geboren en ruw gewekt uit een lange sluimering.


  Hoewel Thor nog nooit tevoren in zijn leven een mens had gezien of geroken, wist hij nu dat die mens zijn verschrikkelijkste vijand was. Hij wist ook dat hij voor dat wezen als voor geen ander op zijn hoede moest zijn, omdat het over wapens beschikte waar hij niet tegenop kon. Thor zou het tegen de grootste grijze beer durven opnemen; zonder zich een ogenblik te bedenken, zou hij de felste troep wolven aanvallen. Hij was niet bang vöor overstromingen of branden. Hij durfde alles en iedereen aan in de bergen. Maar voor de mens, dat volslagen nieuwe wezen in dit gebied, moest hij vluchten, zich verbergen. Hij moest er voor op zijn hoede zijn, in de bergen en op de vlakten. Zijn ogen, oren en neus moesten elk moment van de dag waakzaam blijven, zodat hij bij het minste of geringste dat de aanwezigheid van die mens verraadde, de wijk kon nemen. Waarom hij dit gevoel had, waarom hij opeens besefte, dat in zijn wereld een schepsel was gekomen dat hij meer moest vrezen dan alle andere vijanden bij elkaar, was iets dat alleen de natuur kan verklaren. Je zou kunnen zeggen dat het een soort terugluisteren was door de schemer der eeuwen heen naar de vroegste geschiedenis van de mens, toen deze nog met een knots gewapend was. Na de mens met de knots kwam de mens met de in het vuur geharde speer, vervolgens die met de pijl waaraan een stenen punt zat, en daarna de mens met de klem en de doodskuil. En ten slotte de mens met het geweer. Door de eeuwen heen was de mens de meester van de beer geweest, al was hij in de ogen van dat enorm grote beest slechts een dwerg. De natuur had hem dit ingeprent in de loop van duizenden, misschien zelfs tienduizenden geslachten.


  En nu, voor de eerste maal in zijn leven, werd het slapende instinct in Thor wakker en het zette hem tot waakzaamheid aan. Hij was bang voor de mens. Tegelijk met de angst was de haat gekomen. Hij haatte de mens en voortaan zou hij alles haten wat mens was of met dat wezen te maken had.


  Nog steeds volgde Thor het riviertje, terwijl hij langzaam schommelend en rondneuzend verder ging. Zijn kop en nek bogen zich diep en zijn zware achterschonken rezen en daalden met elke schommelende beweging. Die vreemde gang houden alle beren er op na en in het bijzonder de grijze. Thors lange nagels maakten een klikkend geluid op de stenen; het kraakte zwaar als hij over kiezels liep. In het zand liet hij geweldig grote voetstappen achter.


  Het deel van het dal waar Thor nu kwam, had voor hem een bijzondere betekenis. Dit gebied riep altijd aangename herinneringen bij hem op en hier begon hij dan ook te treuzelen; steeds hield hij even stil om naar alle kanten in de lucht te snuiven. In dit heerlijke weiland tussen de twee indrukwekkende bergketens had hij al verscheidene jaren in de paartijd zijn Iskwao gevonden…


  In de maand juli was ze hier altijd. Soms wachtte ze hem op met dat vreemde, wilde verlangen naar moederschap in haar borst. Het was een prachtige grijze berin, groot en sterk, en haar vacht had een bijzonder fraaie goudbruine tint. De kinderen van Thor en Iskwao waren dan ook de knapste grijze berenjongen in het hele gebergte. De moeder nam ze als ze nog niet geboren waren met zich mee naar het westen, waar ze vóór de paartijd vandaan was gekomen, naar de plaats waar Thor nu stond. Daar, in dat andere gebied, kwamen ze ter wereld, openden er hun ogen en stoeiden in de dalen en op de hellingen. In de loop van de volgende jaren kwam zij in het gebied van Thor, die zijn eigen kinderen dan van zijn jachtgronden verjoeg of ze ervan langs gaf in een gevecht. Maar omdat hij ze nooit eerder had gezien, wist hij niet dat het zijn eigen kinderen waren. De natuur hield dit liefderijk voor hem verborgen.


  Zoals de meeste oude vrijers hield Thor niet van dat jonge volk. Hij duldde een berenjong, zoals een knorrige, oude vrouwenhater een spartelende zuigeling duldt. Maar hij was niet zo wreed als Punch, want hij had nog nooit in zijn leven een berenjong gedood. Hij had wel eens flinke klappen uitgedeeld als dat jonge goed al te dicht in zijn buurt was gekomen, maar altijd met de vlakke, zachte palm van zijn klauw, juist krachtig genoeg om ze te laten tuimelen. Hij zou het niet over zijn hart kunnen verkrijgen een berenjong te doden, maar zo nu en dan een afstraffing vond hij niet overbodig.


  Dit was trouwens Thors enige uiting van afkeer wanneer een vreemde berenmoeder met haar kroost zijn gebied binnendrong. Hij zou hen niet wegjagen en niet met de moeder vechten, hoe onaangenaam ze ook mocht zijn. Zelfs als hij ze zag eten van een dier dat hij had gedood, zou hij de strijd nog niet met haar aanbinden. Daar was hij te ridderlijk voor.


  Dit alles moet wel verteld worden om duidelijk te maken met welk gevoel Thor de warme lucht opsnoof die van vrij dichtbij in zijn neusgaten drong, toen hij om een stapel grote rotsblokken heen liep. Hij stond stil, draaide zijn kop om en liet een zacht gegrom horen. Nog geen twee meter van hem af zag hij een heel klein, in de steek gelaten berenjong. Het kroop wriemelend en rillend over een hoopje wit zand, als een geschrokken hondje dat niet weet of er nu een vriend of een vijand tegenover hem staat. Het beestje kon niet ouder zijn dan een maand of drie, in elk geval was het veel te jong om van zijn moeder af te zijn. Het had een scherp, bruin snoetje en op zijn borstje prijkte een witte vlek. Die beduidde dat het beestje behoorde tot de soort van de zwarte beren en niet tot die van de grijze. Thor had even medelijden met het beestje, dat daar zo hulpeloos rondkroop. Was het verdwaald of gestolen? Waar was zijn moeder? Onheilspellend grommend begon hij tussen de rotsblokken te zoeken naar het dier dat haar kind in de steek had gelaten. Maar hij zag of rook niets dat op een berenmoeder leek en hij keerde terug naar het jong.


  Muskwa – zo zou een Indiaan het jong hebben genoemd – kroop op zijn buikje ongeveer een meter dichterbij. Het begroette Thors gegrom met een vriendelijk gewriemel, dat hem nog een paar decimeter dichter bij de grote grijze beer bracht. Thor liet een waarschuwend gerommel horen, dat betekende: ‘Kom niet te dicht bij me, want ik sla je tegen de grond.’


  Muskwa begreep het. Hij bleef opeens liggen alsof hij dood was, met zijn kleine neusje, zijn buik en zijn klauwtjes plat in het zand. Hij begon zacht te janken. Thor stoorde er zich niet aan, liet zich niet vermurwen. Langzaam hief hij zijn rechterpoot op en gromde: ‘Nog één stap en ik geef je een oplawaai die je nog lang zal heugen.’


  Muskwa kromde zich en beefde als een rietje. Met zijn rode tongetje likte hij zijn lippen af en zijn ogen smeekten om medelijden. Ondanks Thors opgelichte poot en zijn gegrom schoof hij nog een stukje dichterbij.


  Thors poot viel op het zand, maar raakte het kleine hulpeloze berenjong niet; ’t was ook niet zijn bedoeling geweest hem te raken. Hij keek weer rond en snoof nogmaals in de lucht. Weer begon hij te grommen en iedere verzuurde oude vrijer zou dat geluid verstaan. ‘Waar is toch de moeder van dat kind?’ wilde het zeggen.


  Toen gebeurde er iets heel merkwaardigs, iets teders eigenlijk. Muskwa was dicht bij Thors gewonde poot gekropen en met zijn tongetje, dat zo zacht was als het zachtste fluweel, begon hij aan de zieke plek te likken. Thor vond het een heerlijk gevoel en zonder ook maar één beweging of geluid te maken, bleef hij staan, terwijl het kleine beertje hem streelde.


  Na een minuut of vijf boog hij zijn zware kop en snoof aan het zachte hoopje vriendelijkheid dat hij had gevonden. Muskwa, het moederloze berenkind, jankte van blijdschap.


  Thor bromde weer, maar het was niet het onheilspellende gegrom van zo-even; ’t klonk vriendelijk en zonder dreiging. Toen viel zijn grote, warme tong op de snoet van het jong. Ze hadden voorgoed vriendschap gesloten die twee, die ontzaglijk grote beer en dat hele kleintje.


  ‘Kom mee,’ zei Thor en hij liep verder in noordelijke richting. Het kleintje volgde hem dicht op zijn hielen en niemand zou hem daar vandaan hebben durven halen.


  De rivier waar Thor en zijn kleine makker langs liepen, was een zijstroom van de Babine en ging vrij recht op de Skeena aan. Hoe verder ze stroomopwaarts kwamen, hoe hoger en ruwer het land werd. Soms leek het erop of Thor zijn reisgenootje volkomen was vergeten, maar wie hem zou kennen wist beter. Hij kon de kleine Muskwa horen en ruiken en zonder hem te zien wist hij precies waar hij zich bevond.


  Het was voor Muskwa een zware dobber Thor bij te houden. Zijn dikke lijfje en pootjes waren niet aan zo’n tocht gewend, maar hij had veel wilskracht, hoe klein hij ook was, en die wilskracht stelde hem in staat bij te blijven. Slechts een paar keer liet hij een zacht gekreun horen, eenmaal toen hij van een rotsblok viel en vlak bij de rivier terecht kwam, en een keer toen hij per ongeluk met zijn pootje in de pen van een stekelvarken trapte.


  Thor verliet ten slotte de rivier en liep een diep ravijn in, tot hij, halverwege een brede helling, op een vlak veld uitkwam. Hier vond hij een rots aan de zonkant van een met gras begroeide heuvel. Hij wachtte. De kinderlijke aanhankelijkheid van Muskwa, de liefkozingen met zijn als fluweel zo zachte tongetje en de volharding waarmee hij Thor op de voet volgde, hadden ongetwijfeld een gevoelige snaar in het grote dier aangeroerd. Met een zekere tederheid keek hij naar het beestje dat naar hem toekwam met het roze lapje, dat zijn wond had gelikt, half uit het kleine bekje. Het had zijn best gedaan en zich een kordaat kereltje getoond. Thor was niet ontevreden.


  De grote grijze beer strekte zich naast de rots uit en Muskwa, die de uitputting nabij was, volgde zijn voorbeeld. Het kleine beestje, dat voor het eerst in zijn leven een tocht van betekenis had gemaakt, viel vrijwel onmiddellijk daarna in een diepe slaap. Toen Thor zag dat hij naar het land der dromen was verhuisd, stond hij op. Hij kreeg honger. Het was niet de soort honger die door mieren en larven of zelfs buidelratten gestild kan worden, maar het verlangen naar een grote lap vlees. Hij vermoedde dat ook Muskwa half uitgehongerd was. Wie weet had het beestje in dagen niet gegeten, toen hij het daar aantrof bij die rotsblokken.


  Het was ongeveer drie uur, een bijzonder rustig en loom ogenblik van de dag. De marmotten hadden gefloten tot ze er moe van waren geworden en nu lagen ze uitgestrekt op de rotsen. De arenden zweefden zo hoog boven de bergtoppen, dat ze nog slechts zwarte stippen tegen de blauwe hemel waren. De haviken waren met de krop vol vlees dat ze hier en daar hadden weggekaapt, in de bomen verdwenen. De geiten en schapen lagen in de verte tegen de hellingen te slapen, moe van het alsmaar kauwen op gras.


  De bergjager weet dat dit het bij uitstek geschikte moment van de dag is om de groene hellingen van de bergen en de open plekken tussen de groepjes bomen af te zoeken naar beren, vooral vleesetende beren.


  Voor Thor was dit het uur om op jacht te gaan. Hij wist als bij ingeving dat hij zich vrijer kon bewegen en minder bang hoefde te zijn om ontdekt te worden wanneer alle andere dieren lagen te dutten. Soms ving hij op klaarlichte dag een geit, een schaap of een kariboe, want op korte afstand liep hij sneller dan een geit of een schaap en even hard als een kariboe. Toch ging Thor meestal op jacht tegen de tijd dat de zon onderging of in het begin van de avond.


  Thor liet opeens een indrukwekkend gebrom horen, waar Muskwa wakker van werd. Het jong sprong geschrokken overeind, keek met knipperende, verbaasde oogjes beurtelings naar Thor en naar de zon en schudde zich uit, net zolang tot het omrolde. Thor keek een beetje verveeld naar het zwartbruine ding dat sinds enkele uren zijn kameraadje was. Vlakbij begon een marmot te fluiten, een van de weinige op dat moment. Het beestje interesseerde de grote beer niet. Hij hunkerde naar rood, sappig vlees, van een kariboe bijvoorbeeld, zoals een uitgehongerd mens kan verlangen naar een dikke biefstuk en geen belangstelling heeft voor een boterkoekje of een stukje chocolade. Hij vroeg zich af hoe hij met dat half verhongerde en speelse jong op z’n hielen een stuk groot wild zou kunnen vangen.


  Het leek of Muskwa de moeilijkheid begreep en als om te tonen dat Thor het er best op kon wagen, rende hij een meter of tien voor hem uit, zijn oortjes vooruit gestoken en op zijn grappige snoetje de uitdrukking van een kleine jongen, die zijn vader verzekert dat hij best in staat is mee te gaan op de konijnenjacht.


  Thor liet weer een machtig gebrom horen, deed een paar flinke stappen en wierp het jong met een onverwachte klap van zijn rechterpoot holderdebolder een eind achter zich, waarmee hij Muskwa duidelijk wilde maken dat hij achter hem hoorde en niet vóór hem als hij er prijs op stelde mee te gaan op de jacht. Een beetje beduusd krabbelde het beertje overeind, maar het had de grote baas begrepen en treurde daarom niet lang over de terechtwijzing.


  Langzaam schommelde Thor verder in zijn verlangen naar een flink brok vlees. Hij daalde de helling af tot hij niet meer dan ongeveer honderd meter boven de rivier stond. Hij nam nu niet langer de gemakkelijkste weg, maar juist het meest onbegaanbare pad dat men zich kan indenken. Langzaam en in een zigzaglijn ging hij voort, sloop behoedzaam om grote hopen steen heen, snoof aan de ingang van elke kloof en doorzocht de struiken en de plaatsen waar bomen door de woeste kracht van de wind waren geveld.


  Soms was hij zo hoog op de helling, dat hij de naakte lei kon aanraken, dan weer zo laag, dat hij op het zand en de kiezelstenen van de rivier liep. Allerlei geuren ving hij op in de wind, maar er was er niet een bij die hem bijzonder aantrok, ’t Was allemaal te gering wat zijn neus bespeurde. Eenmaal, dicht bij de leisteen, rook hij geiten, maar omdat hij zijn buit nooit boven de leigrens zocht, ging hij verder. Twee keer ving zijn neus de geur van schapen op en laat in de middag zag hij een grote ram, die van een uiterst steile klip, zeker honderd meter hoger, op hem neerkeek.


  Dichter bij het dal, in de buurt van de rivier, bracht zijn neus hem op het spoor van een stekelvarken en meer dan eens hing zijn kop snuivend boven de voetsporen van een kariboe. De geur ervan maakte zijn verlangen naar vlees nog groter.


  Er waren behalve Thor ook nog andere beren in de vallei. De meeste van hen waren langs de rivier getrokken; dat waren de zwarte beren of kaneelberen. Een keer ving Thor de lucht op van een soortgenoot, een grijze beer, en hij gromde nors.


  In de twee uur nadat ze waren vertrokken van de plaats waar Muskwa nog een tijdje had liggen slapen, had Thor bijna geen aandacht meer aan het berenjong geschonken. Het beestje was in die tijd hoe langer hoe hongeriger en ook steeds zwakker geworden, maar het was flinker dan menige volwassen soortgenoot en gaf geen kik. Op de steenachtige grond struikelde hij herhaaldelijk. Voor verhogingen in de moeilijke weg, waar Thor met één stap overheen kwam, moest hij zich verschrikkelijk veel inspannen. Driemaal waadde Thor door de rivier en al die keren verdronk het kleine beertje met zijn leuke bruine snuit bijna achter hem. Hij liep lichte kneuzingen op, zijn poot, waar de pen van het stekelvarken in had gestoken, deed hem pijn en hij was dodelijk vermoeid, maar hij bleef Thor volgen waar deze ook maar naar toe ging. Soms zat hij hem vlak op de hielen, dan weer raakte hij een eind achterop en moest hij hevig rennen en klimmen om weer bij de grote beer te komen.


  De zon ging al onder toen Thor eindelijk zijn wild vond: Muskwa was toen dodelijk vermoeid.


  Het uitgeputte beertje begreep niet, waarom Thor plotseling zijn zware lijf tegen een rots aan de rand van een steenachtige wei drukte, waarvandaan ze in een smalle kloof konden kijken. Hij had opeens willen janken, maar hij durfde niet. Nog nooit in zijn korte leven had hij zo naar zijn moeder verlangd. Waarom had ze hem tussen de rotsen achtergelaten en waarom was ze nooit teruggekomen? Langdon en Bruce Otto zouden dat raadsel spoedig tot een oplossing brengen.


  Het was nu ongeveer de tijd dat Muskwa zijn verzorging kreeg voor hij zich te ruste legde voor de nacht. Hij was in de maand maart geboren en zou, volgens een van de meest beproefde voorschriften van het moederschap, nog een maand lang gevoed moeten worden met melk. Hoe dapper en flink het kleine beertje zich die dag ook had getoond tijdens de zware tocht achter Thor aan, hij was toch wat Metoosin, de Indiaan, ‘munokow’ zou hebben genoemd: een teer wezentje. Hij was een beer en dus was hij heel anders geboren dan alle andere dieren. Zijn moeder had hem, zoals alle berenmoeders in een koud land, ter wereld gebracht vóór ze in haar hol haar winterslaap had beëindigd. Hij was gekomen terwijl ze lag te slapen.


  Een maand tot zes weken lang had de moederbeer het blinde, kale jong melk te drinken gegeven terwijl zijzelf geen slok dronk en geen hapje eten nam en geen spoortje daglicht opving in die duistere spelonk. Na afloop van die ‘donkere’ periode was ze met het jong achter zich aan uit het hol gekropen om voor het eerst na maanden voedsel en drinken voor zichzelf te zoeken. Sedertdien waren er amper zes weken verstreken en Muskwa woog nog geen twintig pond, misschien nog geen achttien na die uitputtende dag. Nog nooit in zijn aardse bestaan was zijn maagje zó afschuwelijk leeg geweest als op dit moment van deze voor hem zo merkwaardige dag.


  Driehonderd meter onder de plaats waar Thor en Muskwa zich bevonden, stond een kleine groep balsembomen, dicht tegen elkaar aangegroeid, aan de rand van een meertje, dat zich om het uiteinde van de kloof heenboog. In dat bosje lag een kariboe, misschien zelfs meer dan één, dat wist Thor niet zeker, maar dat het beest daar lag, stond voor hem vast. Dat kon hij ruiken. De wenipow, de lucht van wild dat ligt uit te rusten, verschilt – althans voor Thor – als dag en nacht met de mechisoo, de geur van grazend gedierte. Je zou kunnen zeggen, dat de ene geur vluchtig in de lucht hangt, zoals de zwakke geur van licht geparfumeerde kleren of haren van een vrouw als ge die op straat voorbijloopt; de andere geur is warm en zwaar, als de lucht die een gebroken fles odeur verspreidt.


  Zelfs Muskwa rook het nu; hij kroop vlak achter de grote grijze beer aan en ging liggen.


  Tien minuten lang bewoog Thor zich niet. Hij stond als een standbeeld zo stil voor zich uit te kijken, de houding die hij altijd aannam als hij bang was zich te verraden. Hij bevond zich nu bijna bij de zogenaamde gevaarlijke lijn. Het plotseling optredende niveauverschil tussen het ene stuk land en het andere had in de kloof namelijk een wisselwind gevormd en als Thor een meter of veertig hoger was gekomen, zou de kariboe, die evenals hij een goed ontwikkeld reukvermogen bezit, hem meteen hebben geroken en op de vlucht zijn gegaan voor de sterke beer. Thors ogen namen de kloof op, de oever van het meertje en de weg die naar de groep bomen leidde, waarin zijn buit zich schuilhield. Hij snoof, onhoorbaar.


  Zijn oortjes vooruitgestoken en met begrijpende oogjes wachtte de kleine Muskwa op zijn eerste les in het besluipen van wild. Het beestje vergat zijn moeder en zijn ellendige toestand en keek naar Thor, die zich kruipend en uiterst langzaam, alsof hij op zijn buik voortschuifelde, in de richting van de rivier bewoog. Muskwa volgde, terwijl hij de gang van zijn grote vriend en meester imiteerde.


  Een paar keer stond Thor stil om de lucht van het wild op te snuiven, zijn kop in de richting van het bosje gedraaid. De geur maakte zijn verlangen naar een lap sappig vlees steeds groter en als hij niet zo’n uitstekende jager was geweest, zou hij in één wilde ren op de bomen zijn afgevlogen om zijn honger te stillen. Maar hij wist dat hij daarmee al zijn kansen zou verspelen. De kariboe zou hem dan onmiddellijk horen en het op een lopen zetten en Thor zou het wild niet meer kunnen achterhalen. Met sluipende slingerende bewegingen en wiegende schouders ging hij verder totdat hij de rand van het balsembosje had bereikt. Hij stond weer stil. Elke spier, tot de allerkleinste toe, van zijn reusachtige lichaam was gespannen. Duidelijk hoorde hij nu het kraken van hout. Het moesten er twee zijn, twee kostelijke kariboes, en misschien zat er zelfs nog een derde tussen de bomen.


  In het kleine bos kwamen inderdaad twee kariboes overeind, een grote en een kleinere. Ze hadden gerust en maakten zich nu gereed om te gaan drinken en grazen. Het kwam geen moment in de beesten op, dat er vlak bij hen wel eens een beer op de loer kon liggen. Ze waren zich van geen gevaar bewust.


  Thor hoorde de dieren door het bos lopen en hij volgde hun richting langs de rand van de bomen tot hij het einde van het kleine stukje balsemwoud had bereikt. Daar begon het weiland weer. Achter een paar dichte struiken hield Thor zich verborgen, gespannen lettend op elke beweging.


  Een grote kariboe-stier kwam het eerst te voorschijn uit het dennenbos. Het was een mooi beest; zijn horens waren half uitgegroeid en hadden een fluwelige bekleding. Hij werd gevolgd door een kleiner exemplaar van ongeveer twee jaar oud. Ook dit beest zag er goed uit met zijn glanzende bruine huid en weldoorvoede flanken.


  Ongeveer twee minuten bleef de stier behoedzaam staan met zijn ogen, oren en neus speurend naar tekenen van gevaar. Het leek of hij even onheil bespeurde, of iets in de atmosfeer hem had gewaarschuwd, dat hij op zijn hoede moest zijn. Vlak achter hem stond de jonge kariboe, minder argwanend, ruikend aan het malse gras.


  Toen stak de stier zijn kop in de lucht, zodat zijn gewei over zijn rug heen reikte en zette zich langzaam in beweging in de richting van het meertje om er een koele dronk te nemen. De tweejarige volgde. Zonder ook maar het minste gerucht te maken kwam Thor achter de struiken vandaan te voorschijn. Een ogenblik scheen hij zijn krachten te verzamelen, terwijl de kleine Muskwa nieuwsgierig en met al zijn spiertjes gespannen toekeek. Toen richtte hij zich in zijn volle lengte op en stoof de kariboes achterna, die misschien dertig meter van hem waren verwijderd.


  Toen hij de helft van die afstand als een grote, rollende bal had afgelegd, hoorden de beesten hem pas. Als een pijl uit de boog schoten ze weg, zó hevig geschrokken als een levend wezen maar kan schrikken, maar ze waren te laat. Alleen een renpaard had de beer nu nog voor kunnen blijven; de kariboes konden het niet. De afstand tussen hen en de reusachtige grijze heerser van het Rotsgebergte werd steeds kleiner en nog geen vier minuten nadat de wilde ren op leven en dood was begonnen, had Thor zijn prooi ingehaald.


  Zonder de geringste inspanning wierp de beer – nog steeds leek hij op een grote, harige bal – zich op het beest van twee jaar oud. Zijn machtige rechterpoot zwaaide over de schouder van het dier en toen ze neervielen, greep zijn linkerklauw de nek van de kariboe vast in een wurgende greep. Thor was onder komen te liggen, maar dat was zijn tactiek, want zo kon hij precies met het beest doen wat hij wilde.


  Er gebeurde iets gruwelijks. Thor wurgde zijn slachtoffer niet, drukte hem ook niet dood. Hij trok alleen zijn achterpoot in en strekte die toen weer uit in de buik van het beest, zodat hij die open scheurde en de ribben van het dier verboog en brak alsof het stukjes hout waren.


  Thor stond op, keek rond en schudde zich uit met een rommelend gegrom, dat allerlei betekenissen kon hebben. Het kon een brul van triomf zijn, maar ook een uitnodiging voor Muskwa om op het eetfestijn te komen. Muskwa hoorde er het laatste in en hij wachtte niet lang om aan de uitnodiging van zijn grote vriend gevolg te geven. Voor het eerst in zijn leven rook en proefde hij het warme bloed en vlees, zoals ook Thor toen hij even oud was als Muskwa voor het eerst de reuk en smaak van wild had ontdekt.


  Niet alle grijze beren jagen op groot wild, eigenlijk maar enkele. De meeste zijn in hoofdzaak planteneters met een geringe behoefte aan vlees. Op grotere beesten, zoals kariboes, jagen ze nooit; hun jacht blijft beperkt tot de kleinere dieren, zoals buidelratten, fluitmarmotten en stekelvarkens. Maar zo nu en dan wordt een grijze beer als bij toeval jager op kariboes, geiten, schapen, herten en zelfs elanden, zoals in Thors geval. Ook de kleine Muskwa zou later geen genoegen nemen met planten en zo af en toe een hapje buidelrat of marmot, maar een jager op groot wild worden, al was hij dan ook geen zwarte beer en behoorde hij niet tot de soort Ursus horribilis.


  Een paar uur lang deden Thor en Muskwa zich te goed aan het kostelijke maal kariboevlees, niet op de vraatzuchtige manier van hongerige wolven, maar langzaam en uiterst tevreden etend, als lekkerbekken die van elk vezeltje voedsel genieten. Muskwa lag plat op zijn buikje, bijna tussen de zware voorpoten van Thor en slurpte het warme bloed op, knorrend als een katje dat melk drinkt. Tussen zijn tandjes vermaalde hij het zachte vlees zó fijn, dat het in zijn maagje, dat tot nu toe alleen maar moedermelk als voedsel had gekregen, geen schade kon aanrichten. Thor zocht als altijd wanneer hij zijn prooi te pakken had gekregen, eerst de lekkerste hapjes op. Hij trok de dunne lagen vet bij de nieren en ingewanden weg en kauwde met half gesloten ogen op meterslange strengen darm.


  De laatste glans van de zon verdween achter de bergen; ’t werd schemerig en vrij snel daarop viel de nacht in. Het was al donker toen Thor en Muskwa hun maal hadden voltooid. Het berenjong was toen ongeveer even lang als breed.


  Thor hield van orde en netheid in zijn gebied. Hij was een soort conservator van de natuur en zelden zou hij iets laten slingeren. Van de kariboe was nog een flink stuk over en Thor zou het nooit over zijn hart hebben kunnen verkrijgen om de rest daar te laten liggen en weg te gaan, zoals hij ook nooit een dier zou doden, alleen maar omdat hij daar plezier in had. Als op dat ogenblik de oude kariboe-stier, die had weten te ontvluchten, binnen zijn bereik was gekomen, zou hij het beest niet hebben gedood. Zijn maag was vol en er zou dus geen enkele reden zijn om ook de stier de buik open te rijten; wat dit betreft verschilde hij van andere dieren. Wat hij niet dringend nodig had, liet hij ongemoeid.


  Hij ging nu terug naar het balsembosje, maar het volgestopte berenjong deed geen moeite zijn voorbeeld te volgen. Hij was voldaan en slaperig en iets in hem zei, dat Thor spoedig zou terugkomen, al was het alleen maar om de kariboe te halen. Na tien minuten keerde hij inderdaad terug. Tussen zijn krachtige kaken nam hij de gedeeltelijk opgepeuzelde kariboe achter in de nek. Hij zwaaide het dier half opzij en begon het karkas naar het bos te slepen, zoals een hond met een groot stuk spek zou doen.


  Het jonge beest woog vermoedelijk zo’n vierhonderd pond, maar Thor draaide daar zijn poot niet voor om. Al had het beest achthonderd of zelfs duizend pond gewogen, dan nog zou Thor het hebben meegesleurd, zij het op een andere manier. In dat geval zou hij de kariboe ook in de nek hebben gegrepen, maar achteruit lopend zou hij hem naar de plaats van bestemming hebben gebracht.


  Aan de rand van het geboomte had Thor een gat in de grond ontdekt en daar gooide hij het karkas nu in. Terwijl Muskwa, die uit nieuwsgierigheid toch maar dichterbij was gekomen, met stijgende belangstelling toekeek, bedekte hij het beest met droge takken, rottende stukken boomstronk en een stuk boomstam. Hij neusde nog wat rond en liep daarna weg. Muskwa volgde hem. Hij moest moeite doen om de goede koers te houden met zijn volgegeten buikje.


  De sterren begonnen de hemel te vullen en onder die sterren beklom Thor recht toe recht aan een steile, ruige helling, die naar de toppen van de bergen leidde. Nadat ze over een met sneeuw bedekte strook waren gelopen, kwamen ze op een plaats, waar het was of een vulkaan de rotsen had opengereten, zó onbegaanbaar en woest was het daar. Een mens zou niet in staat geweest zijn, hier ook maar vijftig meter af te leggen, maar Thor en Muskwa lukte het.


  Eindelijk hield de grote beer halt. Hij stond nu op een smalle rand, bijna tegen een steile rotswand aangedrukt. Heel ver in de diepte lag het dal als een zwarte, bodemloze put. Thor ging liggen en voor het eerst sinds hij in het andere dal zo verschrikkelijk gewond was geraakt, strekte hij zijn kop tussen zijn voorpoten uit. Hij slaakte een diepe, kalme zucht. Hij had rust gevonden. Hier in deze woestenij, een van zijn vestingen, zou de mens en diens lucht hem niet kunnen achtervolgen. Muskwa kroop zó dicht tegen Thor aan, dat het lichaam van de grote beer hem verwarmde. Vrijwel onmiddellijk vielen ze in een vaste, vreedzame slaap, terwijl boven hen de sterren en de maan helder blonken.


  


  Op de middag van de dag dat Thor na zijn verschrikkelijke ervaring met de menselijke bliksemschicht, uit zijn modderbad opstond, trokken Jim Langdon en Bruce Otto de rug van het gebergte over en daalden zij af in het westelijke dal. Het was omstreeks twee uur, toen Bruce naar de paarden terugkeerde.


  Langdon bleef achter op een hoge bergkam, vanwaar hij met zijn veldkijker uitstekend de omgeving kon opnemen. Toen Bruce met de dieren terug was, gingen ze verder en ze volgden nu een tijd lang de rivier, waarlangs ook Thor, hoog op de helling, was getrokken.


  Toen ze ’s avonds hun kamp opsloegen, waren ze nog geen drie kilometer verwijderd van de plek waar de grote grijze beer zijn kleine makker had gevonden en in bescherming genomen. In het zand van de rivier hadden ze nog niet de sporen van de beer ontdekt, maar zowel Otto als Langdon waren vol goede moed. Bruce wist in elk geval zeker, dat Thor de helling had gevolgd. ‘Als je uit dit land vandaan komt en over de bergen gaat schrijven, maak je dan niet belachelijk, net als die andere schrijvers, Jim,’ zei hij toen ze na het avondeten een pijp zaten te roken. ‘Twee jaar geleden heb ik ook eens zo’n man voor een maand meegenomen. Hij was zó in zijn element en hij vond het allemaal zó fantastisch, dat hij beloofde me wat boeken over beren en zo op te sturen. Toen de tocht achter de rug was en we uit elkaar gingen, dacht ik dat ik ze nooit zou krijgen, maar op een goede dag kwamen ze. Ik heb ze gelezen. Eerst moest ik erom lachen, maar ik ben steeds nijdiger geworden op die kerel en ten slotte heb ik die vodden van boeken in de kachel gegooid. Wat dié kerel voor onzin had neergepend is haast onvoorstelbaar. Jimmy, geloof me, beren zijn wonderlijke wezens en er is een heleboel aardigs en interessants van te vertellen zonder dat je je belachelijk hoeft te maken. Kijk jij in elk geval maar uit wat je schrijft.’


  Langdon knikte instemmend. ‘Je hebt gelijk, Bruce, ’t is als kenner afschuwelijk om baarlijke nonsens over zijn specialiteit te lezen. Ik kan me voorstellen dat je het spul in het vuur hebt gemikt.’ Hij zweeg even. ‘Een mens moet eigenlijk jaren en jaren jagen en schieten voor hij de ware liefhebberij in de grote jacht krijgt. En als hij er de ware liefhebberij in heeft, dan krijgt hij al gauw in de gaten dat waar het om gaat en wat je in je hart en nieren krijgt, eigenlijk niet in het doden zit, maar in het laten leven. Dat klinkt je misschien schijnheilig in de oren, want je weet dat ik erop uit ben om die grote grijze beer te pakken te krijgen. Ik wil hem hebben en ik zal hem hebben en ik ga niet uit de bergen vandaan voor ik hem heb geschoten. Maar aan de andere kant, we hebben vandaag twee andere beren kunnen neerpaffen, maar ik heb geen schot gelost. Ik begin er nu achter te komen, Bruce, ik krijg de ware smaak van de jacht te pakken en daarom hoef je je niet ongerust te maken over mijn schrijverij, geloof ik. Als je echt plezier hebt in de jacht en als de dieren je werkelijk interesseren, dan schrijf je niet zomaar wat op. Ik zal niet anders schrijven dan de waarheid, vertrouw daar maar op.’


  Hij draaide zich om en keek Bruce aan. ‘Vertel eens, wat vond je allemaal belachelijk in die boeken?’


  Bruce blies een grote rookwolk uit. ‘Wat me nog het nijdigst heeft gemaakt,’ zei hij na enkele ogenblikken, ‘was het geleuter van die lui over de merken van de beren. Als je ze moest geloven dan is alles wat een beer heeft te doen een merkteken in een boom te maken. Dat zou dan betekenen, dat die hele streek van hem is totdat er een sterkere beer komt, die hem dan op niet al te zachtzinnige wijze aan z’n verstand brengt, dat hij zich heeft vergist. Uit een van die boeken herinner ik me dat een grijze beer een boomstam tegen een boom aanrolde om er op te kunnen staan en zijn merk boven dat van een andere grijze beer te zetten. Heb jij ooit zulke onzin gelezen? Ik kon mijn ogen haast niet geloven toen ik het las, maar het stond er, zwart op wit!’


  Hij vervolgde: ‘Er is nog nooit een beer geweest die een merk heeft aangebracht dat wat te betekenen heeft. Die lui die denken van wèl, vergissen zich; ze zijn misschien in de war met iets anders. Ik heb wel eens grijze beren stukken uit een boom zien bijten en ’s zomers, als ze jeuk hebben doordat ze hun haren gaan verliezen, kim je ze hun lijf zien schuren tegen de bomen. Ze schuren zich omdat ze jeuk hebben en niet om hun visitekaartje voor andere beren achter te laten. Kariboes, elanden en herten doen trouwens precies hetzelfde om het vilt van hun hoorns af te krijgen.’


  Hij trok weer verwoed aan zijn pijp en bleef daarna even, met een grimmige trek om zijn mond, voor zich uitkijken. De gedachte aan de boeken had hem weer een beetje nijdig gemaakt. ‘Die schrijvers,’ ging Bruce verder, ‘denken dat iedere grijze beer zijn eigen gebied heeft, maar het is niet waar, ’t is de grootste leugen die er bestaat. Ik heb eens acht volwassen grijze beren op dezelfde helling naar voedsel zien zoeken. En jij kunt je misschien nog wel die keer herinneren, dat we in een klein dal van nog geen anderhalve kilometer breed vier grijze beren hebben doodgeschoten. Nou vraag ik je, klopt dat met wat die schrijvers beweren? Neem nu die kanjer van een beer waar we nu achteraan zitten. Zo groot als hij is heeft hij nog niet eens een jachtgebied voor zich alleen. Ik wed dat er in deze dalen nog wel twintig andere beren zitten.’ Bruce begon hatelijk te lachen. ‘Die dierkundige die ik twee jaar geleden bij me had, wist niet eens het onderscheid tussen het spoor van een grijze en een zwarte beer. En dan z’n opmerkingen over de kaneelbeer!’


  Hij nam de pijp uit zijn mond en spuwde driftig in het vuur. Daaruit begreep Jim Langdon dat er nog meer zou volgen. Dat waren zijn kostelijkste uren, als de gewoonlijk zwijgzame Bruce op zijn praatstoel zat.


  ‘Een kaneelbeer!’ bromde Bruce. ‘Denk je eens in, Jimmy, hij dacht dat de kaneelbeer een heel apart soort beer was. En toen ik hem vertelde, dat de kaneelbeer waarvan je leest, alleen maar een zwarte of een grijze beer met een kaneelkleur is, lachte hij me in m’n gezicht uit. Wat verbeeldde die kerel zich wel. Was ik bij wijze van spreken tussen de beren opgegroeid of hij? Hij dacht dat ik hem voor de gek hield en ik heb later wel gedacht, dat hij me daarom die boeken heeft gestuurd. Hij wou me natuurlijk laten zien dat hij gelijk had.’


  ‘Jimmy,’ ging Bruce verder,’ neem van mij aan, er bestaat niets op de wereld dat zoveel kleuren heeft als een beer. Hoe gek het ook mag klinken, ik heb zwarte beren gezien die zo wit waren als sneeuw, en ik heb grijze beren gezien die bijna zo zwart waren als een zwarte beer. Ik heb kaneelkleurige zwarte beren gezien en ik heb kaneelkleurige grijze beren gezien en ik heb bruine en goudkleurige en bijna gele beren van beide soorten gezien. Ze zijn net zo verschillend in kleur als in hun manier van eten.’


  Bruce kreeg plezier in het vertellen, ‘ik denk zo,’ zei hij, ‘dat de meeste dierkundigen die erop uittrekken, vertrouwd raken met één grijze beer en als ze dan aan het schrijven slaan, dan doen ze alsof ze dè grijze beer kennen, wat natuurlijk de schromelijkste vergissing is. Ze zijn allemaal zó verschillend, dat je wel honderden grijze beren moet hebben meegemaakt om bij benadering te weten hoe de soort is. Je kan die beesten niet over één kam scheren, dat is ook nog oneerlijk tegenover de beren zelf. Ik heb bijvoorbeeld in die boeken gelezen, dat de grijze beer de gruwelijkste mensendoder is die er bestaat. Maar dat is niet waar, als je hem maar niet in een hoek drijft. De grijze beer is eigenlijk een heel goedhartig beest, als je hem maar niet plaagt. De meeste beren zijn trouwens niet dol op vlees en houden het op planten, maar sommige niet. Ik heb grijze beren, schapen, geiten en kariboes zien bespringen en ik heb grijze beren met diezelfde dieren op één helling zien grazen zonder dat ze ernaar omkeken, ’t Zijn wonderlijke dieren, Jimmy, er is ontzaglijk veel van te vertellen, ook zonder dat je jezelf belachelijk maakt.’


  Bruce klopte de as uit zijn pijp. Terwijl hij een nieuwe stopte, zei Langdon:


  ‘Het is zo goed als zeker, Bruce, dat die knaap die we achterna zitten, een wildeter is. Hij ziet er nou bepaald niet uit als een vegetariër.’


  ‘Dat moet je niet zeggen,’ antwoordde Bruce. ‘De grootte doet er niet toe. Ik heb eens een grijze beer gekend die niet groter was dan een hond, maar hij jaagde al op wild. Het omgekeerde kan net zo goed voorkomen: een enorm groot exemplaar dat zich met planten voedt. Nu is het wèl zo dat de winter hier in de bergen elk jaar de dood van honderden beesten veroorzaakt en als het lente wordt, eten de beren die dode dieren op, maar oud vlees maakt van elke beer nog geen wildvanger. Soms wordt een grijze beer als wildvanger geboren en soms wordt hij het door toeval. Als hij eenmaal een beest heeft doodgebeten, doet hij het meer.’


  ‘Ik was eens een keer op een berghelling,’ vertelde Bruce verder, lurkend aan zijn pijp, ‘en ik zag hoe een geit recht op een beer afging. De beer was niet van plan ook maar één poot voor het dier te verzetten, maar de geit rende door. Het beest moet de beer niet gezien hebben, want het vloog pardoes tegen hem op. De beer heeft de geit, die half versuft op de grond was gevallen, toen maar afgemaakt en daarna heeft hij zeker wel tien minuten om het beest heengedraaid en eraan geroken, vóór hij er een stuk afscheurde. Je zag het zo, het was de eerste keer in zijn leven dat hij proefde wat je levend wild zou kunnen noemen. Als bij toeval had hij een dier gedood en ik ben er zeker van, dat hij van die dag af een groot wildvanger is geweest. Ik heb hem maar niet neergeschoten.’


  ‘Toch dacht ik dat de grootte van een beer iets te maken heeft met de aard van zijn voedsel,’ zei Langdon. ‘Het ligt toch eigenlijk wel voor de hand dat een beer die vlees eet, groter en sterker wordt dan zijn makker die zich uitsluitend met planten volstopt.’


  Bruce begon zachtjes te grinniken. ‘Dat is nou een van die zonderlinge dingen waar je over zou kunnen gaan schrijven, Jim. Waarom wordt een beer in september zó dik, dat hij bijna niet kan lopen, terwijl hij toch weinig anders eet dan bessen, mieren en larven? Zou jij zo dik worden van wilde bessen, Jim?’ En neem nou die winterslaap, dat is ook al zoiets geks. Vier of vijf maanden ligt hij in zijn hol, dood voor de wereld en zonder een hap te eten of een slok water in zijn bek. Maar toch groeit hij in die tijd. Hoe kan dat? En hoe komt het dat een berenmoeder haar jongen een maand lang, soms wel twee maanden lang, melk te drinken kan geven, terwijl ze daar in dat hol ligt? Haar winterslaap is amper voor tweederde voorbij, als de jongen worden geboren.’


  ‘En hoe komt het,’ ging Bruce onverstoorbaar verder, ‘dat die jongen als ze ter wereld komen, niet gróter zijn? Die dierkundige van twee jaar geleden lachte zich slap toen ik hem zei, dat het jong van een grijze beer bij zijn geboorte niet veel groter is dan het jong van een poes. Hij dacht dat ik gek was, geloof ik, maar volgens mij is hij het, een van die gekken die niet willen leren, die denken dat ze alles beter weten.’


  ‘Maar och,’ vervolgde hij na een paar ogenblikken, ‘je kunt het hem eigenlijk niet kwalijk nemen. Vier of vijf jaar geleden zou ik het ook niet geloofd hebben. Ik heb ook altijd gedacht dat het jong van een beer bij zijn geboorte stukken groter was, tot we die berenjongen aan de Athabasca uitgroeven. Het ene woog drie ons en het andere tweeëneenhalf pond. Je kunt het je nog wel herinneren, neem ik aan.’


  ‘Of ik het nog weet,’ zei Langdon. ‘Ze waren misschien een week oud, die beestjes. De moeder woog ruim zevenhonderd pond, dat weet ik ook nog.’


  Een tijd lang trokken ze zwijgend aan hun pijp.


  ‘Het is eigenlijk prachtig,’ zei Langdon eindelijk. ‘Je ziet daar maar weer eens uit hoe mooi alles in de natuur in elkaar zit, hoe juist alles is voorzien. Als die jongen zo groot waren als de katjes in verhouding tot de moederkat, zou de berin ze niet al die weken als zijzelf niet eet of drinkt, kunnen voeden, ’t Is wonderlijk… Maar toch is iets me niet helemaal duidelijk. Een gewone zwarte beer is ongeveer half zo groot als een grijze, maar toch is het zwarte berenjong bij zijn geboorte groter dan het grijze. Waarom dat zo is, is voor mij een raadsel…’


  ‘Dat is nogal glad, Jimmy,’ viel Bruce hem goedmoedig lachend in de rede. ‘Herinner jij je nog hoe we verleden jaar beneden in het dal aardbeien plukten en een poosje later op de berg elkaar met sneeuwballen bekogelden? Goed, hoe hoger je komt, hoe kouder het wordt, dat zul je toch wel met me eens zijn. ’t Is vandaag de eerste juli, de zomer is begonnen, maar als je daar, op een van die toppen, zou staan, zou je half bevriezen. Begint er iets tot je door te dringen, Jimmy? Het zit zo: een grijze beer zoekt zijn hol hoog en een zwarte beer laag. Als de sneeuw een meter hoog ligt op de plaats waar de grijze z’n hol heeft, kan de zwarte in de diepe valleien nog voedsel vinden. Hij gaat misschien wel twee weken later naar bed dan de grijze en in de lente staat hij ook een week of twee eerder op. Hij is dikker als hij zijn hol inkruipt om aan z’n winterslaap te beginnen en hij is dus ook dikker als hij er weer uit kruipt. Zo is het moederdier in staat meer melk te geven dan de grijze berin en omdat ze over een grotere portie voeding beschikt, kunnen ook grotere jongen aan haar worden toevertrouwd. Daarom worden volgens mij de zwarte beertjes groter geboren dan de grijze.’


  ‘Dat is nog niet zo’n gekke oplossing,’ antwoordde Langdon. ‘Ik had er in de verste verte niet aan gedacht, maar nou jij het zegt, zal het wel zo zijn.’


  ‘Er zijn heel wat dingen waar een mens niet aan denkt totdat hij er met zijn neus bovenop wordt gedrukt. Dat zijn nou die dingen die van de jacht een prachtige sport maken, als je hebt geleerd dat jagen niet altijd doodschieten is, maar laten leven. Ik herinner me dat ik eens op een dag een uur of zeven lang op een bergtop naar een troep schapen heb liggen kijken die daar aan het spelen waren. Ik had er meer plezier van dan wanneer ik de hele kudde had neergepaft, dat kan ik je gerust zeggen.’


  Bruce stond op en rekte zijn lange lichaam uit. Hij was een beetje slaperig geworden. Langdon wachtte op de mededeling dat hij de kooi ging opzoeken.


  ‘Het wordt morgen een mooie dag,’ zei Bruce gapend. ‘Kijk maar eens hoe wit de sneeuw op de bergtoppen ligt.’


  ‘Bruce…’


  ‘Wat is er?’


  ‘Zeg, wat denk je, hoe zwaar zou die beer wegen die we achter de vodden zitten?’


  ‘Hoe zwaar? Op z’n minst duizend pond, vermoedelijk nog meer. Ik heb niet het genoegen gehad hem van zo dichtbij te zien als jij, Jimmy… Als ik dat genoegen wèl had gesmaakt, waren we nu trouwens bezig geweest zijn vel te stropen. Maar kom, laten we het daar niet meer over hebben.’


  ‘Zou hij nog in de volle kracht van zijn leven zijn, Bruce?’ vroeg Jim.


  ‘Volgens mij ligt zijn leeftijd ergens tussen de acht en de twaalf jaar, te oordelen naar de manier waarop hij die helling oprende. Een oude beer is zo rap niet meer.’


  ‘Heb jij wel eens echt oude beren gezien, Bruce?’


  ‘Dat zou ik denken. Ik heb er wel gezien die zo oud waren, dat ze op krukken rondliepen.’ Bruce maakte de veters van zijn laarzen los. ‘Maar zonder gekheid, ik heb beren geschoten, die zo oud waren dat ze geen tanden meer in hun bek hadden.’


  ‘Hoe oud waren die dan?’


  ‘Dertig… vijfendertig… misschien wel veertig jaar. Die beesten kunnen nog een flinke leeftijd bereiken.’


  ‘’t Ziet er niet naar uit dat onze beer zo oud wordt,’ zei Jim. Hij begon ook te gapen. ‘Zullen we ons bed maar weer eens opzoeken, Bruce?’


  Bed was een groot woord voor de slaapplaats waarmee ze ook deze nacht genoegen zouden nemen, maar Jim en Bruce waren heel wat gewend en ze sliepen bijna even gemakkelijk op een rotsige bodem als op donzen kussens. Ze hadden het niet nodig gevonden de tent op te zetten en dus strekten ze zich op de grond uit en trokken de dekens over zich heen.


  ‘Welterusten, Bruce.’


  ‘Welterusten, Jimmy.’


  


  Een paar uur later werd Langdon ruw uit zijn slaap gewekt door een hevige stortbui. Met een schreeuw sprong hij tussen zijn kletsnatte dekens uit, onmiddellijk gevolgd door Bruce, die meteen begon te razen over hun stommiteit om geen tent op te zetten. De nacht was zo donker dat het leek of ze in een grot zaten, behalve wanneer de bliksem de hemel in vlam zette. Onophoudelijk kraakte de donder, weergalmend in de bergen. Toen Jim in het licht van een bliksemschicht Bruce op zijn dekens zag zitten met zijn haren in slierten over zijn lange magere gezicht, kon hij niet nalaten zijn vriend plagend aan zijn woorden van de vorige avond te herinneren.


  ‘’t Wordt inderdaad een mooie dag, jongen. Kijk eens hoe wit de sneeuw op de toppen ligt.’


  Bruce zei wat terug, maar het was niet te verstaan door een donderslag. Toen een nieuwe bliksemschicht door de hemel schoot, vluchtte Langdon naar een dikke balsemboom en onder het dak van de bladeren wachtte hij tot het droog zou worden. De bui duurde ongeveer een kwartier. Even plotseling als het was begonnen, hield het op met plenzen. De donder rommelde weg in zuidelijke richting en de bliksem ging natuurlijk mee die kant op. Langdon hoorde Bruce niet ver van hem vandaan rondscharrelen en een paar tellen later zag hij dat zijn vriend een lucifer had aangestoken. Bruce keek erbij op zijn horloge. ‘Bij drieën,’ zei hij. ‘Een lief buitje, zeg.’


  ‘Ik dacht wel, dat het zou komen,’ antwoordde Langdon. ‘Je weet, Bruce, altijd als de sneeuw zo wit op de toppen ligt…’


  ‘Houd toch op met dat gezanik, kerel. Laten we liever een vuurtje stoken, daar hebben we heel wat meer aan. ’t Is nog een geluk dat we het eten onder de dekens hebben gestopt. Ben jij nat?’


  Langdon was bezig zijn haren te drogen. Hij voelde zich een verdronken kat. ‘Och, dat valt wel mee. Ik ben niet zo nat als jij, geloof ik. Ik was erop voorbereid, weet je. Toen jij mijn aandacht op de blankheid van de sneeuw op de toppen der bergen had gevestigd, wist ik…’


  ‘Laat die sneeuw nou maar met rust en kom me een handje helpen,’ bromde Bruce. Hij was bezig droge harstakken te verzamelen.


  Langdon liet de sneeuw inderdaad met rust en ging zijn vriend helpen. Nog geen tien minuten later brandde er een vuur, dat een behaaglijke warmte verspreidde en de mannen de ellende van zo-even deed vergeten.


  ‘Ik droomde dat ik in een meer was gevallen,’ zei Bruce. ‘Juist toen ik wou gaan zwemmen, werd ik wakker. Vreemd eigenlijk, water in je droom en water in werkelijkheid.’


  Bijna een uur lang bleven ze hout op het vuur gooien om hun dekens en kleren te drogen en zichzelf te verwarmen. Zo’n stortbui ’s nachts om een uur of drie is in de noordelijke bergen namelijk een frisse geschiedenis, zelfs in de zomer. Het was vijf uur toen ze gingen eten. Even na zessen hadden ze hun spullen ingepakt en trokken ze op hun paarden weer verder, het dal in. De lucht die door de vallei kwam, was al geladen met geuren; de zon had een gouden glans.


  De mannen volgden de rivier stroomopwaarts en keken, gebogen in het zadel zittend, naar elk stukje zandgrond om te zien of er soms voetsporen in stonden afgedrukt. Nog geen vijfhonderd meter waren ze gevorderd, toen Bruce met een kreet van verrassing zijn paard inhield. Hij wees naar een cirkelvormige plek zand, waarin Thor een van zijn geweldig grote voetstappen had achtergelaten.


  Langdon steeg af en haalde de centimeter uit zijn zak. ‘Hij is het!’ riep hij uit. Zijn stem klonk opgewonden. ‘Wat denk je, Bruce, zouden we de paarden maar niet hier laten en te voet verder gaan?’


  Bruce Otto schudde zijn hoofd. Vóór hij vertelde waarom hij niet veel voor Jims plannetje voelde, kwam ook hij van zijn paard en onderzocht met zijn lange verrekijker de flanken van de bergen die zich voor hem uitstrekten. Langdon zette zijn dubbele jachtkijker aan zijn ogen. Hoe ze ook speurden, ze ontdekten niets bijzonders.


  ‘Hij is nog bij de rivier, vermoedelijk een kilometer of vijf, zes voor’ ons uit,’ zei Bruce. ‘We kunnen beter nog een paar kilometer doorrijden tot we een goede plaats voor de paarden hebben gevonden. Tegen die tijd zal het gras wel droog zijn, denk ik.’


  Ze bestegen hun paarden weer en reden verder. Spoedig zagen ze dicht langs de rivier nieuwe voetsporen. De weg die het dier had genomen, was een poosje gemakkelijk te volgen. Op ongeveer driehonderd meter afstand van de rotsen waar Thor het berenjong met zijn bruine snoetje had gevonden, stond midden op een vlak, met gras bedekt veld een dennenbosje.


  Hier tuigden ze hun paarden af en bonden ze aan de bomen. Te voet gingen ze verder en tien minuten later hadden ze de plaats bereikt waar Muskwa de wond van de grote grijze beer had afgelikt. De zware regen had de voetstappen van de kléine Muskwa uitgewist, maar die van Thor waren nog heel duidelijk te zien in het zand.


  ‘Hij is niet ver weg,’ zei Bruce. ‘Ik denk dat hij hier in de buurt vannacht heeft geslapen, ’t Kan best zijn dat hij vlak voor ons rondscharrelt.’ Hij maakte een vinger nat in zijn mond en stak hem in de lucht om de wind te voelen. Hij knikte. ‘Ik geloof dat we de helling op moeten,’ zei hij.


  Met hun geweren gereed liepen de mannen om de rotsen heen en vervolgens gingen ze op een smal ravijn af, waardoor ze gemakkelijk naar de eerste helling konden klimmen. Aan de ingang van het ravijn stonden ze stil. De bodem was hier bedekt met wit zand en in dat zand waren berensporen zichtbaar. Bruce knielde erbij neer.


  ‘Dat is een andere grijze beer,’ zei Langdon.


  “t Is geen grijze beer, maar een zwarte,’ zei Langdon en hij begon weer te grinniken. ‘Jimmy, Jimmy, hoe lang zal het nog duren voor ik je aan je verstand heb gebracht wat het verschil is tussen het spoor van een grijze en een zwarte beer… Kijk eens, hier is de achterpoot. De hiel is rond, dat zie je wel; van een grijze beer is de hiel spits. Ook is het spoor te breed en als het ware te log voor een grijze beer. En dan de nagels, zie je wel, die zijn te lang voor de lengte van de poot. Er is geen twijfel mogelijk, hier heeft een zwarte beer gelopen.’


  ‘Hij is dezelfde kant uitgegaan als wij van plan zijn,’ zei Langdon. ‘Kom, laten we verder gaan.’


  Ongeveer tweehonderd meter verder het ravijn in was de beer de helling opgeklauterd. Langdon en Bruce klommen hem achterna, maar spoedig waren ze het spoor bijster in het dikke gras en op de harde leisteen van de eerste top. Maar de mannen hadden op dat ogenblik niet zoveel belang bij het spoor; ze werden helemaal in beslag genomen door het prachtige panorama dat zich onder hen uitstrekte. Wat ze zagen was een wereld van louter schoonheid.


  Toen ze waren uitgekeken op de schoonheid van de natuur, bepaalden ze hun aandacht weer bij hun werk. Bruce hield voortdurend de bedding van de rivier in het oog. Hij wist dat ze daar beneden ten slotte de grote grijze beer zouden vinden. Langdon daarentegen had plotseling meer belangstelling voor het nieuwe spoor gekregen. Zijn ogen zochten de toppen af die nog hoger lagen om te proberen een glimp van de zwarte beer op te vangen. Geen enkele beweging ontging hem. Opeens greep hij zijn makker bij de arm en trok hem naast zich neer.


  ‘Kijk daar!’ fluisterde hij met uitgestrekte arm.


  Bruce keek de kant uit die Langdon hem wees en zijn mond viel open van verbazing. Niet meer dan tien meter boven het punt waar ze zich bevonden, bevond zich een groot rotsblok, langwerpig en met rechte hoeken. Onder het verste uiteinde van de klomp steen was duidelijk het achterstuk van een beer te zien.


  Het was een zwarte; zijn vel glansde in de zon. Bruce dacht op dat moment niet meer aan de grijze. Een minuut lang staarde hij naar de nieuwe verschijning en toen zei hij: ‘Hij slaapt, Jim. Hij slaapt als een os. We zullen eens een grapje met hem uithalen.’ Hij legde zijn geweer neer en trok zijn lange jachtmes uit de schede. Grinnikend voelde hij aan de scherpe punt. ‘Als je nooit een beer hebt zien lopen, dan zie je het nu, Jimmy. Laat me m’n gang eens gaan.’


  Hij begon langzaam en uiterst bedaard naar het rotsblok te klauteren. Langdon hield zijn adem in van spanning. Twee keer keek Bruce om, met een brede grijns op zijn gezicht. Over een paar minuten zou de beer alsof de duivel hem op zijn hielen zat, naar de toppen van het Rotsgebergte rennen. Die Bruce had altijd weer nieuwe streken op z’n kompas, een gezellige makker, bedacht Jim.


  Eindelijk had Bruce de steenklomp waar de zwarte beer op lag uit te rusten, bereikt. Hij stond misschien een meter achter het beest. Het lange lemmet van zijn mes flikkerde even in de zon, toen schoot het naar voren en ongeveer een centimeter staal begroef zich in het lijf van de beer.


  Wat toen gebeurde – of eigenlijk: wat toen niet gebeurde – zou Langdon zijn leven lang niet vergeten. De beer bleef onbeweeglijk stil liggen. Bruce stak nog een keer, maar het beest verroerde geen spiertje van zijn grote lichaam. Ook Bruce schrok ervan, dat zag Jim aan de manier waarop hij reageerde. Hij stond een tijd lang stokstijf stil en keek toen met wijd open mond op Langdon neer.


  ‘Dat is ook wat!’ riep hij. ‘Hij slaapt niet, maar hij is dood.’


  Jim Langdon klom zo snel als hij kon naar hem toe en samen keken ze naar het dode dier. Bruce hield het mes nog in zijn hand. Op zijn gezicht lag een vreemde uitdrukking; tussen zijn ogen verschenen zorglijke rimpeltjes. Langzaam drong het tot hen door wat voor drama zich hier had afgespeeld.


  ‘Zoiets heb ik nog nooit in mijn leven meegemaakt,’ zei Bruce eindelijk, terwijl hij het mes langzaam in de schede terugstak. ‘Het is een berin en ze had jongen, hele kleintjes nog als je ’t mij vraagt.’


  ‘Ze heeft, denk ik, naar een marmot gegraven,’ zei Jim. ‘Ze heeft dat stuk rots ondermijnd en toen heeft het haar verpletterd.’


  Bruce knikte. ‘Nog nooit in mijn leven heb ik zoiets gezien,’ zei hij weer. ‘Ik heb me wel eens afgevraagd of ze met dat gegraaf onder de rotsen niet hun eigen graf graven. Maar gezien heb ik het nooit.’ Hij zweeg weer even. ‘Ik vraag me af waar de jongen zijn. De stakkers. Misschien zijn ze al doodgegaan van de honger.’


  Hij ging op zijn knieën zitten en onderzocht de tepels van de dode moeder. ‘Ze had er niet meer dan twee, misschien zelfs maar één,’ zei hij terwijl hij opstond. ‘Het beestje zal een maand of drie oud zijn.’


  ‘Zou hij werkelijk al dood zijn?’


  ‘Dat is niet zeker,’ antwoordde Bruce, ‘maar als hij nog niet dood is, zal het niet zo lang meer duren. Als hij inderdaad niet ouder is dan drie maanden, heeft hij de moedermelk nog hard nodig. Hij kan eigenlijk niet zonder, want hij heeft nog niet geleerd zelf op voedsel uit te gaan. ’t Is overigens wel eens verschillend met die beertjes, het ene is vroeger van de borst af dan het andere, maar dit jong kreeg nog van zijn moeder, dat staat als een paal boven water.’


  Bruce liep op de rand van de helling af en keek naar het dal, dat zich in de diepte lag te koesteren in de zon. Jim volgde op een pas afstand. Met zorg vroeg hij zich af wat er met het berenjong was gebeurd nadat diens moeder onder de rots was verpletterd.


  


  Muskwa droomde van zijn moeder, terwijl hij lag te slapen bij Thor. Hij zag het verschrikkelijke, onbegrijpelijke weer gebeuren en in zijn droom jankte hij zacht.


  De rotsrand waar Thor en Muskwa op lagen te slapen, ving de eerste stralen van de ochtendzon op en hoe hoger de zon rees, hoe warmer het op dit plekje werd. Thor werd het eerst wakker. Hij rekte zich uit, maar deed geen poging op te staan. Het gouden zonnebad beviel hem best en hij was nog een beetje loom door de smulpartij in het dal, de vorige dag. Zelden had hij zich na het verslinden van een kariboe zo behaaglijk gevoeld. Geruime tijd keek hij tevreden, maar tevens een tikje nieuwsgierig naar Muskwa. In de kilte van de nacht had het beestje zich knus in het warme holletje tussen Thors zware voorpoten genesteld. Hij lag een beetje te kreunen in zijn slaap. Thor wist niet precies wat het te betekenen had, maar door zijn instinct begreep hij dat Muskwa het moeilijk had. Een poosje snoof hij zachtjes aan het kleine hoopje leven tussen zijn poten en toen raakte zijn grote rode, platte tong de kop van het berenjong aan. Muskwa kroop daarop nog dichter tegen hem aan, terwijl hij droomde van zijn moeder.


  De grote grijze beer stond verbaasd van zichzelf. Twee keer had hij blijk gegeven van zijn genegenheid tegenover het kleine beestje. Gisteren, toen hij het beestje had gelikt nadat het hèm eerst had vertroost met zijn kleine tongetje, en nu wéér. Dat was eigenlijk iets ongepasts in zijn leven; altijd had hij een zekere afkeer van berenjongen gehad en hij had er ook nooit behoefte aan gehad om met dat jonge goed op te trekken. Hij duldde ze, maar ze moesten niet al te dicht in zijn buurt komen, want dan konden ze op een aframmeling rekenen. Iets vriendschappelijks had hij nooit in die kleine beestjes kunnen ontdekken, maar vreemd… nu was er die vriendschap wel. De nabijheid van de kleine Muskwa deed hem goed en hij vond het gezellig het diertje mee te nemen op zijn tocht.


  Vaag besefte Thor dat zijn liefde voor Muskwa iets te maken had met zijn haat tegen dat verschrikkelijke wezen dat hem met zijn geur had ziek gemaakt en met zijn wapen zo afgrijselijk had verwond. Het was met hem als met een mens die vriendschap niet ten volle waardeert zolang hij geen vijanden heeft en geen echte gevaren kent, en pas de betekenis en de waarde van kameraadschap begrijpt wanneer hij zich in moeilijkheden bevindt. Voor het eerst in zijn leven had Thor nu met een echte vijand te maken en liep hij werkelijk gevaar, maar tegelijk begon hij voor het eerst in zijn leven te begrijpen wat het wil zeggen een vriend te hebben.


  Er was waarschijnlijk nog een reden voor zijn plotselinge genegenheid. De paartijd naderde en Muskwa droeg nog de lucht bij zich van zijn moeder, een geur die Thor deed verlangen naar het ogenblik waarop hij zijn driften kon uitleven.


  Hij keek weer naar Muskwa en voelde zich tevreden en gelukkig. Nog een hele tijd bleef hij liggen met het zachte diertje tussen zijn voorpoten. Toen stond hij op en keek het dal in, dat glinsterde door de regen, die ’s nachts was gevallen. Hij zag niets dat zijn tevredenheid verstoorde en zijn neus ving alleen maar aangename geuren op. Hij snoof en vulde zijn longen met de zoete lucht van groeiend gras, bloemen en balsembomen. Daarna begon hij zijn wonden te likken, nogal luidruchtig, zodat Muskwa er wakker van werd. Het jong lichtte zijn kopje op, knipperde met zijn oogjes in het licht van de zon, wreef toen slaperig met zijn pootjes over zijn kop en kwam overeind. Ondanks alle zorgen en vermoeienissen van de vorige dag was hij volkomen fit. Hij voelde zich fris en gezond en dacht in zijn jeugdige overmoed dat hij bergen kon verzetten. De droom die hem had geplaagd met de herinnering aan zijn arme moeder, was hij vergeten.


  Terwijl Thor naar het dal bleef kijken, begon Muskwa de spleten in de rotswand te onderzoeken. Hij stak zijn snuitje in elk gaatje dat hij maar kon ontdekken, en toen dat spelletje hem begon te vervelen, ging hij koppetje duiken. Thor draaide zich om en keek nieuwsgierig naar het speelse jong, dat daar rondbuitelde tussen de stenen en de grootste schik scheen te hebben. Als hij niet zo oud was geweest, zou hij hebben meegedaan. Nadat hij zich had uitgeschud, bleef hij een minuut of vijf onbeweeglijk staan, weer met zijn kop naar het dal gewend. Muskwa kwam met gespitste oortjes naast hem staan en keek ook het dal in; hij vroeg zich af wat zijn grote baas en kameraad van plan was.


  Thor liet het kleintje niet lang in het ongewisse. Hij liep om de rots heen en begon naar de vallei af te dalen. Muskwa volgde hem op de voet, maar nu huppelend en vrolijk. Het berenjong voelde zich twee keer zo groot en minstens twee maal zo sterk als een paar dagen tevoren. Hij had getoond wat waard te zijn en met de grote sterke beer mee te kunnen en bovendien werd hij niet meer geplaagd door dat hartstochtelijke verlangen naar de moedermelk. Thor had hem snel tot vleeseter bevorderd en het beestje begreep, dat ze nu terugkeerden naar de plaats waar ze de vorige avond zo lekker hadden gegeten.


  Toen ze halverwege de helling waren, rook Thor opeens iets dat hem niet zinde. Hij hield stil en diep uit zijn borst kwam een boos gegrom; de dikke kraag om zijn nek ging onheilspellend uitstaan. Voor Muskwa was dit weer wat nieuws en verbaasd keek hij naar zijn grote vriend.


  De lucht die Thor had opgevangen met zijn nimmer falende neus, kwam uit de richting van de plek waar hij de vorige dag zijn prooi in een kuil had weggestopt. Het was een lucht die hij op die plaats niet duldde, die hij met alle krachten die hem ter beschikking stonden, zou verdrijven. Thor rook sterk de nabijheid van een andere beer.


  In normale omstandigheden zou hij zich daar niet zo druk om hebben gemaakt, maar nu hij vrijwel zeker wist dat die andere beer bij zijn buit was, lagen de zaken anders. Zwaar drong de geur in zijn neus uit een rotsig ravijn dat regelrecht naar de groep balsembomen voerde waar hij de kariboe met takken en stronken had bedekt. Hij bromde weer, grimmig en onheilspellend, en begon toen zó snel af te dalen, dat Muskwa de grootste moeite had hem te volgen. Ze stonden pas stil, toen ze het balsembosje zagen, een meter of zestig onder hen.


  Muskwa hijgde bijna het hart uit zijn keel, zo snel had hij achter Thor aangelopen; zijn pootjes trilden een beetje, maar hij voelde zich uitstekend en zou na een korte rustpauze wel weer zo’n eind kunnen rennen.


  Plotseling verstijfde het beestje van schrik. Hij zag dat zestig meter onder hen hun jachtbuit werd aangerand. De rover was een grote zwarte beer; zijn vel had de fluwelige glans van sabelbont. Hij was misschien driehonderd pond lichter dan Thor, maar bijna even hoog. Zelden was er zo’n grote en brutale beer het domein van Thor binnengedrongen. Hij had het karkas van de kariboe uit de kuil gesleurd en zat er nu gulzig van te eten, terwijl Thor en Muskwa op hem neerkeken.


  Na een paar ogenblikken keek Muskwa vragend naar Thor op. ‘Wat gaan we daaraan doen?’ scheen hij te vragen. ‘Hij heeft ons eten te pakken, dat mag toch niet?’


  Langzaam, maar vastberaden daalde Thor naar beneden. Hij scheen geen haast meer te hebben. Toen hij aan de rand van een grasveld was gekomen, een meter of dertig van de geduchte indringer af, stond hij weer stil en zonder ook maar het geringste geluid te maken nam hij zijn tegenstander op. Kwaadaardig leek hij nu niet, maar een echte jager zou hebben gezien dat hij van plan was tot de aanval over te gaan.


  De zwarte beer keek plotseling omhoog, nog kauwend op een stuk kariboevlees, en ongeveer een halve minuut lang staarden Thor en hij elkaar doordringend aan. Toen zwaaide Thor langzaam zijn kop heen en weer als de slinger van een klok. De zwarte stond zo onbeweeglijk als een sfinx.


  Een paar passen achter Thor stond Muskwa. Het diertje begreep dat er weldra iets zou gebeuren en hij hield zich gereed om op het eerste sein van zijn grote vriend in actie te komen.


  Hij zou met Thor meegaan en het zwarte beest aanvallen, maar hij zou ook zo hard als hij kon wegrennen als dat nodig was. Geboeid keek hij naar de vreemde, slingerende beweging van Thors zware kop. Het was in de hele natuur bekend wat die merkwaardige beweging te betekenen had; ook de mens wist wat ze beduidde. ‘Als een grijze beer met zijn kop slingert, pas dan op!’ is het devies van de berenjagers.


  De zwarte beer begreep het ook en als hij verstandig was geweest, had hij rechtsomkeert gemaakt en was hij op de vlucht gegaan. Maar hij was een nieuweling in dit gebied en wist niet dat Thor hier de scepter zwaaide. Als hij dat wèl had geweten, was hij misschien nog niet weggevlucht, want hij was sterk en had nog nooit een gevecht met een andere beer verloren. Thor gaf hem de tijd het veld te ruimen, maar de zwarte beer wist niet van wijken en bleef staan, met zijn poten op de prooi die Thor de vorige dag had gevangen. Voor niets of niemand ging hij uit de weg, ook niet voor die grote grijze.


  Het eerste dreigende gegrom kwam uit de keel van de zwarte beer.


  Langzaam en vastberaden zette Thor zich weer in beweging. Hij liep regelrecht op de rover af. Muskwa volgde nog een klein stukje en strekte zich toen op zijn buikje uit, want hij had begrepen dat het niet verstandig was tot het laatste toe mee te gaan. Op een meter of drie afstand van het karkas bleef Thor nogmaals staan. Zijn grote zware kop slingerde nu sneller heen en weer en tussen zijn half geopende kaken uit kwam een rommelende donder. De zwarte liet zijn witte slagtanden zien. Muskwa jankte zacht.


  Weer ging Thor een stap vooruit; zijn open kaken raakten nu bijna de grond, zijn geweldige lijf hing laag op de schoften. Toen ze niet meer dan één enkele meter van elkaar afstonden, hield Thor weer halt en wel een halve minuut lang keken ze elkaar woedend aan, als twee volwassen mannen die elkaar met hun blik angst proberen aan te jagen.


  Muskwa beefde en jankte, zacht en aanhoudend. Hij had gedacht dat de zwarte beer onmiddellijk op de vlucht zou slaan voor zijn oersterke kameraad en had zich al een beetje verkneuterd, maar hij was gaan beseffen dat de zwarte zich niet liet verdrijven van de kariboe en dat er een gevecht op leven en dood zou komen. Wat daarna gebeurde ging zo snel in zijn werk, dat Muskwa met stomheid was geslagen en doodstil, zonder een vezeltje van zijn lijf te bewegen, plat op de grond bleef liggen.


  Met dat typische knarsende, grauwe gebrul, dat geen enkel ander dier in de wereld kan voortbrengen, wierp Thor zich op de zwarte beer. Deze ging even op zijn achterpoten staan, drukte een van zijn poten tegen het lijf van Thor en gaf hem een duw, zodat ze allebei omtuimelden. Thors buik vertoonde een wond, maar hij zou geen Thor geheten hebben als hij zich door dat ene wondje van zijn stuk had laten brengen. Onmiddellijk gooide hij zich weer op zijn zwarte tegenstander en groef zijn vier lange scheurtanden in de schouder van zijn vijand tot hij het bot raakte, terwijl hij hem tegelijk met zijn poot probeerde te klauwen.


  Thor was een echte graver en dus waren zijn klauwen stomp, maar de zwarte was een klimmer en zijn klauwen waren als messen zo scherp. Hij sloeg ze op Thors schouder, die door de kogel van de mens al zo gewond was geraakt, en het bloed spoot er opnieuw uit, heviger nog dan de eerste keer.


  Met een gehuil waarvan de aarde scheen te beven, trok de reusachtige grijze beer zich heel even terug als om nieuwe krachten te verzamelen voor de volgende aanval. Thor had de zwarte gewaarschuwd, meer dan één keer; hij had hem volop de tijd gegeven zich uit de voeten te maken. Ook nu nog kon de zwarte maken dat hij wegkwam: hij zou hem niet achternagaan. Maar de zwarte bleef staan waar hij stond en dacht er niet aan, voor de grijze te vluchten. En Thor wist: nu wordt het een gevecht op leven en dood. De zwarte had meer gedaan dan alleen maar zijn buit geroofd. Hij had de wond, die de mens hem had toegebracht, weer opengescheurd!


  Een minuut tevoren had Thor uitsluitend voor recht en wet gevochten, zonder al te grote bitterheid en zonder echt van plan te zijn z’n tegenstander te doden. Nu was hij echter verschrikkelijk. Zijn enorme bek – twintig centimeter van kaak tot kaak – stond open. Zijn lippen waren zó ver opgetrokken, dat zijn witte tanden en rode tandvlees waren te zien. De spieren op zijn neus leken op bundeltjes touw en tussen zijn ogen was een diepe plooi als de spleet die een bijlslag in een pijnboom achterlaat. Zijn ogen flikkerden met de gloed van rode granaten, de groenzwarte pupillen waren bijna onzichtbaar door het felle vuur dat erin groeide.


  Zelden had Thor zo’n angstaanjagend uiterlijk gehad en als er een mens voor hem had gestaan, zou die geweten hebben dat hij ten dode was opgeschreven. Een mens zou trouwens gevlucht zijn, zo snel als zijn benen hem maar konden dragen. Maar de zwarte vluchtte niet; hij was bereid dat monsterachtige beest te weerstaan.


  Thor verhief zich in zijn volle lengte en bleef zo even staan, want hij was niet gewend staande te vechten. Toen de zwarte een stap dichterbij kwam, liet hij zich snel op zijn voorpoten vallen.


  Op dat ogenblik drukte Muskwa zich nog stijver tegen de grond aan. Nooit had hij kunnen denken dat hij zoiets zou beleven. Wat hij zag was een strijd zoals die alleen in het oerwoud en in de bergen wordt geleverd. Het tumult daverde door het anders zo vreedzame dal, waar tot voor een paar minuten slechts het geruis van de stroompjes en het gefluit van de marmotten te horen was geweest.


  De twee beren gebruikten hun machtige voorpoten zoals mensen hun handen gebruiken in de strijd. Waar ze maar konden, brachten ze elkaar de verschrikkelijkste verwondingen toe. Met hun slagtanden reten ze bij elkaar het vlees open en met hun poten scheurden ze de harige huid aan flarden. De zwarte werkte met zijn klauwen, Thor vooral met zijn tanden en met zijn geduchte rechterpoot. Met zijn voorpoten deed hij geen moeite de zwarte te verscheuren, alleen hield hij hem ermee vast, minuten lang, in een dodelijke greep. Opeens vielen ze om. Thor lag boven, maar dat wilde hij niet. Hij wilde onder komen om dezelfde tactiek toe te passen als bij de kariboe, die hij met één geweldige trap van zijn poot de buik had opengescheurd. Hij worstelde heftig, terwijl hij onophoudelijk zijn lange slagtanden in het vlees van de zwarte zette. Maar deze was met zijn tanden nog vlugger dan hij en op een gegeven moment, toen hun kalken elkaar raakten, werd Thors rechterschouder opengescheurd.


  Muskwa hoorde het allemaal maar aan. Hij hoorde de kaken van de vechtenden tegen elkaar slaan. Hij hoorde het knarsen van tanden op tanden en het gekraak van beenderen.


  Toen werd de zwarte plotseling op zijn zij gesmeten en het zag ernaar uit dat Thor aan de winnende hand was. Thor greep hem bij de keel op een verschrikkelijke manier. Nog verweerde de zwarte zich met machteloze, bloedende bek.


  Muskwa stond op. Hij beefde, maar nu was het niet zozeer van angst. Er had zich een nieuwe, vreemde opwinding van hem meester gemaakt. Dit was geen spel, zoals hij met zijn moeder had gespeeld, maar een gevecht op leven en dood en hij begreep opeens dat hij zijn grote vriend moest helpen. De opwinding joeg zijn bloed bonzend door zijn kleine lichaam. Even wachtte hij nog, toen wierp hij zich met een hoog, nijdig gegrauw in het strijdgewoel. Zijn tandjes beten zich vast in de dikke vacht en de taaie huid van de zwarte, terwijl hij zich met zijn pootjes aan het lichaam vastklauwde; plukjes zwart haar rukte hij eruit. Een onbegrijpelijke, blinde woede had zich van het kleine ding meester gemaakt.


  De zwarte gaf zich nog steeds niet gewonnen. Even had het erop geleken of hij de strijd aan het verliezen was, maar het beest had zich van zijn inzinking hersteld en spartelde nu op zijn rug, als een wilde met zijn achterpoten naar Thor trappend. Eén keer gaf hij Thor zo’n trap, dat er een lange rode, bloedende snee ontstond. Voor een kariboe of een hert zou die trap dodelijk zijn geweest, maar voor Thor niet. Vóór de zwarte beer de stoot kon herhalen, wierp de grijze beer zich op zijn zij en de trap trof Muskwa. De zwarte raakte hem gelukkig met het platte deel van zijn poot en al werd Muskwa zeker zeven meter weggeslingerd, gewond was hij niet, alleen maar versuft. Op hetzelfde ogenblik liet Thor de keel van zijn vijand los en ging even opzij, druipend van het bloed. De zwarte was er nog slechter aan toe. De wonden die Thor hem had toegebracht, hadden zijn lichaam omgeploegd, vooral aan zijn schoften en zijn borst. Hier en daar waren repen vlees uit zijn lijf gerukt. Hij deed een poging op te staan, maar zodra hij dat zag, wierp Thor zich weer op hem.


  Déze aanval zou de zwarte niet overleven. Thors krachtige kaken sloten zich boven de neus van de zwarte, toen kraakte hij hem met zijn dodelijkste beet. Alles wat zijn tanden konden vinden, werd vermorzeld; de zwarte was dood. Maar Thor wist dat niet; hij ging door met zijn verwoestende werk, dat hem nu gemakkelijk viel. Met de mesvormige nagels van zijn achterpoten klauwde en scheurde hij in het beest en hij hield pas op, toen er weinig meer te scheuren viel.


  Jim Langdon en Bruce Otto hadden drie kilometer verder op de berghelling door hun kijkers de beren zien vechten, maar de kleine Muskwa hadden ze niet gezien. Toen Thor hijgend en bloedend boven zijn levenloze vijand stond, liet Langdon zijn kijker zakken.


  ‘Verschrikkelijk,’ bracht hij moeilijk uit. Hij zag bleek van opwinding.


  ‘Wat was dat een gevecht,’ mompelde Bruce. ‘Nog nooit heb ik twee beren zo’n formidabele strijd zien leveren. Ik heb hier in de bergen veel meegemaakt, maar zoiets nog nooit.’


  Een minuut lang zeiden ze geen woord meer, toen sprong Bruce resoluut overeind.


  ‘Kom mee,’ zei hij, ‘de zwarte is dood, we moeten ernaar toe. Als we vlug zijn, krijgen we de grijze misschien nog te pakken.’


  


  Beneden, in de wei, legde Muskwa een stukje zwarte huid dat nog warm was, voor de poten van Thor neer en deze boog zijn grote, bloedende kop en liefkoosde met zijn rode tong Muskwa’s snoet. Thor had gezien dat het berenjong hem had willen helpen en zijn jonge leventje in de waagschaal had gesteld. Het ontroerde hem en hij liet dat blijken.


  Maar geen van beide raakte na het grote gevecht het vlees van de kariboe aan. Thor was niet in staat te eten. De strijd had hem uitgeput. En Muskwa beefde zó van opwinding dat hij geen hapje vlees door zijn keel zou kunnen krijgen. Hij pakte het stuk zwarte huid weer op en begon er knorrend en grommend aan te rukken net zo lang tot het in flarden lag.


  Een hele tijd bleef de grijze beer staan, met hangende kop. Het bloed druppelde uit zijn wonden op de grond en vormde kleine plasjes. Hij keek naar het dal. Er stond zo weinig wind dat bijna niet te voelen was van welke kant hij kwam. In de ravijnen was de wind nu wel goed te voelen en boven in de bergen blies hij zelfs krachtig. Nu en dan streek een van die vlagen zacht naar omlaag en ging even door het dal, maar ook dan kwam er ternauwernood beweging in de takken van de balsem- en dennenbomen.


  HOOFDSTUK III


  


  Terwijl Thor met zijn kop naar het oosten stond gedraaid, kwam zo’n windvlaag naar hem toewaaien. Hij snoof, eerst zacht, toen harder en opeens schudde hij de versuffing die na het gevecht over hem was gekomen, van zich af. Hij grauwde. Zijn verslapte spieren spanden zich. Hij hief zijn kop hoog op en snoof weer. Hij kon zich niet vergissen. Hij rook opnieuw de mens! De lucht was nog uiterst vaag, maar niet zó vaag of Thor kon haar herkennen.


  Muskwa liet het kapotgebeten stuk zwarte huid met rust en stak ook zijn neus in de lucht en ook hij rook iets vreemds, al wist hij niet wat het te betekenen had. Thor voelde de mensenlucht dichterbij komen. Bruce en Langdon liepen snel en het zweet parelde op hun gezichten. Het maakte de lucht die ze verspreidden, nog zwaarder en doordringender.


  Thor werd woedend. Hij was gewond en bloedde en daar kwam dat verschrikkelijke wezen weer aan, dat hem óók al wonden had toegebracht. Hij draaide zijn kop om en gromde naar het verminkte lijk van de grote zwarte beer om onmiddellijk daarop weer in de lucht te snuiven. Hij was niet in de stemming weg te lopen en als Bruce en Langdon op dit ogenblik over de kam van de heuvel waren gekomen, zou Thor zich op hen hebben geworpen met die dodelijke razernij, die hem de naam de Verschrikkelijke had gegeven en die door het lood uit de geweren niet te stuiten was.


  Maar opeens was die verderfelijke mensenlucht er niet meer. De windvlaag was voorbijgetrokken en het dal was weer een paradijs van rust. Het water van de stroompjes murmelde vredig en van hun rotsen lieten de marmotten hun fluittoon horen; boven op de groene vlakte riepen de sneeuwhoenders, terwijl ze in zwermen opvlogen. Die geluiden brachten Thor tot bedaren, zoals de zachte hand van een vrouw een woedende man zijn toorn doet vergeten. Nog een poosje bleef hij grommen en brommen, terwijl hij tevergeefs de lucht van de mens probeerde te vangen; toen hij begreep dat de lucht uit de atmosfeer was weggevoerd, werd hij stil. Langzaam liep hij in de richting van het ravijn, waaruit hij eerder met Muskwa te voorschijn was gekomen. Het kleintje volgde gedwee.


  Tijdens die klimtocht werd het dal aan hun gezicht onttrokken. De bodem was hier weer rotsachtig en bestond uit leisteen. Thor voelde zich naar omstandigheden wel. De wonden hielden na een tijdje op met bloeden en lieten geen verraderlijke plekken meer op de rotsbodem achter. Dat was heel anders dan met kogelwonden, die pas met bloeden waren opgehouden toen hij de beek was ingegaan.


  Het ravijn voerde de grote en de kleine beer naar een grote rotspartij, die zich grillig aftekende tegen de omgeving. Ze waren nu ongeveer halverwege de berg, onzichtbaar voor wie in het dal was.


  Ze stonden stil om te drinken uit een poel, gevormd door de sneeuw die op de top van de berg was gesmolten. Vlakbij hadden ze de vorige nacht geslapen. Muskwa was nu niet moe. De twee dagen die hij met Thor had doorgebracht, hadden hem totaal veranderd. Hij was van een moederskindje een zelfstandig beertje geworden, dat zich – hoe klein hij ook nog was – door de gevaren en moeilijkheden wist heen te slaan. Hij was ook niet meer zo rond en opgeblazen. Hij was in elk geval sterker dan een paar dagen geleden, véél sterker. Onder Thors krachtige leiding maakte hij uitstekende vorderingen op de weg die hem naar de volwassenheid zou voeren.


  Thor had hier kennelijk vaker gelopen. Hij wist precies waar ze naar toe gingen. Het pad steeg steeds hoger en scheen te eindigen bij een steile rotswand, maar toen ze daar waren aangekomen, bleek dat er zich in de rotswand een spleet bevond, die amper breder was dan het lichaam van de beer. Door die spleet gingen Thor en de kleine Muskwa verder en zo kwamen ze aan de rand van de wildste rotswereld die Muskwa ooit had gezien. Het landschap zag eruit als een reusachtige steengroeve. De rotsen liepen door tot in het bos, dat ver beneden hen lag, en boven hen reikten ze tot de top van de berg.


  Thor begon over de rotsblokken heen te klauteren, wipte van de ene klomp steen op de andere, maar Muskwa kon hem onmogelijk volgen, zó groot waren de afstanden tussen de steenblokken. Het was de eerste keer dat het dappere beertje opgaf en toen hij in de gaten kreeg, dat Thor zich niet aan hem stoorde, begon hij te janken.


  Thor draaide zich om, keek even naar het hulpeloze beestje en zette zijn tocht door de woestenij weer voort.


  Muskwa werd bijna waanzinnig van angst. Hij begreep er niets van. Steeds had Thor zich over hem ontfermd, hij had hem gelikt en geliefkoosd en nu liet hij hem in de steek, ’t Was bijna te veel voor het beestje. Hij probeerde met inspanning van alle krachten een stukje vooruit te komen, maar het lukte hem niet en toen begon hij te schreeuwen, zo hard hij maar kon.


  Thor was op dat ogenblik een meter of veertig verder. Hij stond weer stil, draaide zich bedaard om en wachtte. Dat gaf Muskwa weer moed. Hij begon als een wilde te krabben en te klauwen, struikelde, viel een paar keer, zodat zijn pootjes er pijn van deden, maar hij kwam vooruit, langzaam, maar zeker.


  Thor had zich met opzet een tijdje niet met Muskwa bemoeid. Het berenjong moest gehard worden en leren, zelfs de grootste hindernissen te overwinnen. Het gebied waar ze zich nu bevonden, was zo’n hindernis en Thor had de proef op de som willen nemen. Als Muskwa echt niet verder had gekund, zou hij ongetwijfeld teruggekomen zijn om het arme beestje te halen, maar dat was nu niet meer nodig, want Muskwa kwam zelf. Tien minuten later had hij de grote beer ingehaald en nu stond hij hijgend, maar overgelukkig rond te kijken. Weer had hij zich een dapper diertje getoond.


  Muskwa was echter niet alleen blij omdat hij de hindernis had overwonnen, maar ook omdat het pad nu veel beter begaanbaar was. Waar Thor was blijven stilstaan om op Muskwa te wachten, lag een wit effen pad van misschien een halve meter breed. Het zag er ongewoon en een tikje geheimzinnig uit; in deze omgeving zou je zoiets niet verwachten. Het leek wel of een leger arbeiders met hamers de zandsteen en de lei had kapot geslagen en de openingen tussen de rotsblokken had opgevuld, opdat er een begaanbare weg zou ontstaan.


  Hier was echter geen mensenhand en geen hamer aan te pas gekomen. De hoeven van honderden geslachten bergschapen hadden in de loop van de eeuwen de steen tot poeder vermalen en zó vast gestampt dat het leek of hier cement was gestort. Dit was het schapenpad door de bergen. Het bestond misschien al driehonderd jaar, misschien zelfs nog langer, misschien had de eerste troep schapen die weg al genomen vóór Columbus Amerika ontdekte. Na hen waren duizenden, tienduizenden andere over de route gekomen en hun hoeven hadden de steen vergruizeld tot fijne poeder.


  Als Thor van het ene dal naar het andere ging, gebruikte hij altijd dit pad, zoals zovele andere dieren in het gebergte. Terwijl hij wachtte tot Muskwa weer op adem was gekomen, hoorde hij plotseling boven zich een vreemd, giechelend geluid. Honderd meter de helling op verdween het pad achter een zwaar rotsblok en iets verderop – maar dat was van deze plaats niet te zien – daalde het een eindje. Achter dat rotsblok vandaan kwam nu een stekelvarken te voorschijn.


  Volgens een wet die in het noorden van kracht is, mag een mens geen stekelvarken doden als het niet beslist noodzakelijk is. Dit beest is namelijk een vriend in nood, want als een gouddelver of jager geen voedsel meer kan vinden en uitgehongerd raakt, vindt hij altijd nog wel een stekelvarken, en omdat een kind dit beest kan doden, kan ook de uitgeputte jager of gouddelver altijd nog wel zoveel krachten verzamelen om het beest naar de andere wereld te helpen.


  Een eigenaardig beest, dat stekelvarken. Het wordt wel de humorist van de wildernis genoemd en het is ongetwijfeld het gelukkigste, goedmoedigste en vriendelijkste dier dat ooit heeft geademd. Het praat, snatert en giechelt onophoudelijk, de hele dag door, van het moment dat het wakker wordt tot het weer gaat slapen. Als het loopt, is het precies een groot wandelend speldenkussen en dan let het nergens op, net als een slaapwandelaar.


  Vergenoegd in zichzelf babbelend met af en toe hoge giecheltoontjes, die veel weg hadden van het gekraai van een baby, kwam het stekelvarken dichterbij. Het was een geweldig dik beest. Terwijl het voortsukkelde, klikten de pennen aan de zijden en in zijn staart op de steenachtige grond. Het dier was zó diep in gedachten verzonken, dat het Thor en Muskwa nog niet in de gaten had toen het nog maar een paar meter van de beren vandaan was. Pas toen het bijna tegen Thor opliep, zag het de beesten die zijn weg versperden en in een oogwenk had het zich tot een stekelige bal opgerold. Het dier liet ongeveer een minuut lang een geschreeuw horen, dat als schelden bedoeld was, maar toen het was uitgeraasd, hield het zich muisstil, terwijl zijn rode oogjes naar de grote beer gluurden.


  Thor had er helemaal geen behoefte aan het dier te doden, maar het pad was smal en hij wilde verder. Hij liep een paar decimeter vooruit en aarzelde toen. Het stekelvarken had Thor snel zijn rug toegekeerd en het maakte zich gereed, de beer met zijn machtige staart een klap te geven. In die staart staken wel een paar honderd venijnig scherpe pennen en Thor paste ervoor, met zo’n vlijmscherp wapen in aanraking te komen. Meer dan eens was de pen van een stekelvarken in zijn lichaam gedrongen en die had hem heel wat narigheid bezorgd.


  Muskwa keek nieuwsgierig toe, zoals hij dat steeds deed als hij wat nieuws zag. Ook hij had zich, zo jong als hij was, al een keer aan het wapen van het stekelvarken bezeerd, maar dat was een losse pen geweest en deze zaten vast aan een lichaam. Het bevreemdde Muskwa eigenlijk een beetje dat Thor, die nog nooit voor iemand uit de weg was gegaan, nu even beducht leek te zijn en hij maakte zich alvast gereed te vluchten. Maar Thor was niet bang, ook niet voor de stekels. Hij schoof nog een klein eindje naar het pinnige beest toe, dat plotseling met een luid ‘tsjak-tsjak-tsjak’ – het nijdigste geluid dat het kan maken – achteruit begon te lopen en opeens sloeg het zijn brede, dikke staart met kracht naar achteren. Als er een boomstam had gestaan, zouden de pennen erin zijn verdwenen, maar er stond niets achter het stekelvarken; Thor was nog juist op tijd opzijgesprongen en de staart kwam met een klap op de rotsige bodem terecht. Het beest rolde zich weer op en maakte zich gereed voor de volgende slag, maar het was niet meer nodig, want Thor stapte van het pad af en liep over een rotsblok om het dier heen. Een eindje verder wachtte hij op Muskwa, die de hindernis nog moest nemen.


  Het stekelvarken was razend trots op zijn overwinning. Het streek zijn pennen neer en liep, weer goedmoedig giechelend en grinnikend, op Muskwa af, die zich werktuiglijk tegen een stuk steen aan de uiterste kant van het pad drukte. Bij het zien van de nieuwe wegversperring rolde het varken zich weer op, maar Muskwa wachtte niet tot het weer met zijn staart zou slaan. Hij klom als een aap tegen de steen op, sprong er een eindje verder weer af en holde naar Thor toe. Weer streek het stekelvarken zijn pennen glad en vervolgde zijn tocht, snaterend als een eend.


  Nauwelijks was het stekelvarken uit het gezicht verdwenen, of om de hoek van het grote rotsblok verscheen een das, die vinnig de heerlijke reuk volgde van het stekelvarken, dat een van zijn lekkerste hapjes betekende.


  Deze vrijbuiter van de wildernis was zeker drie keer zo groot als Muskwa en alles aan hem, zijn spieren, beenderen, nagels en scherpe tanden, was ingesteld op de jacht. Hij had een witte vlek op zijn neus en op zijn kop, zijn staart was ruig en de nagels aan zijn voorpoten waren bijna zo lang als die van een beer.


  Thor begroette de das meteen met een waarschuwend gegrom en het beest, dat als het ware was gemaakt voor de strijd, maar wel oppaste om ruzie te maken met een beer, draaide zich ijlings om en vloog zo snel als een haas weer naar het rotsblok waar hij vandaan was gekomen.


  Weer was er een avontuurtje voorbij. Thor en Muskwa vervolgden hun weg. In de verte hoorden ze het stekelvarken nog, dat langzaam voortschommelde naar een plek, waar het voedsel kon vinden. Het beest verkneuterde zich. Had het daareven niet een grijze beer en een jong op de vlucht gejaagd? Wie zou het hem nadoen? Maar het wist niet, dat diezelfde grijze beer die bang was geworden voor zijn vlijmscherpe pennen, hem, het stekelvarken, van een wisse dood had gered door de das, zijn aartsvijand, op de vlucht te jagen.


  Thor en Muskwa volgden het schapenpad tot het hen, ongeveer anderhalve kilometer verder, boven op de berg had gebracht. Ze waren om het grote rotsblok heengelopen, waar eerst het stekelvarken en toen de das achter vandaan waren gekomen, waren een klein eindje gedaald en toen weer gestegen. Ze bevonden zich nu zeker duizend meter boven de bedding van de rivier. Hier en daar was de rug van de berg zó smal, dat ze in beide dalen konden kijken.


  De diepte onder hen leek onpeilbaar. Het bos langs de rivier was niet meer dan een zwarte streep en de groepen balsembomen en ceders leken van die afstand op kleine bosjes doorn- of buffelwilg. Muskwa vond het prachtig en hij zou dartel en speels hebben rondgesprongen als het daar boven op de berg niet zo hard had gewaaid. De wind striemde bij vlagen in zijn gezicht en af en toe voelde hij de vreemde en onaangename kou van de sneeuw onder zijn poten.


  Tweemaal vloog een grote vogel vlak over hem heen. Nog nooit in zijn leven had Muskwa zo’n groot vliegend beest gezien als deze arend. Nóg een keer wiekte het beest rakelings over zijn kopje en deze keer hoorde hij niet alleen de vleugelslag, maar zag hij ook de grote, felle kop van het dier, dat zijn klauwen had uitgestoken als wilde hij er Muskwa mee grijpen.


  Als Thor er niet was geweest om de vogel onheilspellend toe te grommen, zou het berenjong ongetwijfeld in de moorddadige klauwen van het beest het luchtruim zijn ingezeild en hij zou op de een of andere plaats heel hoog in het gebergte zijn opgevreten door de arend.


  Nu durfde het dier niet en dat was zijn geluk, want Thor zou het met één enkele beet hebben vermorzeld tussen zijn machtige tanden. Opeens had de arend ander wild in het vizier gekregen en hij zeilde omlaag de diepte in. De lucht van het wild dat de arend had gezien, was in de neusgaten van Thor en Muskwa gedrongen. Ze stonden stil en keken naar beneden. Honderd meter onder hen strekte zich tegen de steile helling een zachtglooiende vlakte van leisteen uit en daarop lag een kleine kudde schapen uit te rusten van de vermoeienissen die het grazen met zich meebrengt. Het waren er een stuk of twintig, dertig, meest ooien met hun lammeren. Drie grote, oude rammen lagen verder naar het oosten op een laagje sneeuw.


  Met zijn lange wieken als waaiers uitgespreid beschreef de vraatzuchtige arend kringen in de lucht. Het dier leek op een enorm grote veer, die in de wind dreef. De ooien hadden er geen vermoeden van dat hun bestaan werd bedreigd en zelfs de oude rammen, die toch een leven ervaring in dit gebergte achter de rug hadden, bleven rustig liggen alsof er niets aan de hand was. De meeste lammeren lagen dicht bij hun moeder, maar een stuk of drie, die speelser van aard waren, dartelden over de leistenen vlakte.


  Op die beestjes bleven de felle ogen van de roofvogel in de lucht rusten. Plotseling vloog hij weg, recht tegen de wind in om zich na een paar honderd meter sierlijk om te draaien en gedragen door de wind terug te komen naar de plaats waar de dartele lammeren speelden. Hoewel hij zijn vleugels bijna onbeweeglijk stil hield, kreeg hij steeds meer vaart tot hij als een kogel op de lammeren afschoot.


  Het was alsof hij was gekomen en gegaan als een bliksemsnelle schaduw; alleen een klagende, smartelijke kreet was in de lucht blijven hangen. Waar zo-even drie lammeren hun onschuldige spelletje hadden gespeeld, waren er nu nog maar twee. Onmiddellijk ontstond er deining op de helling. De ooien liepen als dwazen heen en weer en blaatten opgewonden. De drie rammen sprongen overeind alsof ze door adders waren gebeten, renden naar het hoogste puntje dat ze konden bereiken, staken hun zware, gehoornde koppen in de lucht en zochten met hun ogen de hemel af naar het roofzuchtige beest, dat met zijn klauwen niet van hun kroost had kunnen afblijven. Maar er was zelfs geen stipje meer te zien.


  Een van de rammen zag plotseling Thor staan en meteen kwam er een diep, knarsend geratel uit zijn keel, dat een jager anderhalve kilometer verder had kunnen horen en dat was bedoeld om de kudde te waarschuwen voor nieuwe gevaren. De waarschuwing werd begrepen. De andere rammen renden in peilsnelle vaart de helling af, onmiddellijk gevolgd door de ooien. Hun hoeven kletterden op de leivlakte en brokken steen, klein en groot, gingen mee omlaag waar de kudde zich de diepte in stortte. Het geraas werd steeds groter doordat de rollende stenen weer andere in hun val meesleurden.


  De kleine Muskwa vond het schouwspel buitengewoon belangwekkend en nog lange tijd zou hij geïnteresseerd het dal hebben ingekeken in afwachting van nieuwe spektakelstukken, als Thor hem niet had beduid dat ze verder moesten gaan.


  Ze liepen nog een tijdje over de bergkam totdat het schapenpad begon af te dalen in de vallei, waaruit de eerste schoten uit Langdons geweer Thor hadden verdreven. Ze waren nu tien tot twaalf kilometer verwijderd van de plaats waar Bruce Otto en Langdon hun vaste kamp hadden opgeslagen in het bos en liepen nu recht op de lager gelegen zijrivieren van de Skeena af.


  Ongeveer een uur later hadden ze de naakte lei en de grijze rotsen weer boven zich en bevonden ze zich op de groene hellingen van de bergen. Het leek Muskwa of ze in een paradijs waren afgedaald. Na de ontberingen in de barre wereld daarboven, de sneeuw, de koude wind en de huiveringwekkende gloed die hij in de ogen van de arend had gezien, kwam hij in een wereld met een lieflijk, vreedzaam karakter, waar de zon hem verwarmde en het geluid van de beekjes zijn oortjes streelde.


  Thor was nu blijkbaar iets van plan. Hij zwierf niet langer, maar ging recht op een doel af, terwijl hij omwegen zoveel mogelijk vermeed. Met zijn kop omlaag liep hij in noordelijke richting en zelfs een kompas had geen rechtere lijn kunnen aangeven naar de lager gelegen wateren van de Skeena. Langzaam liep hij bepaald niet en Muskwa, die die dag al weer heel wat vermoeiende kilometers had afgelegd, had moeite hem bij te houden. Maar geen ogenblik raakte hij achterop. Muskwa wist nu wat lopen was en tussen het ogenblik waarop zijn moeder onder de rots was verpletterd en nu had hij al voor heel wat heter vuren gestaan.


  Terwijl hij achter zijn grote kameraad aankwam, vroeg hij zich af of er voor een volwassen grijze beer en een berenjong mooiere dingen bestonden dan dit land met zijn prachtige zonnige hellingen, die Thor zo haastig achter zich liet.


  


  Het was aan Langdon te danken dat de dag van het grote gevecht tussen de grijze en de zwarte beer niet nog grotere gevaren voor Thor en Muskwa had opgeleverd. Nadat hij en Bruce door hun kijkers de bittere strijd hadden gezien, waren ze naar de plaats van het gevecht gesneld en ze hadden het zwaar verminkte lijk van de verliezer midden in een grote plas bloed gevonden. Bruce had er gauw genoeg van gekregen en terwijl Langdon nog verwerkte wat hij daar zag, stond hij te trappelen van ongeduld om het beest dat als winnaar uit deze strijd te voorschijn was gekomen, achterna te gaan om hem tot de verliezende partij te maken. Hij was ervan overtuigd dat de grijze beer niet ver weg was. Het beest moest de berg op zijn gegaan, dat wist hij zeker. Hij vond zijn voetsporen in de kiezels van het ravijn ongeveer op het ogenblik dat Thor en het berenjong het schapenpad insloegen.


  Maar hoezeer Otto ook soebatte en smeekte om zijn kameraad mee te krijgen, Langdon voelde er niets voor. Tot in het diepst van zijn ziel was hij getroffen door wat hij met zijn kijker had gezien en wat hij nu zag, was bijna nog verschrikkelijker: het opengereten lijk van de zwarte beer, de stukken vlees en repen huid, die her en der verspreid lagen, en het met bloed doordrenkte, omgewoelde strijdperk. De ontdekking deed hem gruwen, maar ze fascineerde hem ook en hij weigerde de plaats te verlaten, die hem als natuuronderzoeker het grootste belang inboezemde.


  ‘Als ik zou weten dat ik geen schot zou lossen, dan zou ik toch duizenden kilometers door de wildernis willen trekken om dit hier te zien,’ zei hij tegen Bruce, die sprakeloos van verbazing stond. ‘Jongen, je moest eens weten, wat dit voor mij betekent. Deze vondst is uniek. De grijze beer krijgen we heus nog wel een keer, die raken we niet kwijt, maar dit hier is misschien over een paar uur verdwenen, opgeruimd door andere beesten.’


  Langdon liep het slagveld rond en maakte aantekeningen in een notitieboekje, dat hij altijd bij zich droeg als hij op pad ging. Zorgvuldig nam hij de plaatsen op waar de stukken vlees en de repen gevilde huid lagen en lange tijd bestudeerde hij de wonden in het lijk van de zwarte beer.


  Bruce verveelde zich een beetje en keek in het rond om vervolgens op zijn dooie akkertje de omgeving te verkennen. Toen hij aan de rand van de groep balsemdennen stond, riep hij Jim bij zich. ‘Jij wou toch een verhaal hebben, hè? Dan moet je hier eens komen kijken, ik heb wat interessants gevonden.’


  Langdon ging onmiddellijk naar hem toe en Bruce wees hem de kuil, waarin Thor de kariboe had verstopt, die aanleiding was geweest tot het gevecht tussen hem en de zwarte.


  ‘Kijk eens, Jimmy, dit lijkt me toch een interessante ontdekking, is het niet?’


  ‘Een kariboe,’ zei Jim alleen.


  ‘Je hebt tóch goed geraden, Jim,’ zei Bruce. ‘Onze grijze beer is een vleeseter.’


  ‘Misschien was het wel de prooi van de zwarte,’ zei Langdon, toch blij dat hij het aan het rechte eind had gehad.


  ‘Dat kan niet,’ zei Bruce, ‘want de oudste sporen die naar de kuil toe gaan, zijn van de grijze. Kom maar mee, we hebben zo de plaats te pakken waar hij het beest heeft besprongen.’


  Hij ging Langdon voor door het veld en spoedig bereikten ze de plaats, waar Thor het jonge rendier had besprongen en waar hij samen met de kleine Muskwa zijn buik had volgegeten. Er lagen nog resten van stukken vlees en in een wijde cirkel waren donkerrode bloedvlekken te zien.


  ‘Ik geloof dat ik nu wel weet hoe alles in zijn werk is gegaan,’ zei Bruce. Toen de grijze beer zich had volgegeten, heeft hij het karkas van de kariboe naar de rand van dat bosje gesleept en in een kuil gestopt. Vanmorgen kwam de zwarte beer langs deze plaats; hij rook het vlees van het wild en plunderde de bergplaats. Toen kwam de grijze beer terug om te ontbijten – hij had niet voor niets wat bewaard. Enfin, toen zag hij daar een zwarte zijn eten oppeuzelen en de poppen waren aan het dansen. Je weet zelf wel wat er daarna is gebeurd.’


  ‘Wat denk je, Bruce, zou hij nog een keer langskomen? Hij moet ten slotte nog z’n avondeten gebruiken.’


  ‘Van zijn leven niet,’ antwoordde Bruce met schelle stem. ‘Hij raakt dat karkas niet meer aan, ook al sterft hij van de honger. Hij zal deze plaats voortaan mijden, let op m’n woorden.’


  Langdon liep weer terug naar de plek waar de beren strijd hadden geleverd. In de schaduw van de balsembomen maakte hij bijna een uur lang allerlei notities, terwijl hij telkens opstond om nieuwe bijzonderheden van het gevecht op te sporen. Op het laatst wist hij wel ongeveer hoe de gruwelijke strijd zich had ontwikkeld.


  Onderwijl ging Bruce het spoor van Thor achterna en hoewel het dier geen bloeddruppels had achtergelaten, ontdekte hij toch waar het was heengegaan. Een minder ervaren jager zou het spoor heel spoedig bijster zijn geraakt, maar Bruce, die al zóveel jaren in de wildernis had rondgezworven, kon nauwkeurig de weg vaststellen die Thor had genomen. Toen hij eindelijk bij Langdon terugkwam, was hij uiterst voldaan.


  ‘Hij is de berg over gegaan,’ zei hij. ‘Zullen we maar weer eens opstappen?’


  Langdon klapte zijn notitieboekje dicht, keek nog eenmaal naar het lijk van de zwarte beer en ging toen met zijn vriend mee, die blij was dat ze eindelijk weer samen verder konden trekken.


  Het was al bijna middag, toen ze de plek bereikten, waar Muskwa even had opgegeven. Ook voor de twee mannen betekende dit stuk rotsgebergte een lang niet malse hindernis, maar evenals Muskwa kwamen ze er overheen en zelfs zonder kleerscheuren. Even later klommen ze het schapenpad op en niet lang daarna arriveerden ze op de plaats, waar Thor en Muskwa naar de arend en de schapen hadden gekeken. Daar aten ze wat en terwijl ze kauwden op het brood, dat ze in hun rugzakken hadden meegenomen, bekeken ze het dal met hun kijkers. Een tijd lang zeiden ze geen woord. Eindelijk liet Bruce zijn kijker zakken en draaide zich om naar zijn vriend, die nog in gedachten verzonken was.


  ‘Ik geloof dat ik nu wel weet waar hij huist,’ zei hij. ‘Hij heeft deze twee dalen voor zijn rekening genomen, dat staat ook wel vast. ‘Hij zweeg even en keek weer door zijn kijker naar de verte.


  ‘Ons kamp ligt te veel naar het zuiden,’ zei hij toen. ‘Zie je dat bos daar beneden? Daar moet ons kamp liggen. Zeg, Jim, wat zou je ervan zeggen als we over de scheiding teruggingen?’


  ‘En laten we dan de beer tot morgen met rust?’


  Bruce knikte.


  “t Zou niet verstandig zijn hem nu achterna te gaan. Onze paarden staan trouwens nog bij de rivier. Die moeten we ook nog ophalen.


  Langdon stak zijn kijker in het foedraal en stond op. Plotseling bleef hij stokstijf staan. ‘Wat was dat?’


  ‘Ik hoor niets,’ zei Bruce.


  Een ogenblik stonden ze naast elkaar te luisteren, doodstil. De wind suisde hen even om de oren, maar stierf toen weg.


  ‘Hoor je het nu?’ fluisterde Langdon. Zijn stem klonk eensklaps opgewonden.


  ‘De honden,’ riep Bruce.


  ‘Ja, de honden.’


  Ze bogen zich voorover met één oor naar het zuiden gekeerd en zwakjes hoorden ze, ver weg, het geblaf van de terriërs.


  Metoosin was gekomen en hij zocht hen op in het dal.


  


  Toen Langdon en Bruce Otto het hoogste punt van het schapenpad hadden bereikt en luisterden naar het ver verwijderde geblaf van de honden, was Muskwa nagenoeg de wanhoop nabij. Thor liep als een atleet recht op zijn doel af en het berenjong moest steeds meer moeite doen om hem bij te benen. Thor gunde zich geen ogenblik rust en wat hij ook op zijn weg tegenkwam, hij rook er zelfs niet aan. Toch voelde Muskwa zich niet ellendig, want na de ervaringen op het onbegaanbare stuk rotsgebergte wist hij zeker, dat Thor hem nooit in de steek zou laten en dat hij altijd als hij werkelijk niet verder kon, zou ingrijpen. Die wetenschap gaf hem de kracht Thor te volgen en al verloor hij hem af en toe uit het oog, steeds wist het kleine dier weer zó’n flinke snelheid te ontwikkelen dat hij niet achteropraakte.


  Een uur nadat ze het schapenpad haden verlaten, kwamen ze op de plaats in het dal waar de riviertjes zich splitsten. Van dit punt uit stroomde de ene beek zuidwaarts naar het land van het Toclameer en de andere in noordelijke richting naar de Babine, een zijriviertje van de Skeena. Ze daalden nu snel af naar een laag gelegen streek en voor het eerst in zijn leven kwam Muskwa in moerasland, bedekt met dik, welig gras, dat hier en daar zó hoog was opgeschoten, dat hij Thor niet meer zag. Het brede pad dat Thor in het gras had achtergelaten, wees hem echter de weg en bovendien rook hij de richting die zijn grote vriend uitging.


  Eindelijk kwamen ze bij de rivier, die hier breder en dieper was, maar nog steeds was de wilde ren niet ten einde. Thor ging verder en hij stond pas stil bij een donkere stille poel, waar hij met zijn neus in de lucht snoof. Even kon Muskwa op adem komen, toen rende Thor weer verder naar een soortgelijk meertje en weer snoof hij in de lucht. Hij was kennelijk iets op het spoor, maar hij kon het niet vinden. Hij rende van de ene poel naar de andere en telkens als Thor even zijn neus in de lucht stak, leek Muskwa uitgeput te zijn. Het berenjong had echter steeds nog een beetje kracht, al was het nog maar zo klein, om Thor te volgen.


  Ongeveer een kilometer of twaalf ten noorden van het punt waar Jim en Bruce met hun kijkers het dal afzochten, kwamen Thor en Muskwa aan een meer, dat een stuk groter en ook donkerder was dan de poelen waar ze langs waren gekomen. Muskwa vond dat het er maar onvriendelijk uitzag. Het bos reikte tot vlak aan de waterkant. In het riet dat het meer omzoomde, kwaakten wonderlijke vogels. Er hing een zware, vreemde lucht over het water, een geur die het berenjong hongerig maakte en hem zijn bek deed aflikken.


  Een poos bleef Thor die lucht opsnuiven, toen ging hij weer verder, maar nu veel langzamer en hij bleef bij het meer. Spoedig bereikte hij de plaats waar een beekje in het meer uitmondde. Het watertje was niet meer dan twee meter breed en even donker, stil en diep als het meer zelf.


  Thor volgde die beek ongeveer honderd meter tot hij op een plek kwam waar een paar bomen in het water waren gevallen. Aan één kant van deze versperring was het beekje bedekt met een laag groenachtig schuim. Thor wist wat zich onder dat schuim bevond. Hij liep een van de boomstammen op tot hij halverwege het beekje was en daar schoof hij behoedzaam met zijn poot de vreemde groene massa opzij, zodat er vlak onder hem een heldere plek water ontstond.


  Op de oever van het beekje sloeg Muskwa met glinsterende ogen het schouwspel gade. Hij wist dat Thor iets zocht om zijn maag te vullen en hij wist ook dat het onder de waterspiegel zat, maar hij wilde nu wel eens weten hoe Thor het te voorschijn zou halen. Voor de kleine Muskwa viel er weer iets belangwekkends te leren, dat begreep hij wel, en hij vergat zijn vermoeidheid bij dit nieuwe avontuurtje.


  Thor ging op zijn buik op de boomstam liggen, zo dat zijn kop en zijn rechterpoot boven het water kwamen te bengelen. Nu dompelde hij die poot in het water en liet hem daar een tijdje stil hangen alsof die poot gewond was en in een heilzaam bad was gedompeld. Thor wist wel beter. Hij keek in het water en zag duidelijk het uiteinde van zijn poot, een paar stokken die in de bodem van het beekje waren vastgeraakt, en de bodem zelf. Opeens bewoog zich onder hem een lange, dunne schaduw – een reus van een forel. Het beest leek even te dralen, een paar decimeter voor de uitgestoken poot van de beer, toen zwom het verder. Woest sloeg Thor in het water en een seconde later werd een prachtige, roodgevlekte vis omhoog geslingerd gelijk met een plens water, dat hoog boven hem uitspatte. De forel zeilde door de lucht en kwam vlak voor de pootjes van de nieuwsgierige Muskwa op de grond terecht. Ogenblikkelijk sprong het berenjong erop en zette zijn tanden in het spartelende vissenlijf.


  Thor stond op uit zijn liggende houding om naar de kant te gaan teneinde de malse vis in een paar happen te verslinden. Toen hij evenwel zag dat zijn makkertje het dier al te pakken had en er zijn tanden had ingezet, ging hij weer liggen en opnieuw stak hij zijn poot in het water op de plek waar hij het beekje had schoongeveegd.


  Nadat Muskwa de forel had verorberd, spoot een nieuwe straal water omhoog en weer zeilde er een forel door de lucht. Dansend bewoog het beest zich over de grond, maar deze keer liet Thor zich de buit niet ontnemen en vóór Muskwa er met zijn pootjes aan kon komen, was hij de kant al opgerend en had hijzelf het beest tussen zijn tanden.


  Het was geen gek maal dat Thor en Muskwa bij de beek gebruikten. Een keer of zes sloeg Thor, de handige jager, een vis uit het water, maar Muskwa had aan die eerste forel toch genoeg gehad. Hij had nog geprobeerd een stukje van een van de andere beesten op te eten, maar het was hem niet gelukt.


  Een paar uur lang bleven Thor en zijn kleine vriend na het kostelijke maal op een koele, beschaduwde plek bij de boomstammen liggen. Soms leek het of Muskwa lag te slapen; in werkelijkheid sluimerde hij maar een beetje en op het minste gerucht dat hij niet vertrouwde, zou hij zijn opgesprongen. Hij begon zo langzamerhand te begrijpen dat het leven geen spelletje was, maar in vele opzichten een hoogst ernstige zaak dat hij een eigen verantwoordelijkheid had en waakzaam moest zijn, ook al was Thor vlak bij hem in de buurt. Telkens als Thor zich bewoog of een zucht slaakte, hoorde Muskwa het. Hij was er opeens toch niet helemaal gerust op dat Thor altijd bij hem zou blijven. Hij dacht aan de marathonloop naar de rivier en even kwam het in hem op, dat Thor hem had willen kwijtraken.


  Maar dat zou nooit mogen gebeuren en Muskwa nam zich voor, Thor gewoon de kans niet te geven om zonder dat hij het in de gaten had, te ontglippen. Ook daarom sliep hij niet.


  Indien Muskwa de gedachten van zijn vriend en wildvanger had kunnen lezen, had hij zich geen moment zorgen gemaakt, want het kwam gewoon niet in Thor op, zijn kleine makker in de steek te laten. Hij was werkelijk van Muskwa gaan houden en hij zou er, zo lang hij kon, voor zorgen dat geen haar van het beertje werd gekrenkt.


  Thor was niet alleen omdat hij trek had in vis en uit vrees voor zijn vijanden naar het lage land van de rivieren afgedaald. Al ruim een week lang had hij zich onrustig gevoeld en dat vreemde dat hem van de ene plek naar de andere deed dolen, had zijn hoogtepunt bereikt in de laatste twee dagen van vechten en rennen. Thor was vervuld van een onbestemd verlangen naar een wijfje en terwijl Muskwa zich zorgen maakte om de vriendschap tussen hem en de grote beer, waren Thors oren afgestemd op de geluiden die de aanwezigheid van een berin verraden, en snoof hij herhaaldelijk in de lucht. Hij kon, zelfs na dat overvloedige maal van forellen, niet rustig blijven liggen. Het verlangen werd steeds groter.


  Het was wat de Indianen ‘puskoowepesim’ noemen: de zogenaamde ‘ruimaand’ en altijd in deze maand of tegen het einde van juni, de ‘eierenlegmaand,’ ging Thor op zoek naar de berin, die uit de westelijke bergen naar hem toekwam, gedreven door hetzelfde verlangen. Thor was een dier dat bijna altijd door instincten en gewoonten werd geleid en altijd als hij op weg was naar zijn vrouwtje, nam hij deze omweg en hij keerde dan altijd naar het andere dal terug. Nooit liet hij na, onderweg vis te eten en hoe meer van die beestjes hij verslond, hoe sterker de lucht werd die hij verspreidde. Het is mogelijk dat Thor eenmaal had ontdekt, dat de lucht van de forel hem aantrekkelijk voor zijn geliefde maakte, zeker is het niet. In elk geval at hij altijd overvloedig vis wanneer ‘het’ verlangen zich van hem meester maakte.


  Thor stond op en ging – het was een paar uur voor zonsondergang – weer met zijn buik op een van de boomstammen liggen die een brug over het beekje vormden en weer stak hij zijn poot in het heldere water nadat hij het schuim had verwijderd. Hij ving op die manier nog een paar forellen. Muskwa, die inmiddels was gerustgesteld, at de kop van een van de beesten op en Thor verslond al het andere dat hij uit het water van de beek had opgediept.


  Daarna gingen ze weer op stap en weer kwam Muskwa in een wereld die nieuw voor hem was. De bekende geluiden waren hier niet te horen. Het gemurmel van de beekjes was verstomd; er waren hier geen fluitmarmotten en geen sneeuwhoenders en ook liepen er geen dikke buidelratten rond. Het water van het donkere meer was zo stil en onbeweeglijk, dat het leek of het was gestold. Hier en daar waren kleine, diepe inhammen, die verscholen gingen onder zwaar geboomte en waar geen zonnestraal kon doordringen. Er waren hier geen rotsen om heerlijk overheen te klauteren, alleen maar weke grond en zachte vochtige stammen van omgevallen bomen en ondoordringbaar struikgewas. Soms liepen Thor en Muskwa over een tapijt van mos dat veerde onder hun poten. Het bos was geheimzinnig stil en vol vreemde, ondoorgrondelijke schaduwen. Overal hing een zware, doordringende geur van rottende planten en halfvergane stukken boomstam.


  Hier liep Thor niet vlug. De stilte, de geheimzinnige schaduwen en de drukkende, zwoele lucht maakten hem behoedzaam en na bijna elke honderd meter stond hij even stil, keek om zich heen en luisterde naar de geluiden in het bos. Zodra hij iets bespeurde dat hij niet vertrouwde, onderzocht hij het grondig.


  Hij stak zijn kop tussen de wortels van bomen waar die bijna over het water hingen, en snoof aan waterpoelen.


  Muskwa zag verscheidene keren donkere dingen door het schemerduister zweven. Het waren de grote grijze uilen, die ’s winters wit worden. Een keer ontmoette hij op zijn weg een vreemd, slap beest, dat hem met zijn bolle, woeste ogen vervaarlijk aankeek en toen als een bal wegstoof.


  Op een gegeven ogenblik kwamen ze op een open plek, waar het een stuk lichter was dan in het bos. Ze liepen nu eerst een stukje langs een riviertje en bereikten toen een grote vijver. De lucht was hier vervuld van de adem en de geur van een nieuw soort leven. Het was niet afkomstig van vissen, maar toch leek het uit de vijver te komen. In het midden van de plas water rezen drie, vier ronde dingen op, die wel iets weg hadden van flinke hopen modder.


  Telkens wanneer Thor aan dit einde van het dal kwam, bracht hij een bezoek aan de beverkolonie en zo nu en dan koos hij een dik jong exemplaar uit de troep bij wijze van ontbijt of avondeten. Maar deze avond had hij geen honger; de forellen waren voldoende geweest om zijn buik te vullen en bovendien wilde hij niet al te veel tijd verliezen. Toch bleef hij even op een donkere plek bij de vijver staan kijken.


  De bevers waren bezig met hun avondwerk. Muskwa begreep spoedig wat die glinsterende strepen te betekenen hadden, die zich snel over het oppervlak van het water bewogen. Aan het eind van elke streep zag hij een donkere, platte kop en hij ontdekte ook, dat de meeste strepen aan het uiterste einde van de vijver begonnen en vrijwel recht naar een lange, lage dam toe liepen, die ongeveer honderd meter oostwaarts het water van de vijver opstuwde.


  Thor had deze dam nog nooit in zijn leven gezien, maar hij begreep onmiddellijk dat zijn waterbouwkundige vrienden – inderdaad, de bevers beschouwde hij als zijn vrienden, al at hij er wel eens een op – door de aanleg van een nieuwe dam hun gebied vergrootten. Muskwa vond het allemaal weer heel interessant wat hij zag, terwijl hij met Thor aan de waterkant stond. Twee dikke bevers schoven met een plons een lange boomstam te water en een van hen begon die naar de dam te duwen, terwijl de andere harde werker naar een volgend karwei zwom. Het duurde niet lang of Thor en Muskwa hoorden het gekraak van hout aan de overkant, waar weer een ander lid van de beverkolonie een boom had geveld.


  Toen liep Thor op de dam af. Bijna op hetzelfde ogenblik klonk er uit het midden van de vijver een harde knal, die werd gevolgd door een verwoed geplas. Een oude bever had Thor zien aankomen en met de platte kant van zijn brede staart had hij ter waarschuwing een slag op het water gegeven, die in de stilte klonk als een geweerschot.


  Onmiddellijk waren de bevers, die niet bijster op de vriendschap van de grote grijze beer gesteld waren, in het water gesprongen en nu zochten ze, plassend en ploeterend, sommige helemaal onder water, andere half boven en half onder water, een heenkomen naar hun bepleisterde stenen burchten.


  Muskwa was even zo beduusd, dat hij bijna vergat Thor te volgen. Hij haalde hem in, toen Thor al bij het begin van de dam stond. Met belangstelling bekeek Thor het werk van de bevers en vervolgens onderzocht hij of de dam sterk genoeg was om zijn gewicht te dragen. Aarzelend zette hij één poot op de rug van klei en toen hij zag dat de grond niet onder die poot wegzakte, zette hij zijn andere poot ernaast. De dam hield hem en Thor wist nu, dat hij rustig verder kon lopen over deze brug, die zijn zwemmende en nijvere vrienden hadden gemaakt.


  Met Muskwa achter zich aan bereikte hij spoedig de hoger gelegen overkant van de vijver en nadat ze nog een meter of honderd door een stuk bos waren gelopen, sloegen ze een kariboepad in, dat door de vele hoeven was platgetreden. Deze weg bracht hen bij een beek, die in noordelijke richting uit het meer stroomde.


  Muskwa voelde zich weer ontzettend moe. Hij had eerder op de dag weliswaar een tijdje kunnen rusten, maar die pauze was niet lang genoeg geweest om weer helemaal aan te sterken en hem de krachten te geven om de hele dag tot het bittere einde door te stappen. Hij kreeg zo langzamerhand schoon genoeg van al dat reizen en trekken en als hij zijn eigen zin had kunnen doen, zou hij geen poot, maar dan ook niet één, meer hebben verzet. Hij zou de hele maand niet meer hebben gelopen dan hoogst noodzakelijk was. Maar de kleine Muskwa kon helaas zijn eigen zin niet doen, hij moest en hij zou meewandelen met de grote beer. Nu ja, wandelen, ’t was meer draven, want om Thors stevige pas bij te houden, moest hij zijn pootjes heel snel bewegen precies als een kind dat aan de hand van zijn stevig voortstappende vader of moeder gedwongen is te hollen. En Muskwa had nog niet eens zo’n hand om zich aan vast te houden. Van hèm werd verlangd dat hij bij zou blijven zonder één enkel steuntje.


  Hij kon nu bijna niet meer. Zijn voetzolen deden hem ontzettend veel pijn en zijn tere neusje was rauw doordat hij het ontelbare keren had geschaafd en geschramd aan struiken en het scherpe moerasgras. Hij had het gevoel of zijn rug diep was ingezakt.


  Maar met de moed der wanhoop vocht hij door en hij bleef Thor volgen overal waar deze ging. Even viel het Muskwa gemakkelijker om de grote beer bij te benen, want ze hadden een zanderige strook langs de rivier bereikt, maar ook hier deden zijn pootjes hem verschrikkelijk zeer.


  De sterren stonden nu aan de hemel, miljoenen kleine flonkerende sterren. Thor liep door. Het was duidelijk dat hij er zijn zinnen op had gezet de hele nacht door te gaan om zo gauw mogelijk een berin te ontmoeten. Het verlangen was zó groot in hem geworden, dat hij niet meer kon rusten en de nacht zou voor Muskwa ongetwijfeld slecht zijn afgelopen, als de geesten van regen, donder en bliksem hun hoofden niet bij elkaar hadden gestoken om hem te helpen.


  Ongeveer een uur lang schenen de sterren helder en in dat uur legde Thor nog een flinke afstand af met een hinkende Muskwa achter zich aan, maar toen begon het in het westen dof te rommelen. Het geluid, dat eerst nog honderden kilometers ver verwijderd was, kwam steeds dichterbij, recht van de warme Grote Oceaan af. Thor werd onrustig, stond stil en begon te snuiven. In een oogwenk was de lucht pikzwart geworden. De sterren doofden uit en hun licht maakte plaats voor dat van de bliksems, die kriskras door de zwarte lucht begonnen te schieten. Er stak een klagende wind op. En toen begon de regen te vallen. Thor had beseft wat er ging gebeuren en onmiddellijk nadat hij de sterren had zien doven, was hij op zoek gegaan naar een schuilplaats. Hij vond een hoge rots, die beneden bij de grond een gewelf vormde. Daar kroop hij met Muskwa onder, nog juist voor de hevigste slagregens die hij ooit had meegemaakt, op de aarde plensden. Het was alsof een deel van de Grote Oceaan door een reusachtige hand was opgeschept en nu over het vasteland werd uitgegoten. In een half uur was de beek een razende, woeste bergstroom geworden.


  Muskwa werd bang, vooral van de bliksemschichten en het gekraak van de donder. Het ene ogenblik kon hij in het verblindend felle hemelvuur zijn grote vriend heel duidelijk zien zitten en dan weer was het pikkedonker. Het leek of de toppen van de bergen met donderend geraas in de dalen vielen; de aarde beefde en schokte onophoudelijk onder het geweld van de elementen. De kleine Muskwa kroop steeds dichter tegen Thor aan, tot hij eindelijk helemaal weggedoken zat tussen diens twee voorpoten, half begraven in de lange haren op de ruige borst van de grote grijze beer.


  Thor zelf trok zich het geweld niet zo sterk aan. Al had hij zó’n hevige bui nog nooit meegemaakt, het was niet de eerste keer in zijn leven dat hij kennis maakte met de tomeloze krachten waarmee de natuur af en toe haar macht toont. Hij had vaker een schuilplaats moeten zoeken om zich te beschermen tegen het woeste geweld uit de lucht. Thor had maar één zorg: dat hij droog zou blijven. Als hij een bad nam, dan deed hij het liever niet in de regen en ’s nachts, maar overdag als de zon scheen en met een fijne rots in de buurt om zich na de waspartij op uit te strekken.


  De zware bui duurde niet lang. Plotseling hield het geraas van de regen op en vrijwel tegelijkertijd verdween de bliksem uit de lucht. Wel bleef het nog een tijd lang flink nadruppelen, maar dat regentje was heerlijk en mals. Het stemde Muskwa volkomen tevreden. Weer had hij een avontuur beleefd èn overleefd en nu kon hij zich rustig onder de beschutting van de rots tegen Thor aanvlijen en in slaap vallen. Thor sliep niet en waakte over zijn beschermelingetje. Hij kon niet slapen, doordat hij werd gekweld door het hevige verlangen.


  Kort na middernacht werd het helemaal droog, maar het bleef heel donker. De rivier was zó gezwollen dat zij buiten haar oevers trad. Thor bleef onder de rots liggen met de kleine Muskwa tegen zich aan.


  Het was al dag toen Thor opstond en door die beweging Muskwa wakker maakte. Het berenjong volgde zijn vriend naar buiten en het voelde zich, toen het in het natte gras stond, verkwikt en versterkt, al deden zijn pootjes nog pijn en was zijn lijfje nog stijf door de wilde ren van de vorige dag.


  Thor volgde weer de weg langs de rivier, waarvan het water al weer een beetje was gaan zakken. Op tal van plaatsen was de oever aangeslibt en hier en daar bevonden zich kleine ondiepe kreken, waar de zachte wortels en de slanke lelies met hun lange stengels groeiden die Thor zo graag at. Het gebeurde wel eens dat hij zijn hele maag vulde met deze kostelijke plantaardige hapjes, maar dat kostte hem uren en aangezien hij nu geen tijd wilde verliezen, liet hij het gras, de wortels en zelfs de lelies voor wat ze waren en liep verder.


  Als Thor verliefd was – en dat was hij slechts enkele dagen in het jaar – veranderde hij volkomen. Hij was een vurig minnaar en zodra eenmaal het verlangen naar de berin over hem was gekomen, at hij lang niet zoveel meer als normaal. Dan bestond hij niet meer om te eten, om zich te goed te doen aan al die lekkernijen die de wildernis hem verschafte, maar dan at hij om te bestaan. Voor Muskwa was dit niet zo leuk. Hij kende dat vreemde verlangen niet en verging bijna van de honger vóór ze weer een stukje aten.


  Dat was even na twaalf uur ’s middags. Thor was bij een waterpoel gekomen die hij beslist niet zonder meer voorbij kon gaan. In deze plas, die niet breder was dan vier meter, wemelde het van de forellen die door de stortvloed uit het water van de rivier op het land terecht waren gekomen en met de plenzende regen mee naar deze ondiepe kuil waren gestroomd. Aan de ene kant was het vijvertje een goede halve meter diep, maar aan de andere kant slechts een paar centimeter. Thor broedde op een manier om de vissen te verschalken en het duurde niet lang of hij had zijn tactiek bepaald. Kalm stapte hij aan de diepste kant de poel in en onmiddellijk daarop zag Muskwa de forellen pijlsnel naar het ondiepe gedeelte wegschieten. Langzaam waadde Thor ze achterna en toen hij ze in het nauw had gedreven, probeerde de een na de ander langs zijn geweldige lijf weer naar het diepe gedeelte te schieten. Op dat moment sloeg Thor met zijn machtige rechterklauw zó fel in het water dat er een fontein opspoot. Precies zoals bij de beek ging er een forel mee de hoogte in die vlak bij Muskwa op de grond terecht kwam. Druipnat, maar verheugd, beet Muskwa in de vis, het eerste voer dat hij die dag kreeg.


  Thor sloeg nog wel tien keer met zijn klauw in het water en bijna even veel vissen lagen ten slotte op de kant te spartelen. Een enkele wist al huppelend en dansend nog in het meertje terug te komen, maar toen Thor op de wal klom, lagen er zeker nog een stuk of zeven forellen, heftig met hun kieuwen bewegend. Thor verslond ze allemaal met graat en al, op een paar lekkere stukjes na die hij voor het jong liet liggen. Nog had hij niet genoeg en weer haalde hij hetzelfde kunstje uit, maar ditmaal vond hij drie petsen in het water voldoende. Weer klom hij op de kant en zette zijn tanden in de kostelijke vis.


  Ze waren zó verdiept in hun maaltijd, dat geen van beide beren merkte, dat ze bezoek hadden gekregen. Bijna tegelijk zagen ze de gast en een halve minuut lang stonden ze stomverbaasd en zo onbeweeglijk als stenen beelden naar de plotselinge verschijning te staren, Thor met zijn poot op een halve forel, Muskwa nog met een stukje vlees in zijn bekje.


  De bezoeker was een soortgenoot van Thor, een grijze beer. Hij was de kalmte zelf en begon rustig aan een visje dat iets verderop was terecht gekomen, te knauwen, alsof hij hem zelf uit het water van de poel had geslagen. Een grotere belediging was in de wereld van de beren niet denkbaar en Muskwa, die dat wist, verwachtte dat de strijd weer zou ontbranden, juist als toen de zwarte beer van de kariboe had gegeten. Gespannen keek hij naar Thor, die zich nog steeds niet verroerde. Maar dat zou niet lang meer duren, dacht Muskwa. Nog even en dan zou zijn grote vriend op de dief afgaan en hem er van langs geven.


  Langzaam kwam Thor overeind, deed één stap in de richting van de andere grijze beer en keek de rover, die nog steeds van de vis smulde, weer strak aan: Maar vreemd, woedend was Thor niet, hij liet zelfs geen gebrom horen. Muskwa begreep er niets van. ‘Val dan toch aan!’ had hij willen uitroepen. Tot zijn grenzeloze verbazing pakte Thor de vis weer met zijn tanden beet en ging rustig verder met eten, op een paar meter afstand van de indringer.


  De mens is misschien het schoonste schepsel dat God heeft gemaakt, maar als het op eerbied voor de ouderdom aankomt, is hij niet beter, ja misschien zelfs wel slechter dan de grijze beer. Thor, die voor niets en niemand uit de weg ging en nu bepaald niet zachtaardig was, zou een oude beer nooit beroven. Hij zou er niet mee vechten en hij zou hem ook nooit van zijn prooi verjagen, iets dat men helaas niet van alle mensen kan beweren. De beer, die zo onverwachts en zonder gerucht te maken, bij hen was gekomen, was zo’n oude beer. Kleiner dan Thor was hij zeker niet, maar hij had zó’n hoge leeftijd bereikt, dat zijn borst tot de helft van de oorspronkelijke breedte was ingeschrompeld. Zijn nek en zijn kop waren hoekig en mager en ook in andere opzichten wekte hij een armzalige indruk. De Indianen noemen zo’n afgetakelde oude beer ‘Kuyas Wapusk’, dat wil zeggen: een beer die zó oud is, dat hij op het punt staat te sterven. Als Indianen zo’n beest tegenkomen in de wildernis, laten ze hem ongemoeid. Zijn soortgenoten dulden hem in hun onmiddellijke nabijheid, laten hem zelfs mee-eten van hun vangst. Maar de blanke mens schiet hem dood. Deze Kuyas Wapusk was niet alleen oud, maar ook ziekelijk en uitgehongerd. Hier en daar was zijn haar al uitgevallen en op sommige plekken was zijn vacht zó dun, dat het vel was te zien. Tanden had hij niet meer in zijn bek en hij moest kauwen met zijn harde, rode tandvlees. Als hij deze zomer doorkwam en de herfst haalde, zou hij ongetwijfeld in zijn winterslaap, ergens diep weggedoken in een grot, aan zijn eind komen. Maar misschien zou de dood hem eerder moeten hebben. In dat geval zou Kuyas Wapusk het naderende einde voelen aankomen en hij zou eerder dan de andere beren een verborgen grot of een diepe rotsspleet opzoeken om er de laatste adem uit te blazen. En geen enkel menselijk wezen zou ooit zijn beenderen vinden. Een beer die van ouderdom sterft, vergaat in het diepst van de bergen, waar hij óók eenmaal ter wereld kwam. In het Rotsgebergte was het nog nooit iemand gelukt tot zo’n laatste rustplaats door te dringen, en nimmer was een mens erin geslaagd het stoffelijk overschot op te sporen van een beer die een natuurlijke dood was gestorven.


  Thor, de opgejaagde, door de mens achtervolgde, maar oersterke beer, besefte dat de oude het niet lang meer zou maken en hij begreep tegelijkertijd, dat het eten van deze vis wel eens een van zijn laatste maaltijden in de bewoonde dierenwereld kon zijn, althans een van zijn laatste lékkere eetpartijen. Het beest was te oud om te jagen, te oud zelfs om de zachte wortels van de lelie op te graven en hij leefde van wat de andere beren zo vriendelijk waren voor hem te laten liggen. Thor bedacht zich niet langer, maar plonste nogmaals in de poel en weer petste hij een paar keer met zijn klauw in het water, zodat de forellen omhoog werden geslingerd. Op die manier ving hij nog eens drie vissen, die hij nu niet samen met Muskwa opat, maar voor de oude beer liet liggen. Het was waarschijnlijk heel lang geleden, dat Kuyas Wapusk zó kostelijk had gegeten.


  Thor had echter geen tijd meer om zich nog langer met zijn oude soortgenoot te bemoeien en met Muskwa op zijn hielen trok hij weer verder. Nadat ze het schapenpad hadden verlaten, hadden ze op hun vermoeiende tocht naar het noorden al zeker dertig kilometer afgelegd. Voor het kleine berenjong leek het een reis om de wereld. In normale omstandigheden zou hij niet voor zijn tweede, misschien zelfs niet voor zijn derde jaar zó ver van zijn geboorteplaats zijn weggezworven. Als zijn moeder niet onder de rots was verpletterd, was hij in elk geval dicht bij haar gebleven en hij zou, zo piepjong nog, niet zo moe zijn geweest. Maar anderzijds zou hij ook niet zoveel hebben meegemaakt als nu, want een rustige berenmoeder beleeft nu eenmaal niet zoveel avonturen als Thor.


  Een kilometer of vijf lang bleef de grote grijze beer nog het rechte pad volgen, zoals hij dat steeds had gedaan, zonder omwegen te maken, maar daarna week hij van de route af en liep pal naar het westen en even later bestegen ze weer een berg. Ongeveer een halve kilometer lang liepen ze over een met gras begroeide helling, die hen naar een kloof voerde met een bodem, zonder oneffenheden. Muskwa was daar blij om, want zijn pijnlijke pootjes zouden de scherpe steentjes van de rotsige paden niet meer verdragen hebben. Deze kloof bracht het tweetal naar de helling van het andere dal, het dal waarin Thor – maar dan een heel stuk verder zuidwaarts – de zwarte beer in het gevecht op leven en dood had overwonnen.


  Van het moment af dat Thor over de noordelijke grens van zijn gebied uitkeek, veranderde hij als bij toverslag. Hij had plotseling helemaal geen haast meer en een kwartier lang stond hij in de vallei te staren. Langzaam daalde hij ten slotte de helling af en toen hij bij de groene weiden en de rivier was gekomen, bleef hij nog een poosje rustig om zich heen staan kijken. Vervolgens trok hij, schommelend en bedaard, verder met zijn neus recht in de wind, die uit het zuidwesten kwam.


  De wind bracht hem niet de lucht die hij wenste – de geur van zijn gezellin – maar toch wist hij door zijn instinct dat ze niet ver uit de buurt was. Misschien was er iets met haar gebeurd, was ze ziek of had een ander dier haar dodelijk verwond. Maar dat ze was weggebleven, geloofde hij geen moment. Zijn dierenverstand zei hem, dat ze altijd zou komen in dit gebied, waar hij jaar in jaar uit naar haar op zoek was gegaan en waar hij haar ook altijd – het ene jaar wat eerder dan het andere – had gevonden. Als er geen ongeluk met haar was gebeurd, zou ze ook nu hier in de omgeving ronddolen in afwachting van de grote ontmoeting.


  Wanneer Thor verliefd was, handelt hij eigenlijk precies als een mens. Een mens doet, als hij in zo’n toestand is geraakt, vaak vreemde dingen en met Thor was het niet veel anders. Alles zonk bij zijn verlangen naar het vrouwtje in het niet en zijn gewoonten, waarvan hij anders nooit of te nimmer zou afwijken, betekenden weinig meer voor hem. Hij vergat zelfs te eten en het kleine wild, zoals marmotten en buidelratten, dat in normale omstandigheden niet veilig voor hem was, hoefde nu niets te vrezen, want Thor zou er geen poot naar uitsteken. Als er nu, op dit moment, zo’n kostelijk hapje vlak voor zijn poten was blijven liggen, zou hij het nog niet hebben aangeraakt, zó vervuld was hij nu van het verlangen naar de berin.


  Het is heel begrijpelijk dat hij in deze staat van opwinding ook Muskwa bijna vergat. Muskwa merkte dat natuurlijk en hij begreep er niets van. Dat Thor kuren had, was hem zo langzamerhand wel duidelijk geworden, maar zó vreemd had Thor toch nooit gedaan. Het leek wel of hij niet meer wist, dat hij Muskwa bij zich had. Toen de grote grijze beer een paar uur lang geen enkel teken van verstandhouding had gegeven, werd Muskwa zó verontwaardigd dat hij het plan opvatte er vandoor te gaan. Zover liet hij het evenwel niet komen, maar toch bleef hij op een gegeven moment stokstijf staan en liet Thor alleen verder trekken. Hij vertikte het langer genegeerd te worden en als Thor zich werkelijk iets aan de vriendschap met hem gelegen liet liggen, moest hij dat nu maar eens tonen.


  Thor trok schommelend verder en de koppige Muskwa verloor hem uit het gezicht. Het was nu een kwestie van volhouden en laten zien wie de langste adem had. Maar Muskwa was niet zó koppig of hij begon na verloop van tijd ongerust te worden en het duurde niet lang meer of hij had razend veel spijt van zijn gedrag. Juist toen hij de minste van de twee wilde zijn en Thor achterna wilde rennen, verscheen Thor zelf en Muskwa huppelde uitgelaten naar hem toe. Hij had gedacht een fikse uitbrander en misschien wel een pets te krijgen, maar Thor dacht er niet aan. Een paar dagen geleden zou hij het kleintje misschien wel een afstraffing hebben gegeven, maar nu niet, want het verlangen nam hem veel te veel in beslag om te kunnen denken aan een pak slaag.


  Spoedig daarna, juist toen de zon onderging, gebeurde het onverwachte. De wind draaide plotseling naar het oosten en van de westelijke hellingen, een kilometer verder, voerde hij een geur aan, die Thor bijna dol van vreugde maakte. Even snoof hij de lucht behaaglijk tot in het uiterste puntje van zijn machtige longen en toen holde hij naar de plaats waar de reuk vandaan kwam. Voor deze ren gebruikte hij de telgang, die bepaald niet zijn bevalligste manier van lopen is. Maar in het rijk van de dieren gelden andere normen dan in de beschaafde wereld der mensen en een beer die een berin wil veroveren, hoeft echt niet zo op zijn houding te letten als een man die een vrouw het hof maakt.


  Muskwa rolde als een wollige bal achter Thor aan. Hij draafde wat hij kon, maar met elke sprong van Thor raakte hij weer een eindje verder achter en hij zou over die toch niet zó lange afstand de grote beer helemaal uit het oog zijn verloren, als Thor onder aan de eerste helling niet was blijven staan om even poolshoogte te nemen. Muskwa zag Thor weer, toen deze de helling opging, en met een droevige kreet, die betekende: ‘Thor, kan je dan niet één ogenblik aan je kleine vriendje denken?’ smeet hij zijn moede pootjes weer verder.


  Een paar honderd meter hogerop was een kleine vlakte en daar zag Thor eindelijk het dier, waarnaar hij zo hartstochtelijk had verlangd. Het was een prachtige berin. Ze had een van haar jongen van het vorige jaar bij zich. Thor stond nog slechts een meter of vijftig van haar vandaan en terwijl hij haar aankeek met zijn vurigste blik, draaide de berin zich om en keek naar hèm.


  Wat toen gebeurde, was heel merkwaardig. Wie gedacht zou hebben dat Thor en Iskwao, want zo heette zij, elkaar onmiddellijk in de armen zouden zijn gevlogen, vergist zich. Zowel Thor als het vrouwtje gedroegen zich als verlegen schooljongens en -meisjes, die aarzelend zoeken naar een manier om zo toevallig mogelijk met elkaar in contact te komen. Alle gretigheid en elk verlangen naar de berin schenen uit Thor te zijn verdwenen en ook Iskwao toonde zich zo onverschillig als ze kon voor de ander. Thor bleef nog een paar minuten om zich heen kijken en liep toen een eindje terug tot hij vlak bij Muskwa kwam, die wéér dacht dat de ontmoeting op een gevecht zou uitdraaien. En Iskwao keerde rustig een platte steen om en begon bedaard naar larven en mieren te zoeken, alsof Thor mijlen ver uit haar gedachten vandaan was.


  Thor zag wel wat ze deed en om even onverschillig te lijken, trok hij een bosje gras uit de grond en begon er heel langzaam op te kauwen. Kwansuis deed hij een paar stappen, toevallig in de richting van de berin en de berin kwam, óók heel toevallig, een paar stappen naar Thor toegelopen.


  Achterdochtig keek Muskwa naar de berin en haar jong, die voor hèm twee nieuwe vijanden betekenden. Hij vond het maar vreemd dat ze er niet op afgingen om hen te grazen te nemen. Maar Thor zou wel weer een manier bedenken om hen zo handig mogelijk te overmeesteren en dat gedrentel van hem was natuurlijk allemaal tactiek.


  Muskwa was benieuwd wat er ging gebeuren en zijn nieuwsgierigheid werd spoedig beloond, maar niet zoals hij had gedacht. Thor en Iskwao waren gaandeweg dichter bij elkaar gekomen en nu waren ze bezig elkaars neus te besnuffelen. Het jong van de berin, dat ongeveer een jaar oud was – de Indianen noemen een beertje van die leeftijd ‘Pipoonaskoos’ – ging er bij staan. Een ogenblik scheen Thor het brutale beest niet op te merken, toen schoot zijn lange rechterpoot uit met een onverhoedse zwaai, die het jonge dier door de lucht keilde in de richting van Muskwa. De moeder vond het blijkbaar niet erg dat haar jong op zo’n hardhandige wijze werd aangepakt, want ze bleef Thor besnuffelen. Muskwa dacht echter, dat dit de inleiding was tot het gevecht waar hij zo op had gehoopt, en met een nijdige schreeuw sprong hij op Pipoonaskoos af.


  Pipoonaskoos was een echt moederskindje, zo’n berenjong dat zijn moeder ook in het tweede jaar blijft volgen in plaats van zijn eigen weg in de wildernis te zoeken. Tot zijn vijfde maand was hij met moedermelk gevoed en daarna had de moeder zijn dagelijkse portie eten voor hem opgezocht en ook nu nog verzorgde ze hem, hoewel hij al een jaar oud was en allang in staat zelf zijn kostje bij elkaar te jagen. Het was kortom een verwend jongetje, dik, glanzend en mollig. De goede verzorging had er zijn karakter in de loop der maanden niet aangenamer op gemaakt, althans niet in de ogen van zijn leeftijdgenootjes, en in de wereld van de mensen zou hij ongetwijfeld voor een Brave Hendrik zijn uitgemaakt.


  Muskwa was heel anders. In de paar dagen dat hij met Thor door de bergen en dalen was getrokken, had hij al geleerd op eigen benen te staan. Verwend was hij niet, integendeel, tijdens de lange, vermoeiende tocht had hij bijna meer ellende dan vrolijke dingen meegemaakt. Het was een taai, sterk beestje geworden, en al was Pipoonaskoos ongeveer drie keer zo groot als hij, Muskwa was niet bang. Hij smeet zich als een razende op het veel oudere berenjong en begon met het beest te vechten. Pipoonaskoos had zoiets nog nooit in zijn leven meegemaakt. Eerst had die grote reus hem een klap gegeven en nu kwam dat kleine ding hem het leven zuur maken. Waarom hielp zijn moeder hem nou niet?


  Kermend om het moederdier dat hem altijd had beschermd en liefderijk vertroost, probeerde Pipoonaskoos zich te verzetten tegen de aanvallen van Muskwa. Hij rolde op zijn rug en toen op zijn zij, gilde en klauwde in het wilde weg. Nooit had hij gevochten en hij wist dus ook niet hoe het moest. Maar Muskwa wist het wèl en keer op keer drongen zijn vlijmscherpe tandjes in de tere huid van Pipoonaskoos. Het lukte Muskwa ten slotte de neus van zijn vijand te pakken te krijgen. Hij beet zo diep hij maar kon en het laatste beetje moed dat Pipoonaskoos nog bezat, verdween bij die hevige pijn als sneeuw voor de zon. En terwijl Muskwa zijn tandjes nog feller in de heus van zijn tegenstander vastzette, slaakte de Brave Hendrik van de bergen een onafgebroken reeks ijselijke kreten, die zijn moeder moesten meedelen dat hij werd vermoord. Maar Iskwao schonk aan het gekerm van haar verwende zoontje niet de minste aandacht. Ze had nu alleen nog maar oog voor Thor en ze bleef, ondanks de jammerklachten van Pipoonaskoos de neus van haar aanbidder teder besnuiven.


  Eindelijk kreeg Pipoonaskoos zijn neus los uit de tanden van Muskwa en onmiddellijk zette hij het op een lopen. Muskwa draafde hem dapper na, door het gras, over stukjes rots en om een vijver heen, en hoewel hij kortere pootjes had dan het eenjarige berenjong, haalde hij hem langzaam maar zeker in. Op een gegeven moment zat hij hem zó dicht op zijn hielen, dat Pipoonaskoos hem kon horen hijgen. Het beest keek om en botste pardoes tegen een steen en meteen nam Muskwa hem weer te grazen, ’t Zag er voor Pipoonaskoos niet best uit en Muskwa zou hem waarschijnlijk ook doodgebeten hebben, als hij toevallig niet had gezien, dat Thor en Iskwao langzaam naar de rand van de helling liepen en daarop uit zijn gezicht verdwenen.


  Onmiddellijk staakte Muskwa zijn gevecht. Met de beste wil van de wereld kon hij niet begrijpen, waarom Thor hèm liet vechten en zelf doodgemoedereerd met de andere vijand wegstapte. Hij voelde zich verraden door de grote grijze beer en het liefst zou hij het hebben uitgeschreeuwd van teleurstelling. Pipoonaskoos, die weer op de been was gekomen, keek ook in de richting van de plaats waar de twee volwassen beren over de rand waren verdwenen. Toen keek Pipoonaskoos naar Muskwa en Muskwa keek naar Pipoonaskoos. Ze wisten een ogenblik geen van beide wat ze moesten doen. Muskwa had dolgraag die Brave Hendrik nog eens te pakken genomen, maar hij vertrouwde de situatie niet erg meer. Moest hij nu doorvechten of zijn grote vriend achternagaan? Wat werd er nu eigenlijk van hem verlangd? Pipoonaskoos zorgde ervoor dat Thor wel móést kiezen. Hij sprong plotseling op en vloog als een haas zijn moeder achterna en voor Muskwa zat er toen niets anders op dan ook die kant uit te gaan.


  Vreemde dingen maakten de berenjongen nu mee. Die hele nacht bleven Thor en Iskwao in de dichte buffelwilgbosjes en de groepen balsembomen langs de beek bij elkaar. Vroeg in de avond probeerde Pipoonaskoos nog een keer in de buurt van zijn moeder te komen, maar Thor smeet hem midden in de beek. Muskwa begreep hier wel uit, dat de grote beren de kleintjes niet wilden zien, maar ook dat die twee daar in de bosjes goede vrienden waren geworden. Muskwa vond het toen maar beter vrede te sluiten met Pipoonaskoos, maar het was een gewapende vrede en Muskwa zou geen ogenblik aarzelen om Brave Hendrik opnieuw de oorlog te verklaren.


  Ook de volgende dag bleven Thor en Iskwao bij elkaar. ’s Morgens heel vroeg trok Muskwa erop uit om wat eten te zoeken. Hij at een poosje mals gras, maar dat vulde niet al te best. Op een gegeven ogenblik zag hij Pipoonaskoos in de zachte grond bij de beek graven. Deels uit nieuwsgierigheid, deels omdat hij het andere berenjong wilde tonen dat hij het nog altijd voor het zeggen had, verjoeg hij het moederskindje van een gat dat het had gegraven en onderzocht de zaak zelf. Hij wierp met zijn pootjes net zolang grond op tot hij een witte, knolachtige zachte wortel te pakken had. Hij snoof er even aan en zette er toen zijn tanden in en onmiddellijk wist hij dat dit een van de allerlekkerste dingen was die hij ooit had gegeten. Nu is de wortel van de lenteschoon inderdaad een van de meest begeerde lekkernijen in de wereld van de beren en alleen het hondstandviooltje kan er in smaak mee wedijveren. Langs de beek wemelde het van de lenteschonen en Muskwa bleef zó lang graven naar die kostelijke wortels, dat zijn pootjes er ten slotte pijn van deden. Maar dat deerde hem niet, hij had zijn maagje volgepropt met de fijnste hapjes en dat resultaat woog wel op tegen een beetje pijn.


  Thor was – laat op de middag – wéér aanleiding tot een gevecht tussen Muskwa en Pipoonaskoos. Toen de grote grijze beer met zijn Iskwao in de bosjes lag, opende hij opeens zijn geweldig brede kaken en liet een diep, toornig gebrul horen, dat veel weg had van het geluid dat hij had uitgestoten toen hij de zwarte beer verscheurde. Iskwao hief haar kop op en brulde mee. Beide waren echter in de allerbeste stemming en het afgrijselijke duet dat ze ten beste gaven en dat later nog eens werd herhaald, betekende alleen dat ze aan hun driften toegaven.


  Waarom beren in deze situatie zulke toornige kreten laten horen, is een geheim en alleen de beren zelf weten het antwoord op die vraag, maar nooit zullen zij het een mens vertellen. Muskwa wist het óók niet en in zijn onschuld vatte hij het gebrul uit het bosje op als strijdkreten. Nu was dan eindelijk het ogenblik aangebroken waarop ze de indringers in een verschrikkelijk gevecht zouden verslaan! Al dat vriendschappelijk gedoe was natuurlijk tactiek van Thor geweest en hij had de andere beer daarmee in een hinderlaag gelokt! En hij, hij zou zich een dappere leerling van de grote meester tonen en die Pipoonaskoos, dat moederskindje, voor zijn rekening nemen.


  Het verwende beertje kwam op dat moment juist om de rand van het bosje aangelopen. Muskwa gunde hem geen tijd om tekst en uitleg te vragen. Hij schoot als een kogel op hem af en wierp het dikke beestje ondersteboven. Maar Pipoonaskoos had zich snel hersteld, ondanks zijn vadsige postuur, en als Muskwa had gedacht zijn vijand met één enkele slag buiten gevecht te kunnen stellen, dan had hij zich vergist. Pipoonaskoos verdedigde zich verbeten tegen de felle aanvallen van Muskwa, maar al spoedig raakte hij weer sterk in de minderheid en moest hij zijn toevlucht weer nemen tot angstig gekerm om zijn moeder. Met een laatste krachtsinspanning wist de Brave Hendrik zich los te scheuren uit de greep van Muskwa en onmiddellijk ging hij aan de haal. Muskwa rende achter hem aan, een bosje in en uit, een helling op en een helling af, naar het beekje omlaag en weer terug, maar hij kreeg hem niet te pakken en op het laatst was hij zó moe, dat hij doodop neerviel.


  Op dat ogenblik kwam Thor te voorschijn. Hij was alleen. Voor het eerst sedert de vorige avond scheen hij Muskwa op te merken, want hij keek zijn beschermelingetje even strak aan. Toen snoof hij met zijn neus in de lucht, liep vervolgens een paar minuten heen en weer en ging toen recht op de helling af waar ze de vorige middag vandaan waren gekomen. Muskwa was blij en tegelijkertijd hoogst verbaasd. Hij had het bosje in willen gaan en nijdig aan het vel willen rukken van de dode beer die daar moest liggen, en ook had hij zin, met Pipoonaskoos verder te vechten. Na een korte aarzeling deed hij geen van beide, maar liep hij Thor achterna. Even later had hij hem ingehaald en samen vervolgden ze hun weg.


  Een tijdje na Thor kwam ook Iskwao uit het bosje te voorschijn. Ook zij snoof even in de lucht om vervolgens eveneens te vertrekken, maar dan in tegengestelde richting. Met Pipoonaskoos vlak achter zich aan klom zij de helling op en wandelde ze langzaam de ondergaande zon tegemoet. Zo eindigde Thors liefdesavontuur en Muskwa’s eerste gevecht.


  Samen trokken ze weer naar het oosten, het gruwelijkste gevaar tegemoet dat zich ooit in deze bergen had voorgedaan, een meedogenloos, onontkoombaar gevaar: het gevaar van de dood. De eerste nacht nadat ze Iskwao en Pipoonaskoos hadden verlaten, sliepen de grote grijze beer en het berenjong niet. In het licht van de sterren liepen ze door. Wild zocht Thor niet; hij had na de vrijage meer trek in een plantaardig maal. Nadat hij een steile helling was opgeklommen en weer afgedaald, kwam hij, aan de voet van de berg, in een weiland, waar honderden hondstandviooltjes met hun tere stengels, lelieachtige blaadjes en hun sappige, knolachtige wortels groeiden. Hier hield Thor halt en hij bracht de hele verdere nacht door met graven en smullen.


  Muskwa at dapper mee, maar hij had er veel eerder genoeg van dan zijn grote vriend, en aangezien de dag heel rustig voor hem was geweest, op de vechtpartij met Pipoonaskoos na, vond hij het niet nodig een dutje te doen. Hij keek liever naar de flonkerende sterren en naar de maan, die nog nooit zo groot, rood en mooi was geweest als deze nacht. Ze vervulde het Rotsgebergte met een wonderlijke gloed en op het grasland, dat de vorm had van een platte kom, was het bijna zo licht als overdag. Het meertje aan de voet van de berg blonk zacht in het licht van de maan en het beekje dat in het meertje uitkwam, leek op een zilveren serpentine. Bij een stroomversnellinkje werden de waterdruppels door het schijnsel opgevangen en omgetoverd in kleine diamantjes. Het leek wel of de maan het hele landschap een bovenaardse glans had gegeven en Muskwa keek zijn ogen uit, want zoiets had hij in zijn korte leventje nog nooit gezien.


  Op de weide, waar Thor nog steeds verwoed naar de knolletjes zocht, stonden hier en daar kleine bosjes kreupelhout en verder een paar balsem- en dennenbomen, op zodanig regelmatige afstanden van elkaar, dat het leek of ze er louter ter versiering waren neergezet. Aan de ene kant van de komvormige wei liep een smalle begroeide helling omhoog en aan de andere kant was een rotsachtige glooiing. Aan het eind ervan lag een kleine kudde schapen te slapen, maar Thor en Muskwa konden de dieren niet zien.


  Gehoorzaam bleef Muskwa in de buurt van Thor en terwijl de grote beer zijn maag met heerlijke knolletjes volstopte, doorzocht het kleintje de struiken; hij rook aan de stammen van de balsem- en dennenbomen en huppelde door het gras als een uitgelaten kind. Iets verderop vond hij een modderachtige plek in het gras en toen hij eenmaal tot de ontdekking was gekomen dat de zachte brei lekker aanvoelde en de pijn aan zijn pootjes verzachtte, liep hij er wel twintig keer doorheen, tot hij te vies was om aan te pakken.


  Ook toen de dag reeds was aangebroken, scheen Thor geen haast te hebben. Hij maakte tenminste geen aanstalten om het stukje weiland te verlaten. Toen de zon al een heel tijdje op was, liep hij nog steeds rond, terwijl hij zo nu en dan een wortel opgroef en een hapje mals gras opkauwde. Muskwa had daar geen bezwaar tegen, maar nadat hij zijn maagje eenmaal met de knolletjes van het hondstandviooltje had gevuld, begon hij zich toch een beetje te vervelen, juist als de kinderen van mensen wanneer ze al te lang op één en dezelfde plaats blijven. Hij vond het trouwens vreemd, dat Thor niets anders at dan de slappe plantenkost, vooral omdat er vlakbij een meertje was waar ongetwijfeld van die heerlijke forellen in rondzwommen.


  Muskwa moest nog leren dat niet in elk meertje vis zit. Dat zou hij trouwens heel snel ontdekken. Omdat Thor blijkbaar niets voor een avontuurtje voelde, ging Muskwa zelf kijken, maar het enige dat hij uit het water van de vijver wist te halen, was een zwarte kever met een harde schaal, die hem met zijn scherpe schaar zó hard in zijn neus beet, dat hij het even uitschreeuwde van pijn. Een beetje bedremmeld kwam hij bij Thor terug. Hij had toch zo graag getoond dat hij zelf in staat was vissen uit het water te slaan, maar nu had hij alleen een pijnlijke neus van zijn onderneming overgehouden.


  Uit de hoogte keek Thor hem aan alsof hij zeggen wilde: ‘Je bent nog maar een heel klein ventje en zonder mij ben je geen knip voor de neus waard.’


  Omstreeks tien uur was het op de weide bijna niet meer uit te houden van de hitte. Zo’n zonnige kom wordt om die tijd voor een beer met zijn dikke vacht een oven en zelfs Thor kon de warmte niet langer verdragen. Tussen de rotsen door klom hij naar de waterval en daar in de buurt vond hij een koel plekje. Het was een klein hol met wanden van lei- en zandsteen, die nat werden gehouden door waterstraaltjes, welke van de bergtoppen naar beneden stroomden. Op zo’n hete dag als deze vond Thor het altijd heerlijk een tijdje rustig in zo’n natuurlijke kelder te zitten. Ook Muskwa had het er best naar zijn zin, maar het verblijf in dit hol duurde hem al gauw te lang en op het laatst begon hij zich weer zó te vervelen, dat hij besloot maar weer eens in de warmte te gaan kijken.


  Thor lag te dutten en Muskwa sloop op avontuur uit. Het zou hem heel slecht bekomen. Een tijdje ging het goed en de klimlessen van Thor bleek hij ook in z’n eentje heel aardig in praktijk te kunnen brengen. Het duurde echter niet lang of hij werd zwaar gestraft voor zijn onbezonnen daad. Opeens gleed hij uit op een stuk groenachtige leisteen, waar een dun laagje water overheen stroomde. Het water was er al eeuwenlang overheen gestroomd en het had dit stuk steen zo glad gemaakt als een gepolijste spiegel.


  Muskwa’s poten schoten zó snel onder hem uit, dat hij amper wist wat er gebeurde. Hij viel om, rolde van de rots af, tuimelde in een plas water, werd weer verder meegesleurd door een klein, maar woest bergstroompje, sprong als een bal over watervalletjes en schoot toen als een kogel op het meer af, dat dertig meter lager lag dan de plaats waar hij was uitgegleden. Waar het water van de bergen in het meer stortte, bevond zich een ongeveer tien meter hoge rotswand, die recht uit het water oprees, en zo kwam het dat Muskwa een stukje door de lucht vloog voor hij – ongeveer in het midden van het meer – te water plonsde en zonk. Toen hij eindelijk weer boven kwam na een verschrikkelijke kennismaking met een zwarte, ijskoude en verstikkende wereld, begon hij woest met alle vier z’n pootjes te trappen.


  Muskwa had nog nooit in zijn leven gezwommen en er was ook nog nooit gelegenheid geweest om het te leren, maar nu hij wel móést, slaagde hij erin zich drijvend te houden, al kostte het hem enorm veel inspanning. Ploeterend en proestend bereikte hij ten slotte de wal waar hij bijna dood neerviel.


  Toen hij, dertig meter hoger, op de spiegelgladde steen uitgleed, had Muskwa even gegild van angst en het geluid was doorgedrongen tot het kelderachtige hol waar Thor verkoeling had gezocht. Hij had wel gehoord dat Muskwa naar buiten was geslopen, maar hij had geen zin gehad te protesteren. Ten slotte was er in de kelder voor een klein berenjong weinig te beleven en bovendien zou Muskwa niet in zeven sloten tegelijk lopen. Toch waren zijn oren gespitst op verdachte geluiden nadat Muskwa was vertrokken, en zo kwam het dat hij onmiddellijk opsprong en naar buiten vloog toen hij de angstkreet hoorde, Hij rende de rotsen af tot hij bij Muskwa stond, die slap en uitgeput in het gras lag.


  Muskwa sloeg zijn ogen op en zag de grote beer staan. Hij zou nu wel slaag krijgen en gelaten wachtte hij op de eerste woede-uitbarsting van de reus. Ook door zijn moeder was hij indertijd lang niet zachtzinnig behandeld èn de opvoeding die hij van haar had gekregen was er vaak een geweest van fikse standjes. Hij had zelfs eenmaal een pak slaag van haar gekregen; dat was die keer toen hij hooguit dertig meter van haar vandaan was gelopen. Thor was ook geen gemakkelijke geweest, en nu hij zich zo eigenwijs en ongehoorzaam had gedragen, zou de bestraffing wel zwaar zijn.


  Maar weer eens gebeurde er iets waar Muskwa niet op had gerekend. Thor besnuffelde hem even, keek of hij zich niet al te ernstig had bezeerd en begon toen rustig, alsof er niets bijzonders was gebeurd, naar de wortel van een hondstandviooltje te graven.


  Hij had de zachte smakelijke wortel juist te pakken, toen hij plotseling als door een adder gebeten opsprong. Een minuut lang stond hij onbeweeglijk stil. Muskwa was inmiddels over de ergste schrik heen en hees zich overeind. Hij schudde zich uit, zodat de spetters water zijn naaste omgeving besproeiden en bleef toen evenals Thor staan zonder zich te verroeren. Ze hoorden allebei een vreemd geluid.


  Met een langzame sierlijke beweging verhief Thor zich in zijn volle lengte, met zijn ogen en oren naar het noorden gericht. Hij rook nu niet veel en zag, zoals altijd, weinig, maar hij hoorde alles. Het vreemde geluid, dat over de hellingen die ze hadden beklommen, naderbij kwam, was nieuw voor hem, zoals de geur van de mens een volslagen nieuwe gewaarwording voor hem was geweest. Toch was het of ze iets met elkaar te maken hadden: die mens en dat rumoer. Zijn instinct beduidde hem dat hij weer op zijn hoede moest zijn. In zijn volle lengte uitgestrekt bleef de grote grijze beer nog een paar minuten staan luisteren naar… het geblaf van honden.


  Opeens werd het geluid minder en zakte toen bijna helemaal weg. Snel liet Thor zich zakken en rende naar het komvormige weiland, waar hij zich ’s nachts aan de wortels van het hondstandviooltje had te goed gedaan. Maar nu dacht hij niet meer aan eten. Zo snel mogelijk klom hij de helling op, passeerde de plaats waar de kleine kudde schapen had liggen slapen, klauwde over rotsblokken en bleef pas staan toen hij zeker honderd meter was gestegen. Muskwa was hem ijlings nagevlogen en hijgend stond hij nu naast de grote beer, die zich weer in zijn volle lengte op zijn achterpoten verhief en doodstil bleef staan luisteren. Een plotselinge windvlaag zorgde ervoor dat hij het geluid van de blaffende honden weer duidelijk hoorde.


  Niet meer dan een halve kilometer van de plaats waar Thor en Muskwa stonden, waren de goed afgerichte terriërs van Langdon de grote grijze beer op het spoor. Uit de manier waarop ze blaften, konden Jim en Bruce, die ongeveer vijfhonderd meter achter de beesten liepen, afleiden dat ze het wild op de hielen zaten.


  Muskwa was door het geluid dat de honden maakten, niet zo van zijn stuk gebracht als Thor, maar déze besefte ook meer het gevaar. Hij wist nu wel zeker dat er weer een nieuwe vijand in zijn gebied was gekomen, een vijand die hij niet kende en wiens kracht hij nooit had gevoeld. Dat maakte hem onzeker en daarom trok hij zich voorlopig terug. Nog hoger klom hij de berg op, tot hij een plek had bereikt die vol lag met grote rotsblokken. Hier wachtte hij op de dingen die gingen gebeuren. Lang hoefde hij daarop niet te wachten. Na een minuut misschien verscheen de leider van de troep honden over de rand van een heuvel en bleef daar staan, scherp afgetekend tegen de lucht, zodat Thor hem duidelijk kon zien. Was hij daarvoor even bang geweest? Maar het bleef niet bij één hond. Een hele horde van die dieren volgde de leider en als Thor had kunnen tellen, zou hij gezien hebben dat het er twaalf in totaal waren. Allemaal bleven ze op de top van de heuvel staan, terwijl ze de lucht opsnoven, die uit het dal naar hen toekwam.


  Diep in Thors borst begon het dreigend te grommen en pas toen de beesten blaffend het dal inrenden, trok hij zich weer een eindje terug. Maar een vlucht was het niet. Indien er even sprake van angst was geweest, was die nu verdwenen, maar om tactische redenen vond hij het beter daar niet te blijven staan. Hij had overigens helemaal geen zin om te vechten en hij wenste niet eens het bezit van het weilandje met de hondstandviooltjes en van het meertje te verdedigen. Er waren nog genoeg andere meren en weiden, waar hij evenveel plezier kon beleven als hier. Maar als het moest, zou hij zich weer brullend op zijn tegenstanders werpen en dan zou hij weer laten zien dat er met Thor, de heerser over de bergen, niet te spotten viel. Hij wachtte af wat de honden zouden doen. Zèlf aanvallen zou hij niet.


  Dreigend grommend begaf Thor zich tussen de rotsen en met Muskwa, die wel weer zin had in een avontuurlijk gevecht, op zijn hielen, klom hij een steile helling op en sloop om rotsblokken heen die zo groot waren als huizen. Muskwa begon het weer moeilijk te krijgen en toen Thor zich tegen een uitspringend stuk rotswand had opgewerkt, kon hij hem niet volgen. Zenuwachtig rende het beestje heen en weer, gepijnigd door de gedachte dat hij straks in z’n eentje de strijd met die felle beestjes zou moeten aanbinden. Thor, die al een stuk verder was, kreeg het in de gaten. Hij kwam terug en klom het stuk rots weer af om vervolgens een andere, begaanbaarder weg in te slaan.


  Het geblaf van de honden kwam nu snel dichterbij. Thor begreep dat ze de helling opklommen en vlak in de buurt van de weide moesten zijn. Weer stond hij even stil en ditmaal róók hij de honden. Het was een lucht die elke spier van zijn lichaam gespannen deed staan en in zijn lichaam een vreemd vuur deed oplaaien. Hij wist het nu zeker: bij die beesten behoorde de mens. De lucht die ze verspreidden, vertoonde verwantschap met de afschuwelijke lucht die hij had opgesnoven vóór hij werd getroffen door de bliksem.


  Hij klom nu vlugger omhoog, maar het felle zegevierende geblaf van de honden volgde hem even snel of nog sneller. De honden waren misschien honderd meter van hem verwijderd, toen Thor besloot zich niet langer terug te trekken. De beesten wilden kennelijk met hem vechten. Nu, hij was gereed. Snel koos hij nog een goede plaats uit om de honden op te vangen. Vlak bij een ravijn liep een weg, die door een groot rotsblok, dat eens van de berg was gerold, werd afgesloten op een spleet na, waar hij precies zijn lichaam door zou kunnen persen. Vóór dat stuk rots, een meter of zes voorbij een kromming van het pad, bleef hij staan met de kleine Muskwa naast zich aan de kant van de spleet.


  Nog eens richtte hij zich in zijn volle lengte op en toen wachtte hij de vijanden af, die nu vlakbij waren.


  De honden renden op dat moment nog in gesloten linie naar hem toe, maar toen ze aan het begin van het pad kwamen, aan het eind waarvan Thor en Muskwa bij het stuk rots stonden, moesten ze wel achter elkaar verder en zo liepen ze in de val die de grote grijze beer voor hen had uitgezet. Indien de honden hadden geweten dat de weg vlak na de kromming was versperd, zouden ze niet zo razendsnel het pad zijn opgestoven, maar ze wisten het niet en hun snelheid, anders zo’n geducht strijdmiddel, werd een paar van hen nu noodlottig.


  Toen de voorste honden Thor zagen staan, konden ze hun vaart niet meer afremmen en ze botsten pardoes tegen de beer op, die zich meteen met een hevig gebrul op hen stortte. Zijn machtige rechterpoot sloeg in het rond en deed de verwarring onder de honden, die zich opeens de weg versperd zagen, nog toenemen. Van die verwarring maakte Thor onmiddellijk gebruik om een van de dieren met één enkele hap van zijn machtige kaken de rug te breken. Van een andere beet hij, ook met één hap, de kop af. Toen wierp hij zich naar voren en vóór de andere honden van de allergrootste schrik waren bekomen, had hij er een zo’n geweldige klap gegeven, dat het beest over de rand van de afgrond vloog en dertig meter dieper op de rotsen te pletter viel. De negen honden die nog over waren, wisten niet hoe snel ze van die onheilsplek moesten wegkomen.


  Maar ze kwamen terug, daar waren het terriërs voor. Bruce en Metoosin hadden ze zó afgericht, dat ze zelfs geen kik zouden geven als ze aan hun oren werden opgehangen. Het tragische lot van drie van hen had hun wel even schrik aangejaagd, maar die angst duurde heel kort, en – strijdlustig als ze waren – keelden ze spoedig terug voor de volgende aanval. Thor was intussen niet ontevreden over de uitslag van de eerste schermutseling en met welbehagen keek hij naar de beesten die hij al buiten gevecht had gesteld. Muskwa zat te trillen in zijn hoekje.


  Maar toen moest Thor weer actief zijn, want als de weerlicht zo snel hadden de negen honden die de eerste ontmoeting hadden overleefd, een halve kring om de beer gevormd. Ze zorgden er nu echter wel voor dat ze niet al te dicht in zijn buurt kwamen. Telkens als Thor uithaalde met zijn poot of wilde bijten, deden ze een stapje terug. Ze blaften nu met die korte felle stoten, waaruit de jager kan afleiden dat zijn wild in het nauw is gedreven. Ze voerden nu hun eigenlijke taak uit, die daaruit bestaat dat ze het wild kwellen, afmatten, zijn vlucht vertragen, net zolang tot de baas er is en het dier doodt. Zowel voor de beer als voor de honden betekent dit een eerlijke opwindende sport, maar zodra de mens erbij komt met zijn geweer, is van opwinding geen sprake meer en dan is ook de eerlijkheid ver te zoeken. De mens vecht niet, maar pleegt een moord met het wapen dat hem altijd de meerdere van de andere maakt.


  Maar die mens was er nú nog niet.


  Nadat Thor een keer of vier tevergeefs had geprobeerd een van de honden in zijn klauwen te krijgen – doordat ze sneller waren, konden ze hem steeds ontwijken – schoof hij langzaam achteruit net zolang tot zijn zware heupen het rotsblok aanraakten. Nu keek hij even opzij naar Muskwa, maar er was geen haar van het berenjong te bespeuren. Het vreselijke geblaf van de honden en Thors onmacht – tenminste, dat dacht hij – om de beesten na het eerste geslaagde gevecht te overweldigen, hadden hem zó bang gemaakt, dat hij in de spleet tussen de rots en de weg was gekropen. Daar zat hij muisstil en zonder één spiertje van zijn lichaam te bewegen te wachten op de eindstrijd tussen de troep honden en zijn grote vriend. Dit gevecht was zo heel anders dan de strijd met de zwarte beer. Toen had Muskwa, ondanks de spanning en de uiterst gevaarlijke momenten, nog een soort vreugde aan de worsteling beleefd. Maar nu was hij alleen maar bang, bang voor zijn eigen hachje en dat van zijn makker, voor wie hij nu het ergste vreesde.


  Toen Thor zag, dat Muskwa in de spleet voorlopig een veilige schuilplaats had gevonden, schoof hij met zijn rug tegen de muur van het rotsblok naar de zijkant van de weg tot hij precies voor de spleet stond.


  De negen honden gingen nu nog heviger tegen de beer te keer. Het vocht droop uit hun bekken, hun nekharen stonden als borstels overeind en hun slagtanden waren ontbloot. Ze dachten dat zij de reus in een hoek hadden gedrongen en in hun overmoed kwamen ze steeds dichterbij en steeds gevaarlijker daagden ze hem uit om tot de aanval over te gaan. Maar Thor was zo verstandig om dat niet te doen, nóg niet… Hij wachtte tot de beesten nog dichter in zijn buurt kwamen, sloeg een enkele keer zijn poot uit om hen in de waan te laten dat hij wel wilde vechten, maar niet kon. In die houding bleef hij net zo lang staan totdat de honden zó overmoedig waren géworden, dat ze vergaten dat ze het met een beer aan de stok hadden.


  Toen achtte Thor het ogenblik aangebroken om hen uit de droom te helpen en hun te laten zien dat de grote grijze beer van het Rotsgebergte niet met zich liet spotten. Hij sprong plotseling op hen af en weer zaaide hij de grootste verwarring onder de troep. De honden buitelden over elkaar heen en waren even alle gevoel voor richting kwijt. Op die verwarde kluwen van lijven en poten stortte Thor zich met niets en niemand ontziend geweld. Toch waren de honden vlugger van de schrik bekomen dan hij had gedacht en na de verwarring stoven ze uiteen naar veiliger plaatsen. Op één na. Een van de negen honden die Thor tot het uiterste hadden gekweld, was in zijn klauwen gevallen en zonder één moment te aarzelen, verscheurde hij het beest. De snerpende kreten die de terriër uitstootte vóór Thor aan zijn verwoestende werk begon, bereikten Bruce en Langdon, die juist uit de dalkom tegen de helling op klauterden.


  Met zijn poten op het karkas van de hond bleef Thor staan en hij keek naar de andere beesten, die na hun verwarde vlucht terugkwamen onder het uitstoten van de nijdigste geluiden die een hond kan voortbrengen. Dat geblaf maakte Thor nog woester dan hij al was en hij koelde zijn woede op het beest dat hij had gegrepen, tot de plek waar hij zijn gruwelijk werk verrichtte besmeurd was met bloed en haren. Toen stond hij op en keek weer naar de spleet tussen het rotsblok en de weg, waar Muskwa moest zitten. Maar weer kon hij zijn beschermeling niet ontdekken.


  Het berenjong was sidderend van angst nog verder weggekropen in het smalle hol. Thor was er blij om, maar tijd om te onderzoeken hoe zijn vriendje het stelde, had hij niet. Hij moest nu zo snel mogelijk maken dat hij van deze plaats verdween, want hij had weer de lucht gekregen van de mens. Bruce Otto en Jim Langdon transpireerden als otters bij het beklimmen van de berghelling. De sterke geur die ze verspreidden woei Thor in het gezicht.


  Weer stoof hij op de honden af, die er nu wel voor zorgden dat de beer hen niet te pakken kreeg en angstig uiteenweken voor zijn machtige lichaam. Thor was evenwel nauwelijks een meter voorbij, of de honden vlogen luid blaffend weer achter hem aan. De beer rende van de weg af, waar hij de honden in de val had gelokt en begon de helling op te klimmen. Een, hele tijd lang interesseerde hij zich niet meer voor de honden, die hem op de hielen volgden, maar toen er één de brutaliteit had om zijn slagtanden in zijn poot te zetten, draaide hij zich om en begon, luid brullend, aan een wilde achtervolging. Natuurlijk verloor hij die, want de terriërs waren sneller. Zo verspeelde hij vijf kostbare minuten.


  Als de wind uit een andere richting was gekomen, zouden de honden Thors vlucht wel zodanig hebben vertraagd, dat Bruce en Langdon de beer spoedig hadden kunnen doden. Maar met deze wind konden ze de beer niet op die plaats krijgen waar de jagers hem gemakkelijk onder schot zouden kunnen nemen. Thor róók namelijk zijn belagers en hij wist precies hoever ze nog van hem af waren en uit welke richting ze kwamen. Daardoor kon hij ervoor zorgen dat hij steeds ver genoeg van hen vandaan bleef en voorkómen dat ze hem bij verrassing te pakken namen. Zo werd Thor weer eens gesteund door zijn uitstekende reukvermogen.


  Hij paste er wel voor op, de geur van zijn vijanden kwijt te raken en daarom ook ging hij niet langs de gemakkelijkste weg naar de top van de berg. Hij had er snel kunnen komen langs een zijpad, dat er recht naar toe liep, maar hij sloeg dit pad niet in, omdat hij dan de wind te ver onder zich zou hebben gelaten waardoor de mensenlucht wellicht uit zijn neus zou zijn verdwenen. Hij klom dus tegen een hoge rotswand op, een karwei dat wel een half uur in beslag nam. Toen moest hij de dekking verlaten en tweehonderd tot driehonderd meter onbeschermd over een helling van leisteen lopen teneinde de ruggegraat van de berg te bereiken.


  Toen Thor over de leiwand rende, had hij zó’n vaart, dat hij de terriërs, die hem nog steeds vastberaden achtervolgden, wel dertig meter achter zich liet. Maar ondanks die snelheid kon Thor niet voorkómen dat hij even duidelijk zichtbaar was voor wie zich onder hem bevond. Vooral de laatste ogenblikken van zijn wilde ren betekende hij een prachtig mikpunt, scherp afgetekend als hij was tegen de achtergrond van witte sneeuw. Geen struikje, zelfs geen stukje steen verborg hem daar voor de ogen beneden.


  Op dat moment zagen Bruce en Langdon de beer, terwijl ze ongeveer vijfhonderd meter van hem vandaan waren. Meteen schoten ze. De eerste kogel uit de geweren van de jagers suisde vlak boven zijn geweldige kop. De tweede stoof de sneeuw op, een meter of vijf voor hem. Het geluid weergalmde in de bergen. Toen deed Thor opeens een sprong naar rechts, waardoor hij zich in zijn volle lengte bloot gaf aan de schutters. Wéér hoorde hij een schot.


  HOOFDSTUK IV


  


  Het was of een zware knots uit de lucht op zijn schedel neerdaalde, vlak achter zijn rechteroor. Een mens zou een dergelijke slag niet hebben overleefd, maar Thor kon veel verdragen en de kogel had hem alleen maar geschampt. De wond bloedde ternauwernood, maar één ogenblik was de beer zo versuft dat hij zijn evenwicht verloor en op de grond rolde, zoals een mens duizelt als hij een slag tegen de kaak krijgt.


  Vóór Thor weer op de been kon komen, waren de honden op hem afgestormd en beten hem in zijn keel en lijf. Brullend sprong Thor overeind en schudde de felle beesten van zich af om daarna een woeste uitval naar hen te doen. Langdon en Bruce zaten met de vinger al weer aan de trekker en wachtten op het ogenblik waarop de honden opzij zouden gaan en Thor zich weer bloot gaf. De mannen hoorden zijn gebrul boven het geblaf van de terriërs uit. Het was ijselijk om te horen.


  Uiterst langzaam, schuifelend haast, ging Thor verder naar boven. Onophoudelijk liet hij zijn tanden zien aan de wild geworden beesten. Hij daagde hen uit, hij tartte hen, evenals de mens en de mensenlucht en de verzengende bliksem, die hem weer had geraakt, maar amper had gedeerd. De honden zaten hem zó dicht op de hielen dat Langdon en Bruce niet op hem durfden schieten.


  Als ze het toch hadden gedaan, zouden ze ongetwijfeld een van de honden hebben geraakt en Thor zou tien tegen één ongedeerd zijn gebleven.


  De honden dekten Thor tot hij de rand van de berg had bereikt. Toen verdween hij uit het gezicht en weer had de mens het nakijken in het Rotsgebergte. De honden bleven hem volgen en op het laatst hoorden de jagers de dieren niet meer. Thor voerde ze achter zich aan naar onbekende oorden, waaruit meer dan een van de bloeddorstige terriërs nooit meer zou terugkeren. Maar het was hun eigen schuld, of liever: de schuld van de mens, die hen achter de beer had aangestuurd.


  


  De kleine Muskwa had zich verschuild in de spleet tussen de Weg en het geweldige rotsblok, nadat het eerste gevecht tussen Thor en de wilde horde honden was geleverd en zijn grote vriend had gedaan of hij bang was geworden voor de felle beesten. Hij was een meter ver in het gat weggedoken en zag dus niets meer van de strijd, maar hij hoorde alles. Hij hoorde hoe zijn kameraad langs het rotsblok naar de kant van de weg schuifelde en even had hij een van zijn behaarde poten voor de opening van de spleet gezien. Hij hoorde het onheilspellende geblaf van de honden en het plotselinge lawaai toen Thor de beesten besprong. En even daarna vernam hij het ijselijke geluid van de terriër die in Thors klauwen was gevallen. Ten slotte had hij Thor horen vluchten, de berg op, met de honden achter zich aan.


  Hoewel toen voor Muskwa het gevaar was geweken, durfde hij toch niet de spleet uit te komen. De vreemde dieren, die uit het dal waren gekomen en hen hadden belegerd, hadden hem grote angst aangejaagd. Voor Pipoonaskoos, het moederskindje van de grijze berin, was hij niet bang geweest en zelfs de grote zwarte beer, die het had gewaagd met zijn poten aan hun kariboe te komen, had hem maar even aan het schrikken gebracht. Maar deze vreemdelingen met hun rode lippen en witte tanden hadden hem in paniek gebracht. Daarom bleef hij in zijn schuilplaats, ook toen ze al weg waren. Hij hoorde het geblaf van de dieren nog, toen er opeens andere geluiden naderden.


  Langdon en Bruce kwamen om de bocht van het pad te voorschijn, druk redenerend en gebarend. Maar het gesprek verstomde, toen ze zagen wat de beer had aangericht.


  Na een paar seconden liet Langdon een kreet van afgrijzen horen. Hij bevond zich op niet meer dan twintig pas afstand van Muskwa, die voor het eerst van zijn leven de stem van een mens hoorde. Voor het eerst rook hij ook van heel dichtbij de geur die het zweet van de mens verspreidt én hij werd weer zó bang, dat hij zich niet durfde verroeren, Hij waagde het zelfs niet adem te halen uit angst dat dat wezen hem zou ontdekken. Het volgende ogenblik kwam een van de jagers voor de spleet staan en Muskwa zag toen zijn eerste mens.


  Ze bleven maar heel even, toen liepen ze weg en een tijdje later hoorde Muskwa knallende geluiden. Het geblaf van de honden was nu bijna niet meer te horen, nog één keer klonk het in zijn oren als een ver verwijderd gedruis, toen stierf het weg.


  Het was nu ongeveer drie uur in de middag, het uur van de siësta in de bergen. Het was heel stil.


  Nog een hele tijd bewoog Muskwa zich niet uit angst voor de vijanden, maar hoe hij ook luisterde, hij hoorde niets meer dat op gevaren duidde. Toen beving Muskwa opeens de angst dat hij Thor zou verliezen, Thor, die zijn vriend was, die hem had gelikt, die hem niet eens had gestraft toen hij alleen op pad was gegaan en in het meer was geduikeld. Vurig hoopte het berenjong dat zijn sterke vriend spoedig zou terugkomen om hem op te halen, maar toen hij al een uur in de spleet had gezeten, was Thor nog steeds niet komen opdagen. Zou hij dan altijd alleen moeten blijven en zonder Thor door de wildernis moeten trekken? Zachtjes begon Muskwa te janken. Eensklaps werd zijn aandacht afgeleid door een vriendelijk geluid op een paar meter afstand van de opening van de spleet. Hij kroop naar voren en zag een klein gestreept rotskonijn op het pad zitten. Het diertje begon behoedzaam een van de verslagen terriërs te besnuffelen. Dat gaf Muskwa weer moed. Hij spitste zijn oren en begon toen weer zacht te janken, als smeekte hij om de vriendschap van het enige schepseltje dat in dit verschrikkelijke uur bij hem was. Vervolgens kroop hij heel langzaam, voetje voor voetje, uit zijn schuilplaats te voorschijn. Hij keek om zich heen, knipperde met zijn oogjes in het licht van de zon en liep, toen hij zag dat er geen gevaar dreigde, naar het rotskonijn toe, dat van de vriendschap echter niets moest hebben en met een schril gepiep wegschoot naar zijn hol.


  Muskwa was weer alleen. Even bleef hij besluiteloos staan, keek om naar de spleet, die hem voor gevaren had behoed, maar ging er toch niet meer naar terug. Hij snoof in de lucht die zwaar was van het bloed, van de mensen en van Thor; daarna ging hij de berg op.


  Muskwa wist dat Thor die richting was uitgegaan. Hij zou hem opsporen en weer bij hem zijn en ze zouden samen verder trekken en samen weer allerlei avonturen beleven. Thor was niet bij hem gekomen, dus ging hij naar Thor toe; zelfs de angst voor de honden en de mens, tot voor kort nog volslagen onbekenden, konden hem daar niet van terughouden.


  Muskwa had zijn ogen niet nodig om het spoor van zijn reusachtige vriend te volgen; het lag warm onder zijn neus en zo snel zijn korte pootjes hem konden dragen, ging hij het achterna. Maar zo vlug als Thor en de honden kon Muskwa niet klimmen, want het terrein was uiterst moeilijk begaanbaar. Maar zoals altijd hield hij dapper vol, aangemoedigd door het verse spoor en het verlangen naar het dier dat dat spoor had achtergelaten.


  Het duurde ongeveer een uur voor het berenjong de helling van leisteen had bereikt, waar Thor zo snel hij kon overheen was gerend om de jagers zo min mogelijk kans te geven hem te treffen. Op de top van die helling dacht Muskwa Thor terug te vinden en uitgelaten van vreugde rende hij naar boven. Hij kwam echter weldra van een koude kermis thuis, want de helling was glad en telkens glipten zijn pootjes onder hem weg. Hij deed het wat kalmer aan en keek niet meer naar de top van de berg, want hij moest al zijn aandacht op de weg houden en zo kwam het dat hij niet zag, dat Bruce en Langdon over de rand van de berg verschenen. Ruiken kon hij hen ook niet, want de wind blies naar boven.


  Zonder ook maar in de verste verte te vermoeden dat een groot gevaar nabij was, bereikte Muskwa de sneeuw en verrukt snoof hij aan de zware voetsporen, die Thor had achtergelaten. Moeizaam, maar blij klom hij verder, recht in de armen van Bruce en Langdon, die op hun hurken zaten met het geweer óp de grond en hun dikke flanellen hemd in de hand. Ze hadden een zware tocht achter de rug en het zweet gutste van hun gezichten.


  Langdon zag het beestje het eerst. Hij moest moeite doen een kreet van verbazing te onderdrukken. ‘Bruce, moet je eens kijken!’


  ‘Hè?’ zei Bruce.


  Opeens zag hij wat Jim bedoelde. Hij wachtte geen moment, maar stoof als een lawine op het beestje af, dat naar boven worstelde. Pas toen zag het berenjong het gevaar.


  Indien Muskwa iets sneller was geweest, had hij ongetwijfeld nog kunnen vluchten en indien hij niet twee vijanden, maar één belager tegenover zich had gehad, zou er ook nog een goede kans zijn geweest te ontsnappen.


  Bruce’s poging om hem te vangen mislukte. Met zijn hemd als een net uitgespreid wierp hij zich boven op het berenjong, maar Muskwa wist juist op tijd opzij te springen, zodat Bruce vooroverviel. Met zijn hemd schepte hij in de val een grote hoop sneeuw op en in de waan dat het berenjong erin zat, drukte hij het tegen zijn borst.


  Op dat moment deed Langdon een aanval op het beertje, maar ook voor hem liep het niet al te best af, want hij struikelde over de lange benen van zijn vriend en tuimelde hals over kop een stukje de besneeuwde helling af. Muskwa maakte onmiddellijk van de verwarring gebruik om zo hard hij kon weg te rennen, maar Bruce holde hem na, een paar tellen later gevolgd door Langdon, die weer snel op de been was gekomen.


  Plotseling week Muskwa, met de mens vlak op zijn hielen, naar rechts uit en Bruce vloog door zijn vaart het berenjong een eind voorbij. Alleen door dubbel te slaan als een knipmes en zich met handen, voeten en ellebogen tegelijk tegen de leisteen te drukken, wist hij zich staande te houden.


  Langdon, die niet zo’n vaart had als Bruce, reageerde meteen op Muskwa’s handige manoeuvre en juist toen het berenjong opnieuw onverwachts van richting wilde veranderen, wierp hij zich met uitgespreid hemd bovenop het dier. Met schrammen in zijn gezicht en een mond vol aarde en sneeuw stond hij op. Ook zijn hemd had het beertje niet gevangen. Nijdig spuwde hij de viezigheid uit zijn mond en maakte zich gereed voor de volgende aanval. Maar het was niet meer nodig.


  Muskwa, die nog nooit zo in het nauw was gedreven, was even na zijn tweede onverhoedse draai vlak voor Bruce komen te staan en deze hoefde toen slechts zijn hemd te laten vallen en er vervolgens boven op te springen. Muskwa dacht dat hij stikte, zó benauwd had hij het onder het hemd. Boven hem klonk een afschuwelijke schreeuw van triomf.


  ‘Jim, ik heb hem!’


  Onder het hemd ging Muskwa als een wilde te keer om los te komen. Hij klauwde, grauwde, beet en Bruce had er zijn handen vol aan, maar hij dacht er niet aan het dier vrij te laten. Pas toen Langdon – met het hemd nog steeds uitgespreid in zijn handen – bij hem was gekomen, lichtte hij een tipje van het kledingstuk op om het beestje te bekijken. Brrr, wat ging-ie tekeer.


  ‘Ik weet hem voorlopig wel te temmen,’ zei Bruce. ‘Geef me jouw hemd ook maar, Jim, dan doe je er tenminste nog wat mee.’


  ‘Laat hem eens zien,’ zei Langdon.


  ‘Even geduld, ouwe jongen. Laat me even mijn gang gaan.’ Hij pakte het hemd van Langdon aan en begon het wild tegenspartelende beertje met de twee witte lappen in te bakeren, alsof het een baby was. De poten en het lijf van het beestje zwachtelde hij zó stijf in, dat Muskwa ze met geen mogelijkheid meer kon bewegen. Alleen zijn kop bleef vrij. Hij zag er toen zo rond, zo treurig en tegelijk zo grappig uit, dat Bruce en Langdon even hun teleurstellingen van die dag en de mislukte strijd met de grote grijze beer vergaten en lachten.


  Toen ging Langdon aan de ene kant van Muskwa zitten en Bruce aan de andere. Zwijgend stopten ze hun pijpen en staken er de brand in, met één lucifer. Muskwa kon zelfs geen trap van protest geven. Het enige waartoe hij in staat was, was grommen en dat deed hij dan ook.


  ‘We zijn wel een mooi stel jagers,’ zei Langdon eindelijk. ‘We gaan erop uit om een reus van een grijze beer te vangen en we komen terug met dit hier.’


  Hij keek naar het berenjong, dat even ophield met brommen en hem zó ernstig aankeek, dat Langdon een ogenblik stom verbaasd was. Toen nam hij zijn pijp uit zijn mond en stak zijn hand uit naar het ingebakerde beertje.


  ‘Lief klein jochie,’ zei hij liefkozend. ‘We doen je niets hoor, jochie, je hoeft niet bang te zijn.’


  Muskwa’s oortjes staken vooruit, zijn heldere oogjes leken op ronde stukjes glas. Langdon merkte niet dat Bruce zat te grinniken.


  ‘Niet bijten, hoor jochie,’ begon Jim weer. ‘Nee, nee, we doen je geen kwaad, je bent een lief klein jochie, we zullen het beestje geen pijn doen…’


  Het volgende ogenblik klonk er een gil. Muskwa’s vlijmscherpe tandjes waren diep in een van de vingers van Langdons hand gedrongen. Bruce’s brullende gelach zou een kilometer verder het wild nog op de vlucht hebben gejaagd.


  ‘Lelijk beest!’ stootte Langdon fel uit. Hij begon op zijn vinger te zuigen, keek de dader woest aan en moest toen ook wel lachen. “t Is een verdraaid nijdig ding,’ zei hij tegen Bruce. ‘Ik weet meteen een naam voor hem: Vuurspuwer.’ En weer naar het berenjong kijkend: ‘Je bent een lelijke Vuurspuwer, weet je dat? Een fel nijdig ding, maar ik geloof toch wel dat ik je mag. Voordat ik in de bergen kwam, had ik al zo’n berenjong willen hebben, Bruce. We moesten hem maar mee naar huis nemen, we kunnen er misschien nog een heleboel plezier aan beleven. Als hij eerst maar getemd is.’


  Muskwa draaide zijn kopje om, de enige beweging waartoe hij in staat was, en nam Bruce met zijn felle oogjes op. Langdon kwam overeind en keek naar de bergrug, waarachter de beer met de honden op zijn hielen was verdwenen.


  ‘Drie honden,’ zei hij, ‘’t is een treurige geschiedenis, drie van de twaalf, opeens dood…’ Hij zweeg even en vervolgde toen: “t Is bijna niet te geloven. Ze hebben misschien al vijftig beren voor ons vastgehouden, maar nooit hebben we één hond verloren. Begrijp jij het, Bruce?’


  Bruce was bezig een leren riem om Muskwa’s middel vast te maken.


  ‘Wat ga je nou doen?’ vroeg Langdon.


  ‘Ik heb een mooie manier bedacht om hem te dragen,’ antwoordde Bruce. ‘Kijk maar.’ Hij stond op, met het uiteinde van de riem in zijn hand, en liep een eindje. Muskwa bungelde als een zij spek tegen zijn heup.


  ‘Je moet maar op het idee komen,’ zei Langdon. ‘Maar zeg, wat denk jij er nu van? Hoe komt het dat de honden vijftig beren hebben vastgehouden zonder één schrammetje op te lopen en dat er nu al drie verslagen zijn?’


  ‘We zijn tegen een woesteling aangelopen,’ antwoordde Bruce, terwijl hij Muskwa op de grond zette. ‘Als het op vechten aankomt, is een beer die van vlees leeft, het kwaadaardigste dier dat op de aardbodem rondloopt. Daar kunnen de honden niet tegenop, Jimmy. Ik ben benieuwd wat er met de andere gaat gebeuren… als het tenminste nog niet is gebeurd. Zodra het donker wordt, stoppen ze met de achtervolging. We komen er wel achter, maar ik ben bang dat het geen prettige ontdekking is.’ Hij stopte een nieuwe pijp en ging verder: ‘Die ouwe knaap heeft ons geroken, Jim. Je kunt er van op aan, dat hij deksels goed weet wat hem daar in de sneeuw heeft neergekwakt en als je het mij vraagt, zal hij nooit meer hier terugkomen. Wanneer we hem nog willen zien, zullen we een kilometer of dertig verder moeten trekken. Hoe denk jij erover?’


  Langdon haalde zijn schouders op. Hij wist op dat moment geen antwoord.


  ‘Het lijkt me het beste eerst terug te gaan,’ zei hij eindelijk. Hij pakte de geweren op en begon de helling af te dalen. Bruce volgde hem met Muskwa aan de leren riem. Het duurde niet lang of ze kwamen op de plaats waar Thor een van de honden in zijn klauwen had gekregen en met geweld had verscheurd. Langdon boog zich over de dode hond heen.


  ‘Ik geloof dat het Biscuits is,’ zei hij, ‘en we dachten nog wel dat hij de lafste van de ploeg was. Een mens kan zich toch sterk in de dieren vergissen.’


  ‘Welke zijn er nog meer gedood?’ vroeg Bruce.


  ‘Die ene daar met die gebroken rug is Tober,’ zei Langdon, ‘en die andere zonder kop is de oude Frits.’


  ‘Twee van de allerbeste honden,’ mompelde Bruce. ‘Die beer heeft ze wel te grazen gehad, zeg. Heb jij ooit zo’n gruwelijke vertoning gezien?’


  Hij had zijn kijker gepakt en tuurde nu het ravijn in. Plotseling stootte hij zijn vriend aan. ‘Moet je eens kijken, daar ligt er nog een… morsdood. De beer heeft hem naar beneden geslingerd. Dat zijn er dan vier, vier van de twaalf.’


  ‘Welke is het?’ vroeg Langdon.


  Bruce aarzelde. ‘Ik weet het niet…’ zei hij.


  Ook Langdon pakte zijn kijker en tuurde naar de plek die Bruce hem wees. Plotseling liet hij een gesmoorde kreet horen. Met zijn kijker kon hij duidelijk zien, dat de hond die dertig meter diep in het ravijn te pletter was gevallen, een zwart vlekje op de borst had. Er was slechts één hond uit de troep die dat vlekje had.


  Dat was Dixie, Langdons lieveling.


  ‘Het is Dixie,’ zei hij.


  Voor de eerste keer voelde hij nu iets van woede in zich opkomen. Toen hij zich van het ravijn afwendde, had hij een bleek gezicht; zijn lippen waren op elkaar geperst.


  ‘Die ellendeling,’ zei hij zacht, alsof hij alleen tegen zichzelf sprak.


  ‘Ik vind het ontzettend erg,’ zei Bruce.


  ‘Nu weet ik wat we doen,’ zei Langdon, ‘we blijven de beer achtervolgen. Ik moet en ik zal hem hebben, al was het alleen maar om Dixie te wreken. Ik ben hier met geen tien paarden vandaan te krijgen vóór ik hem een kogel door zijn kop heb gejaagd. Als het moet, blijf ik hier tot de winter, maar ik zal hem krijgen.’


  ‘Wat denk je, Bruce, zal hij verder dan dertig kilometer vluchten?’ vroeg hij toen, wat kalmer.


  ‘Nee, dat denk ik niet,’ antwoordde Bruce. ‘Hij heeft de schrik wel te pakken en hier op deze plaats zul je hem niet meer zien. Maar helemaal wegvluchten? Nee, dat doet hij niet.’


  Hij pakte de riem weer op waar Muskwa aan bengelde. Langdon wierp nog eenmaal een blik in het ravijn en toen liepen ze verder.


  


  Muskwa was er ellendig aan toe. De toestand leek hem volslagen hopeloos. Hij had elke spier ingespannen om een poot of een klauw te bewegen, maar het was hem niet gelukt door de zwachtels, die hem volkomen in bedwang hielden. Slim als hij was dacht hij er opeens aan dat hij zijn tanden wèl kon gebruiken en hoe! Steeds, terwijl hij heen en weer bengelde aan de riem die Bruce in zijn hand hield, schoof hij met zijn snoetje tegen het been van zijn vijand. Hij wachtte tot hij zijn kans schoon zag. Dat was op het moment dat Bruce van een rotsblok stapte en het witte pakket met de levende inhoud een seconde op de steen liet rusten. Onmiddellijk beet Muskwa toe. Zijn scherpe tandjes drongen diep in het vlees van het wezen dat hem had gekneveld. De schreeuw die Langdon had gegeven, toen Muskwa hem in zijn vinger beet, haalde het niet bij het huiveringwekkende geluid dat Bruce voortbracht. Muskwa schrok hevig; zó’n angstwekkende kreet had hij nog nooit gehoord. Het was nog erger dan het geblaf van de honden. Nu zou die mens zich wel op een verschrikkelijke manier op hem wreken en hij zou zich niet met zijn klauwen kunnen verweren. Hij zou niet kunnen vluchten en zelfs niet kunnen tegenspartelen. Hij deed z’n oogjes dicht en wachtte op de wraak van de mens. Maar vreemd, er gebeurde niets, tenminste: er gebeurde niets met hèm. Hij deed zijn oogjes weer open en zag zo’n merkwaardig schouwspel dat zijn bekje openviel van verbazing. De tweevoeter die hij had gebeten, hinkte op een heel dwaze manier heen en weer en de andere zat op een rotsblok voor- en achterover te schommelen met zijn handen op zijn buik. Zijn mond stond open en er kwam een wonderlijk lawaai uit. Op een gegeven ogenblik hield de ander op met hinken en maakte toen ook dat gekke geluid, al was het niet zo hard als de ander. Muskwa wist niet dat dit lachen was, maar hij begreep eruit dat die malle dwergachtige vreemdelingen of niet durfden vechten öf zo vredelievend waren, dat ze hem ondanks zijn beet geen kwaad wilden doen.


  Door de onverhoedse aanval van het berenjong werden Bruce en Langdon toch wat voorzichtiger en toen ze in het dal waren gekomen, bevestigden ze de riem waar Muskwa aan vastgesnoerd zat, aan de loop van een van de geweren. Ieder pakte een kant van het wapen vast en zo bengelde Muskwa tussen hen in, op een veilige afstand van de benen.


  Het was bijna donker, toen Bruce en Jim bij het kamp kwamen. Het kampvuur brandde al. Het was voor het eerst in zijn leven dat Muskwa vuur zag en ook zag hij voor het eerst paarden, schrikwekkende monsters, nog groter dan Thor die hij altijd had beschouwd als het grootste levende wezen dat op vier poten rondliep.


  Metoosin, de Indiaan, kwam de jagers tegemoet. Hij sprak even fluisterend met de mannen en nam toen Muskwa van hen over. Op een paar meter afstand van het kampvuur legde hij hem op de grond, met zijn ogen naar de vlammen, die de jonge beer nieuwsgierig en tegelijk bang maakten. Toen kwamen de drie mannen om hem heen staan. Een hurkte op de grond bij hem neer en hield hem zó stevig aan allebei zijn oren vast, dat het hem pijn deed. Een andere bond snel een soort halster om zijn nek; er werd een stevig touw met een ring aan vastgemaakt en het einde van het touw werd aan een boom bevestigd. Muskwa probeerde zich met inspanning van alle krachten te verzetten, maar door de zwachtels kreeg hij geen kans ook maar één beweging te maken en bijten kon hij evenmin.


  Toen werden opeens de hemden losgewikkeld en Muskwa kon zich weer vrij bewegen. Onmiddellijk probeerde hij te vluchten, maar zijn pootjes waren zó stijf geworden van de witte lappen, dat hij niet verder dan een meter kwam. Indien hij had kunnen lopen, zou hij trouwens niet veel verder gekomen zijn, want het touw hield hem tegen. De mannen waren inmiddels een beetje uit zijn buurt gegaan en toen Muskwa dat zag, liet hij zijn kleine slagtandjes zien en begon hij vervaarlijk te grommen.


  Weer waren de mannen niet tot een eerlijk gevecht te verleiden en evenals na de beet in het mensenbeen, begonnen ze weer dat dwaze geluid te maken. Ook de Indiaan deed mee met dat onbegrijpelijke geraas.


  Alles was in Muskwa’s ogen en oren even wonderlijk. Op zijn tocht met Thor had hij heel wat vreemde dingen meegemaakt, maar zóiets had hij nog nooit beleefd. Gelukkig lieten de mannen hem met rust. Bij het vuur begonnen ze allerlei dingen te doen waar Muskwa niets van begreep.


  Zijn pootjes waren nu niet meer zo stijf als eerst en toen hij merkte, dat hij er al weer aardig mee uit de weg kon, ondernam hij een poging te ontvluchten. Zo hard hij kon rukte hij aan het touw, maar het gaf geen centimeter mee. Nog eens trok hij uit alle macht, maar het enige dat hij ermee bereikte, was dat hij bijna stikte. De wanhoop nabij gaf hij zijn pogingen ten slotte op. Aan de voet van de boom waar het touw aan was vastgebonden, rolde hij zich in elkaar en keek naar het kamp. De drie mannen maakten zich gereed voor het eten. Bruce waste zijn handen in een kom van zeildoek en Langdon veegde met een handdoek over zijn bezwete voorhoofd. De Indiaan zat bij het vuur gehurkt. Van het lange zwarte braadspit, dat hij er boven hield, kwam een geur die Muskwa zijn neusgaten wijd deed openzetten; zelden had hij zoiets lekkers geroken. Hij wist niet dat de lucht afkomstig was van malse kariboelapjes. Toen Langdon zijn voorhoofd had afgewist, maakte hij een blik open, waarin zich dikke gesuikerde melk bevond. Hij deed het witte goedje in een kom en liep ermee naar Muskwa. Zijn komst had een merkwaardige uitwerking op de jonge beer. Hij klom razendsnel in de boom zo ver het touw het toeliet en keerde zich daar, grommend en grauwend, om naar de man, die deze keer het allerbeste met hem voor had.


  ‘Kom dan toch, beestje!’ riep Langdon. ‘Ik doe je niets, ik kom alleen maar wat eten brengen.’


  Maar het antwoord was een nog nijdiger gegrom.


  ‘Ook goed,’ zei Jim en hij zette de kom melk tegen de boom en ging terug naar de anderen.


  Muskwa dacht er voorlopig niet aan, naar beneden te komen. Hoewel de mensen hem tot nu toe vrij behoorlijk hadden behandeld, vertrouwde hij hen niet en daar hoog boven de grond voelde hij zich veilig. Hij zag hoe ze de stukken geroosterd vlees in hun mond staken en met elkaar praatten.


  De mannen smeedden een nieuw plan om Thor te vangen. ‘Geloof me, Jim,’ zei Bruce, ‘we zullen dat beest met een list moeten vangen. Alleen met draven en rennen komen we er niet, dat hebben we vandaag weer eens gezien. Hij is ons te vlug af en hij zal ons altijd te vlug af zijn. We kunnen wel een eeuw achter hem aanhollen, maar hij zou steeds weten waar we ons bevonden en altijd op het laatste nippertje de benen nemen. Hij moet wel een bijzonder scherpe neus hebben.’ Hij zweeg een ogenblik en luisterde. ‘Vreemd, dat de honden nog niet terugkomen,’ zei hij. Het is al een hele tijd donker. Ik vraag me af…’


  Hij keek naar Langdon.


  ‘Onmogelijk,’ riep deze uit. Hij had begrepen wat zijn vriend had willen zeggen. ‘Je gelooft toch niet, dat die beer ze allemaal te pakken heeft gekregen?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei Bruce. ‘Ik heb al op heel wat grijze beren gejaagd, maar zo’n listig dier heb ik nog nooit hier in de bergen gezien. Denk maar eens aan de plaats waar we de dode honden vonden. Weet je wel, het pad maakte plotseling een buiging en een klein stukje verder lag dat rotsblok op de weg. Hij heeft de honden in de val gelokt. Ze kwamen aangevlogen en wisten niet dat de beer juist om de hoek stond te wachten. Wie weet, heeft hij de andere ook op zo’n manier te pakken gekregen. Het zou me eigenlijk meevallen als we ze weer terugzagen.’


  Hij luisterde weer aandachtig, terwijl hij een stuk kariboevlees in zijn handen had.


  ‘Ze hebben hem waarschijnlijk een eind achtervolgd,’ zei Jim. ‘Hoe verder ze zijn meegegaan, hoe langer het duurt voor ze hier terug zijn. Het spijt me overigens dat we de beesten niet hebben thuisgelaten.’


  Bruce lachte grimmig. ‘Dat is nakaarten. We zijn vaak genoeg blij geweest dat we de honden hadden meegenomen. We moeten de gebeurtenissen maar nemen zoals ze zijn. De ene keer heb je geluk en de andere keer niet. We hebben eigenlijk altijd geluk gehad en nu hebben we dan een keer pech. Vroeg of laat zou het toch gebeurd zijn.


  Hij stak een stukje vlees in zijn mond. ‘Jim, neem maar van mij aan, dat we op de verkeerde beer hebben gewed. Hij is ons de baas en hij zal ons de baas blijven.’


  ‘Dat weet ik nog zo net niet,’ zei Jim.


  ‘Nee, je begrijpt me verkeerd,’ ging Bruce verder. ‘Ik bedoel, dat hij ons in een eerlijk gevecht de baas is. Het is al erg genoeg dat we er de honden bij hebben gebruikt.’


  Langdon knikte.


  ‘Ben je nu werkelijk zo op dat beest gesteld, dat je hem met alle geweld wilt hebben?’ vroeg Bruce toen.


  ‘Inderdaad,’ antwoordde Jim, ‘je slaat de spijker op z’n kop: ik wil hem met alle geweld hebben. Kom nou eens voor de dag met een goed plan.’


  ‘Een plan? Volgens mij is er maar één plan en dat is: laat die grijze beer met rust en laten we op andere beren gaan jagen.’


  ‘Ik had gedacht dat jij meer spirit had,’ zei Langdon weer.


  ‘Och, ik geloof dat ik aan spirit geen gebrek heb,’ antwoordde Bruce. ‘Ik weet alleen dat het verder zinloos is hem achterna te gaan. Als je op grijze beren gaat jagen, Jimmy, moet je alle fraaie theorieën thuis laten, vooral als je met een vleeseter te maken hebt. Van nu af aan tot het ogenblik waarop hij zijn hol inkruipt om zijn winterslaap te doen, is er geen uur dat hij ons niet zal ruiken. Hij zal ervoor zorgen dat hij onze lucht steeds in z’n neus houdt. Hij zal er omwegen, voor maken en als er sneeuw ligt, zal hij na elke twee kilometer één kilometer teruggaan om onze lucht weer te pakken te krijgen. Bovendien zal hij ’s nachts op pad gaan en overdag hoog in de rotsen blijven. Nee, Jimmy, zet die beer nou maar uit je hoofd. Je krijgt hem toch niet…of…’


  ‘Nou, zeg op.’


  ‘Ik zinspeelde zo-even op een list,’ zei Bruce.


  ‘Ja, dat weet ik, wat bedoel je daarmee?’


  ‘Ik bedoel dit,’ zei Bruce, ‘we weten nu ongeveer op een kilometer na hoe ver zijn gebied zich uitstrekt. Het begint bij de eerste kloof waar we zijn doorgekomen en het eindigt hier beneden, in het dal. Het gebied is van het begin tot het eind ongeveer dertig kilometer lang. In de bergen ten westen van dit dal komt hij niet, maar ook niet in de bergen ten oosten van het andere dal en zolang we hem achternagaan, zal hij dus steeds een rondtrekkende beweging maken.’


  ‘Nou, en verder?’ vroeg Jim belangstellend.


  ‘Hij is nu aan de andere kant van die bergketen, op weg naar het zuiden. We blijven hier een paar dagen rustig zitten en dan laten we Metoosin met de honden – als er tenminste nog een paar over zijn – door dat dal gaan en wij trekken tegelijkertijd door dit dal naar het zuiden. Een van ons beiden houdt de helling aan en de ander blijft beneden lopen.’


  ‘En dan?’ vroeg Jim.


  ‘Dan trekken we op ons dooie gemak verder. Het is bijna zeker, dat Metoosin hem naar ons toedrijft. Hij jaagt en wij vangen hem ten slotte op. Hij zal ons niet voorbij kunnen komen, zonder dat een van ons beiden hem onder schot krijgt. Dan is het natuurlijk nog een kwestie van raak schieten.’


  “t Is me allemaal duidelijk,’ zei Langdon. ‘Ik wou het er maar op wagen; als we hem op deze manier niet vangen, kunnen we altijd nog onze toevlucht tot andere beren nemen. Ik kan trouwens wel een paar rustige dagen gebruiken. Ik heb een bar stijve knie.’


  Langdon was nauwelijks uitgesproken of Bruce sprong op. Hij hoorde plotseling het gerammel van halsterkettingen en het verschrikte gebries van een grazend paard.


  ‘Utim,’ fluisterde Metoosin. In het schijnsel van het kampvuur glansde zijn donkere gezicht.


  ‘Verdraaid, het zijn de honden,’ zei Bruce. Hij floot zacht. Ze hoorden iets bewegen in de struiken en een ogenblik later verschenen twee terriërs in de kring van licht rond het kampvuur. Ze waren half op hun buik komen aankruipen. Toen ze aan de voeten van de mannen lagen, daagden er nog twee op. Het waren andere honden dan de beesten, die eerder op de dag vurig waren weggestoven achter de beer aan. Ze zagen er vreselijk afgemat uit. Het haar op hun koppen lag plat en alle strijdlust was uit hun ogen verdwenen. Ze zagen eruit als kwajongens, die nog geen uur geleden een pak ransel hebben gehad. Uit het struikgewas kwam nog een vijfde. Hij hinkte. Een van zijn poten was zwaar gehavend. Even later kroop nog een hond dichterbij. Dit dier was bijna niet om aan te zien. Zijn kop en zijn keel waren rood van het bloed en een van zijn oren was bijna losgescheurd.


  Ze lagen allemaal plat op hun buik en keken Bruce en Jim aan met treurige ogen. Het was alsof ze wilden zeggen: ‘We hebben de strijd verloren, straf ons nu maar, want we hebben niets beters verdiend.’


  Bruce en Langdon luisterden en wachtten, tien minuten, een kwartier, twintig minuten. Er kwam niets meer. De mannen keken elkaar aan.


  ‘Er zijn er nog zes over,’ zei Langdon.


  ‘Zes van de twaalf,’ zei Bruce.


  Bruce haalde uit een van de rugzakken de touwen om de honden mee vast te leggen. In de boom beefde Muskwa over zijn hele lijfje. Op enkele meters afstand waren plotseling die beesten weer verschenen die hem op het rotspad de stuipen op het lijf hadden gejaagd met hun doordringende geblaf. Voor de mensen was hij zo bang niet meer. Ze hadden hem tot nu toe alleen maar gegrepen, witte doeken om zijn lijf gebonden en hem aan een touw vastgemaakt, maar geslagen en gepijnigd hadden ze hem niet. Maar de honden waren monsters. Ze hadden Thor daar boven op de berg in het nauw gedreven en nu hadden ze vast en zeker wéér met hem gevochten. Misschien hadden ze Thor wel met z’n allen gedood, want Thor was niet meer teruggekomen.


  Toen Metoosin met een van de honden langs de boom liep, werd Muskwa nog angstiger dan hij al was. De terriër had het beertje meteen in de gaten en met een onverhoedse sprong, die Metoosin het touw bijna uit de hand rukte, sprong hij tegen de stam op. Maar Muskwa zat te hoog voor hem. Hij wilde het nog eens proberen, maar toen was Langdon al bij hem. Hij greep de terriër bij de halsband en gaf hem met het eind van het touw een tik. Toen bracht hij hem weg.


  Muskwa was weer stomverbaasd. De mens had hem gered. De mens had het monster met zijn rode bek en zijn witte slagtanden geslagen en al die monsters werden nu aan een touw weggebracht, zodat ze hem niet meer konden aanvallen.


  Toen Langdon terugkwam, bleef hij bij de boom staan en sprak het beertje op een allervriendelijkste toon toe. Daarna ging hij op zijn tenen staan en stak zijn hand naar het beestje uit. Muskwa bleef zitten waar hij zat. Hij was niet bang meer voor die man en het kwam niet in hem op naar die hand te bijten.


  Langdon zocht een stuk hout, zette het tegen de boom en ging erop staan. Het volgende ogenblik voer er plotseling een wonderlijke trilling door Muskwa’s lichaam. Langdon had zijn hand op zijn ruige rug gelegd en die aanraking ging niet met pijn gepaard, integendeel. Zelfs zijn moeder had haar poot nog nooit zo zacht op hem neergelegd.


  In de volgende tien minuten raakte Langdon het berenjong nog een keer of acht aan. Even kreeg het beestje wantrouwen en ontblootte het twee rijen blinkende tandjes, maar toen het begreep, dat de man die tegen de boom stond, werkelijk niets kwaads in de zin had, liet het Langdon rustig zijn gang gaan. Opeens liep de jager weg, maar hij kwam even later terug met een stuk rauw kariboevlees, dat hij vlak onder Muskwa’s neus hield. Muskwa rook eraan, maar hij waagde het niet ervan te eten, hoe heerlijk het ook geurde. Bijna een kwartier lang bleef Langdon zo staan, toen legde hij het vlees naast de kom melk tegen de voet van de boom en keerde terug naar Bruce, die juist een pijp had gestopt.


  ‘Ik heb hem al aardig tam gemaakt,’ zei Langdon niet zonder trots. ‘Ik moet me wel sterk vergissen als hij overmorgen niet uit m’n hand eet.’


  ‘Ik heb slaap,’ zei Bruce. ‘Ik rook deze pijp nog uit en dan duik ik in de kooi.’


  Na een half uur was het zover. Langdon, Bruce en de Indiaan rolden zich in hun dekens en strekten zich uit op de grond. Het werd stil in het kamp. Het vuur doofde langzaam uit.


  Het was een vredige nacht, vervuld van een zacht gedruis, dat afkomstig was uit het dal en van de bergen. Diep in het bos schreeuwde een uil en in de verte hoorde Muskwa het gerommel van een rotsblok, dat langs een helling naar beneden rolde. Hij had nu niets meer te vrezen, want alles was stil en sliep. Heel voorzichtig liet hij zich naar beneden glijden. Toen hij aan de voet van de boom kwam, viel hij bijna in de kom met melk. Hij kreeg een klein scheutje over zijn snoet en onwillekeurig stak hij zijn tong naar buiten om het weg te vegen. Het zoete kleverige goedje bleek echter een van de lekkerste dingen te zijn die hij had gegeten, en toen hij zijn gezicht had afgelikt, liet hij zijn tong over de rest van zijn lichaam gaan op zoek naar meer. Maar hij vond geen druppel meer van dat lekkere spul, tenminste, niet op zijn lijfje. Muskwa zag opeens de kom staan, boordevol met de witte lekkernij. Met prijzenswaardige voorzichtigheid liep hij er eerst in de ene richting omheen en toen in de andere; alle spiertjes van zijn lichaam waren gespannen om onmiddellijk een sprong te doen als er onraad dreigde. Toen hij zag dat er geen enkel gevaar was, schoof hij zijn bekje over de dikke rand van de schaal met de weelderige inhoud en begon het witte dikke sap naar binnen te likken. Hij hief zijn kleine kopje pas weer op, toen de schaal tot de bodem toe geledigd en zijn maagje was gevuld.


  De ingedikte melk was het juiste middel om Muskwa te temmen. Het was de ontbrekende schakel, die in zijn dierenbrein bepaalde dingen met elkaar verbond. Hij begreep dat de zachte hand die hem had aangeraakt toen hij in de boom zat, dezelfde was geweest die dat heerlijke maal aan de voet van de boom had neergezet en de lap vlees onder zijn neus had gehouden. Die lap vlees lag nu naast de kom, maar Muskwa had er geen belangstelling voor. Liever dook hij nog een keer in de kom om die uit te likken tot ze blonk als een spiegel in het licht van de sterren.


  Hoewel Muskwa wist dat de melk van de mens afkomstig was, verlangde hij er toch naar, de mens te ontvluchten. Zijn pogingen daartoe waren echter niet meer zo fel en krampachtig als tevoren. De ondervinding had hem trouwens geleerd dat het vruchteloos was weg te springen. Het touw gaf hem enkele meters speelruimte en als hij verder wilde, begon de halster pijnlijk aan zijn nek te trekken. Hij begon nu op het touw te kauwen. Indien hij dat steeds op één plek had gedaan, zou hij inderdaad een kans hebben gemaakt te ontkomen, zelfs nog vóór middernacht. Maar telkens werden zijn kaken moe en rustte hij even uit en als hij dan opnieuw begon, was het bijna steeds op een andere plek. Het touw begon op die manier wel te rafelen, maar het brak niet af. Tegen middernacht deed zijn tandvlees hem zó’n hevige pijn dat hij opgaf.


  Dicht bij de boom in elkaar gedoken, gereed op het eerste teken van gevaar naar boven te klimmen, wachtte Muskwa de morgen af. Al was hij dan niet meer zo bang, eenzaam voelde hij zich wel. Hij miste zijn grote vriend Thor, die nog steeds niet was komen opdagen en ongetwijfeld dood op het een of andere rotspad lag. Hoe meer hij eraan dacht, hoe verdrietiger hij zich voelde en op het laatst begon hij te janken, maar zó zacht dat de mannen, die een paar meter van hem vandaan lagen te slapen, hem zelfs niet hadden gehoord als ze wakker waren geweest.


  Even dacht Muskwa ook aan Pipoonaskoos, het zoontje van de berin, en hij zou er heel wat voor over hebben gehad als dat moederskindje, dat hij eens had willen doden, bij hem was geweest.


  Het werd ochtend. Metoosin, de Indiaan, was het eerst uit de veren. Hij was nog maar goed en wel op de been, of hij begon al takken aan te slepen voor het vuur. Bruce en Jim werden er wakker van. Nadat hij zich had aangekleed, bracht Langdon een bezoek aan zijn kleine bruine makkertje. Hij zag meteen dat de kom tot de laatste druppel was leeggelikt en opgetogen liep hij naar Bruce en Metoosin terug om hun zijn nieuwe overwinning mee te delen. Toen ging hij weer naar het beertje. Muskwa was in die tussentijd weer in de boom geklommen en in een holte tussen een tak en de stam keek hij nieuwsgierig naar de man, die zijn hand weer over zijn rug streek. Nadat Langdon op die manier weer een minuut of tien bezig was geweest, haalde hij een nieuw blik melk uit een van de zakken te voorschijn. Hij opende het onder de boom, zodat Muskwa de roomachtige vloeistof in de kom kon zien vloeien. Vervolgens pakte hij de kom beet en strekte haar uit naar het beertje, dat zich niet langer kon beheersen en zijn tong in de room liet zakken. Langdon had willen zingen van plezier, maar hij hield zich in om het beestje niet af te schrikken en niet te verliezen wat hij zojuist had gewonnen.


  Bruce kwam er nieuwsgierig bij staan, maar van hèm moest Muskwa niets hebben. Hij trok zijn tong uit het heerlijke goedje terug, liet zijn tanden zien en begon te brommen.


  ‘Jij kan beren nog makker maken dan honden,’ zei Bruce toen ze even later zaten te eten. ‘Over een paar dagen volgt hij je overal.


  ‘Ik begin al echt van dat ding te houden,’ antwoordde Langdon. ‘Zeg, Bruce, je vertelde me pas iets over de beren van Jameson.


  Hoe zat dat ook al weer?’


  ‘Ja, dat is een mooie geschiedenis,’ zei Bruce. ‘Jameson was een man, die zich met bijna niemand bemoeide. Je zou hem een kluizenaar kunnen noemen. Hij kwam maar twee keer in het jaar de bergen uit, dan ging hij eten halen.’


  ‘Maar die beren?’ vroeg Langdon.


  ‘Rustig, jongen, ik ben nog niet uitverteld. Die Jameson maakte beren mak, grijze beren. Het was een soort hobby van hem. Hij heeft er jarenlang een gehad die wel zo groot was als dat beest waar wij nu op jagen. Hij had hem gekregen toen hij nog jong was, maar toen ik hem zag, woog hij zeker duizend pond. Hij liep Jameson overal na, precies als een hond. Op ’t laatst nam hij hem zelfs mee op jacht en dan sliepen ze bij hetzelfde kampvuur. Een merkwaardige kerel, hoor. Hij was dol op beren. Hij zou er nooit in zijn leven een doodschieten.’


  Langdon zweeg.


  ‘Zeg, Bruce,’ zei hij na een tijdje, ‘wil je wel geloven, dat ik óók van die beren ga houden. Ik kan eigenlijk niet precies zeggen waarom. Maar er is iets aan die beesten dat maakt dat je van ze móét houden, ’t is heel vreemd. Ik geloof dat ik er niet veel meer zal schieten. Als we deze beer eenmaal te pakken hebben, dan houd ik misschien wel helemaal op met de berenjacht. ’t Is toch eigenlijk zonde die dieren zomaar neer te paffen.’


  Plotseling balde hij zijn vuisten. Zijn stem had een nijdige klank, ‘’t Is een schande, dat er in heel Canada geen enkele provincie is, waar zoiets als een gesloten tijd voor de berenjacht bestaat! ’t Is de grootste gemenigheid die er bestaat. Ze worden op één lijn gesteld met het smerigste ongedierte. Iedereen die maar wil, kan ze uitroeien, het hele jaar door. Ze kunnen zelfs met hun jongen in hun hol worden uitgegraven. Dat ze zoiets toelaten.’


  Hij begon opeens wat zachter te praten, af en toe naar Muskwa kijkend, die nog steeds in de boom zat. ‘Ik heb er ook aan meegedaan, ik kan het me bijna niet meer voorstellen, maar ik heb het gedaan. We zijn eigenlijk beesten, Bruce, maar vreemd, het is soms net of je het niet kan laten. Soms bedenk ik, dat het voor een mens misdadig is een geweer te dragen, en toch ga ik door met doodschieten.’


  ‘Het zit ons mensen in het bloed, jongen,’ zei Bruce, nuchter als altijd. ‘Het is vreselijk het te zeggen, maar het doden geeft ons plezier.


  ‘En omdat we elkaar niet mogen doodmaken, trekken we zeker op de dieren los…’ zei Langdon peinzend.


  Hij keek toevallig weer de kant van Muskwa uit en zag opeens dat er iets niet goed ging. Hij sprong op en rende in de richting van de boom.


  Muskwa was door een onverhoedse beweging uit de boom gevallen, maar aan de verkeerde kant en hij hing nu als een ter dood veroordeelde aan een galg, met zijn hoofd in de strop. In een paar tellen was Langdon bij hem. Via het stuk hout dat hij de vorige avond tegen de stam had gezet, klom hij in de boom, hees het touw op en pakte het slachtoffer met zijn blote handen aan, duwde hem door de takken heen en zette hem aan de goede kant op de begane grond. Muskwa, die een paar benauwde ogenblikken had doorgemaakt, dacht er niet aan, Langdon te bijten. Hij bromde zelfs niet. Door een toeval had Langdon weer een overwinning behaald en had hij weer een stukje van Muskwa’s hart gewonnen.


  


  Die dag gingen Bruce en Metoosin op pad om het gebergte naar het westen af te zoeken. Langdon bleef in het kamp. Zijn knie, die hij een paar dagen geleden aan een rots had bezeerd, was steeds pijnlijker geworden en hij had het raadzaam gevonden een poosje zijn gemak te houden. De meeste tijd bracht hij door in gezelschap van Muskwa. Hij probeerde op allerlei manieren volledig diens vertrouwen te winnen en het lukte hem aardig. ’s Middags volgde het berenjong hem al om de boom, in een poging een pot met pannekoekstroop te pakken te krijgen die Langdon hem verleidelijk, maar juist buiten zijn bereik voorhield. Langdon ging dan zitten en Muskwa klom over zijn benen heen om bij de pot te komen.


  Langdon had Muskwa op het goede moment aangetroffen. Hij was net niet oud genoeg om lang wrok te koesteren en jong genoeg om een vreemde zijn vertrouwen te schenken. Het is met een jong beertje precies als met een mensenkind: het is verzot op melk en dol op alles wat een zoete smaak heeft. Het kruipt bovendien graag tegen een levend wezen aan dat goed voor hem is. Het is een heel beminnelijk schepseltje, zó rond, zacht en donzig en zó grappig, dat het ieders hart verovert en zelfs de grootste nurks plezierige ogenblikken bezorgt. Die dag had Langdon al meer dan eens zó hard gelachen om het beestje, dat de tranen over zijn wangen waren gebiggeld en nu schaterde hij het weer uit als hij zag hoe Muskwa zijn best deed om over zijn benen heen bij de pot stroop te komen.


  Muskwa kwam even later tot de ontdekking dat hij dol was op stroop. Hij kon zich niet herinneren dat zijn moeder hem ooit zoiets kostelijks had voorgezet en zelfs de vissen, die Thor voor hem uit het water van de poel had geslagen, zonken in het niet bij dit kleverige goedje.


  Laat in de middag maakte Langdon Muskwa van de boom los en hij nam hem mee naar de beek. De strooppot hield hij in zijn hand en telkens als ze een paar passen hadden gelopen, stond hij even stil om het grappige beertje een lik te geven. Bij de beek liet hij Muskwa drinken en nam hijzelf een slokje om vervolgens via dezelfde route weer naar het kamp terug te gaan. Halverwege besloot hij het grote experiment te wagen. Hij maakte het touw van de halster los en liet Muskwa vrij rondlopen. Het lukte! Muskwa ging er niet vandoor, maar volgde hem naar het kamp! Dit betekende dat hij er nú al in was geslaagd het beertje te temmen. Hij had niet durven dromen, dat het zo snel zou gaan. Door Langdons aderen voer een trilling van vreugde, die hij zo lang hij in de natuur leefde, niet had gevoeld. Dit was het wat hij bedoelde toen hij zei dat de ware liefhebberij van de jacht niet het doodschieten is, maar het laten leven.


  Het was al laat toen Metoosin in het kamp terugkeerde. Hij was alleen en het verbaasde hem dat Bruce er nog niet was. Op een gegeven moment waren ze uit elkaar gegaan teneinde een groter gebied te bestrijken en ze hadden afgesproken op eigen gelegenheid naar het kamp terug te keren en toen had Bruce tegen Metoosin gezegd dat hij het niet al te laat hoopte te maken. Enfin, hij zou in geen zeven sloten tegelijk lopen.


  Zwijgend legden de mannen weer een vuur aan en begonnen te eten. Ze waren bijna klaar met hun maal, toen Bruce kwam opdagen, een uur later dan Metoosin. Hij had iets over zijn schouders geslingerd. Met een zucht van opluchting gooide hij het op de grond, niet ver van Muskwa, die zich achter een boom had verborgen zodra hij had gezien dat Langdon niet meer alleen was.


  ‘Ik heb hem met mijn pistool doodgeschoten,’ zei Bruce. ‘Je moet straks eens naar die huid kijken, ’t lijkt wel fluweel. Het vlees zullen we maar aan de honden geven.’


  Na een poosje kwam Muskwa achter een boom vandaan en liep behoedzaam op het dode dier af. Hij rook eraan en er ging een vreemde schok door zijn lijf. Een hele tijd lang durfde het beestje zich niet verroeren. Toen hij eindelijk zijn neusje weer op de vacht duwde, die nog warm was, begon hij zachtjes te janken van vreugde.


  Het dier dat Bruce naar het kamp had meegezeuld en aan de voet van de boom neergegooid, was namelijk het dode lichaam van Pipoonaskoos.


  Metoosin en Bruce waren moe van de inspannende tocht door de bergen en na het eten wachtten ze dan ook niet langer met naar bed gaan. Langdon, die een minder vermoeiende dag achter de rug had, volgde hun voorbeeld en spoedig was het weer stil in het kamp.


  Het lijk van Pipoonaskoos was blijven liggen op de plaats waar Bruce het had neergesmeten. Muskwa wist niet wat de dood was en omdat Pipoonaskoos zo warm en zo zacht was, dacht hij dat hij zich na een poosje weer zou gaan bewegen. Muskwa wachtte geduldig af. Hij had nu geen zin met hem te vechten, maar hij zou met hem spelen en ze zouden melk en stroop krijgen van die vriendelijke man.


  Hij wachtte en wachtte, maar Pipoonaskoos bleef liggen zonder zich te bewegen. Zachtjes begon Muskwa hem ten slotte te besnuffelen en aan zijn zijige haren te trekken, maar er was geen leven in te krijgen. Toen leek het of Muskwa iets begon te vermoeden van het verschrikkelijke dat zich overdag in de bergen had afgespeeld. Hij had het willen uitschreeuwen: ‘Pipoonaskoos, word dan toch wakker, ik wil niet met je vechten, ik wil met je spelen. Laten we vriendjes zijn.’


  Hij trok nog harder aan de vacht van zijn kameraadje, maar Pipoonaskoos bewoog zich niet. Op het laatst liet Muskwa alle hoop varen en kreunend beduidde hij het dikke kleine beest, hoe het hem speet dat hij hem in de groene weide pijn had gedaan.


  De hemel stond weer vol met sterren; waar het vuur was geweest, smeulden nog een paar kleine blokken hout. Iets verderop was het gesnurk van een van de mannen te horen. Muskwa kroop dicht tegen de dode Pipoonaskoos aan en viel in slaap. Langdon was de volgende morgen als eerste op. Vreemd was dat niet, want hij had zó’n rustige dag gehad, dat het bijna niet nodig was geweest te slapen. Het eerste dat hij deed was naar Muskwa gaan om te kijken hoe zijn vriendje het maakte. Opeens bleef hij stomverbaasd staan en bijna een minuut lang verroerde hij zich niet. Muskwa had zich dicht tegen Pipoonaskoos aangevlijd en in zijn slaap was een van de poten van het dode berenjong om zijn lijf gevallen, zodat het leek of hij door het dode dier werd omhelsd.


  Zwijgend keerde Langdon terug naar Bruce, die nog lag te slapen. Hij maakte hem wakker en beduidde hem mee te gaan. Een ogenblik later stond ook Bruce zijn ogen uit te wrijven van verbazing. Langdon keek zijn vriend veelbetekenend aan. ‘Daar wordt een mens toch even stil van, niet? Wat denk je, is er niet een andere manier om het beest kwijt te raken dan hem te villen en voor de honden te gooien?’


  Bruce haalde zijn schouders op. Bijna een uur lang zeiden ze geen woord meer tegen elkaar.


  Die morgen haalde Metoosin het dode berenjong weg, maar in plaats van het dier van zijn vel te ontdoen en het daarna aan de terriërs te geven, sleepte hij het mee naar de beek, waar hij het in een kuil stopte die hij met zand en stenen bedekte.


  ‘Zo is het toch wel beter,’ zei Bruce, toen alles achter de rug was.


  ‘Dat dacht ik ook,’ zei Jim.


  Later op de morgen gingen Metoosin en Bruce weer op pad. Bruce had de vorige dag stukken kwarts meegebracht, waarin onmiskenbaar sporen van goud zaten en ze wilden nu onderzoeken of er misschien ergens wat waardevols te vinden was. Langdon ging verder met de opvoeding van Muskwa. Een paar keer bracht hij het berenjong tot vlak bij de honden en als ze hun tanden lieten zien of aan de touwen begonnen te rukken, gaf hij ze een klap met de zweep, net zo lang tot ze begrepen dat ze Muskwa geen kwaad mochten doen, al was hij dan een berenjong. Ook die dag liet Langdon het beertje vrij rondlopen en hij hoefde geen moeite te doen om hem te pakken te krijgen, toen hij hem weer aan de lijn wilde bevestigen.


  ’s Avonds keerden Bruce en Metoosin enigszins teleurgesteld terug. Ze hadden geen goud gevonden en de sporen van dit edele metaal die ze eerder hadden ontdekt, waren zó klein gebleken, dat ze hun geen fortuin zouden bezorgen.


  Op de derde en de vierde dag na de mislukte aanval op de grote grijze beer trokken Bruce en Metoosin door het dal ten westen van de bergketen. Op de avond van de laatste dag legde Langdon Muskwa bij zich te ruste. Hij had niet durven hopen dat het berenjong bij hem zou blijven, maar het ongelooflijke gebeurde. Muskwa had er totaal geen bezwaar tegen, dicht bij Langdon de nacht door te brengen en toen hij eenmaal in een holte van de dekens een goed nest had gevonden, bleef hij tot de ochtend bijna onbeweeglijk liggen. Een stuk van de nacht sliep Langdon met één hand rustig op het zachte warme lijf van het berenjong.


  


  Volgens Bruce was nu de tijd aangebroken om de jacht op de grijze beer te hervatten, maar het plan kon niet doorgaan doordat Langdons knie steeds erger werd. Hij kon niet meer dan vijf minuten achter elkaar lopen en als hij een poosje in het zadel zat, schreeuwde hij het bijna uit van de pijn. Het zou onmogelijk zijn de jacht te paard voort te zetten.


  ‘Dan wachten we nog maar een paar dagen,’ zei Bruce, zich meteen schikkend in de situatie. ‘Het zal ons geen kwaad doen en onze grote vriend, de grijze beer, wordt misschien nog wat zorgelozer als we nog een tijdje niets van ons laten horen.’


  Ook Langdon legde zich bij het lot neer en wachtte geduldig tot hij zijn knie weer normaal zou kunnen gebruiken. Voor hem was dat wachten trouwens niet zo erg, want hij vermaakte zich kostelijk met Muskwa, die hem bovendien tal van wetenswaardigheden verschafte over het leven dat beren en speciaal berenjongen leiden. Steeds deed de natuurvorser nieuwe ontdekkingen tijdens zijn spelletjes en experimenten met Muskwa en hij schreef het ene velletje na het andere vol met aantekeningen. Gaandeweg kreeg Muskwa meer vrijheid en op ’t laatst werd hij helemaal niet meer vastgebonden. Hij ondernam geen enkele poging te ontvluchten en hij was ook niet bang meer voor Bruce en Metoosin, want hij was er achtergekomen dat ook zij vrienden voor hem waren. Maar Langdon was en bleef de enige die hij wilde volgen.


  De achtste dag na de mislukte jacht op Thor reden Bruce en Metoosin met de honden het oostelijke dal in. Metoosin zou een dag vooruit gaan en Bruce was van plan, even na de middag terug te keren zodat hij en Langdon, wiens knie een stuk was opgeknapt, de volgende dag konden beginnen met de jacht. Het was een heerlijke ochtend, niet al te warm en ook niet kil; uit het noordwesten woei een zachte bries. Om een uur of negen bond Langdon Muskwa aan de boom vast – deze keer kon hij hem echt niet laten rondlopen – zadelde een paard en reed het dal in. Hij was niet van plan te gaan jagen, hij wilde alleen genieten van het rijden en van het ademhalen in de wind en zijn blik laten glijden over de wonderen van de bergen.


  Een kilometer of vijf reed hij in noordelijke richting, tot hij een brede helling bereikte, die westwaarts door de bergketen heenbrak. Hij kreeg opeens zin naar boven te gaan en in het andere dal te kijken en omdat zijn knie hem bijna geen pijn meer deed, reed hij in een zigzaglijn naar boven. Na een half uur was hij bijna op de top.


  Hier kwam hij aan een uiterst steil pad en was hij wel genoodzaakt af te stijgen om de tocht ie voet voort te zetten. Hij bond het paard aan een boom vast en beklom de moeilijk begaanbare weg tot hij – boven op de berg – op een grasvlakte belandde, die aan weerszijden werd ingesloten door naakte rotswanden. Vijfhonderd meter verder daalde het weiland plotseling af in het dal, dat hij zocht.


  Hij liep fluitend over het groene veld en genoot van de natuur. Plotseling bleef hij staan om vervolgens voorzichtig een paar passen opzij te doen tot hij in een soort uitholling kwam; hij ging er snel, maar zonder gerucht te maken, in liggen en hield zich een paar minuten onbeweeglijk stil. Toen hief hij zijn hoofd op en keek over de rand.


  Een paar honderd meter van hem vandaan had zich een kudde geiten rondom een waterpoel verzameld. Het waren er een stuk of dertig, voornamelijk moeders met hun jongen. Langdon kon slechts twee bokken bij de troep ontdekken. Een half uur lang bleef hij naar ze liggen kijken. Toen ging een van de geiten met haar twee jongen de kant van de berg op; ze werd gevolgd door een andere, die op haar beurt weer een derde geit in beweging bracht. Toen Langdon zag dat de hele kudde nu zou gaan verhuizen, sprong hij vlug overeind en rende zo hard hij kon op de beesten af.


  Een ogenblik schenen de geiten, geitjes en bokken verlamd van schrik door zijn onverwachte verschijning. Ze hadden zich naar hem omgedraaid en stonden onbeweeglijk stil, alsof een plotselinge verlamming hun poten had aangetast. Toen hij nog maar een meter of vijftig van hen vandaan was, kwamen ze tot bezinning en in een wilde vlucht renden ze op de dichtstbijzijnde helling af. Weldra was de lucht vervuld van het gekletter van hun hoeven op de rotsen en nog lang daarna kon Langdon het geluid van rollende stenen horen, die door de poten van de beesten waren losgewoeld. De geiten zag hij pas weer toen ze als kleine witte stipjes op een verre berghelling verschenen.


  Langdon liep verder en even later keek hij in het dal. Aan de zuidkant werd de vallei aan zijn gezicht onttrokken door een geweldig groot rotsblok. Hij liep ernaar toe en klom erop. Toen hij bijna boven was, raakte hij met de punt van zijn schoen klem in een nauwe spleet die hij niet had gezien. Hij viel en zijn geweer kwam met luid geraas een meter of vijf onder hem op de rots terecht. Het wapen bleek er slechter aan toe te zijn dan de jager. Langdon had zich niet noemenswaard bezeerd; alleen zijn gekneusde knie voelde opeens weer eens bijzonder pijnlijk aan.


  Maar het geweer was gebroken en niet meer te gebruiken. Langdon maakte er zich evenwel niet zo veel zorgen over. Zoals het goede jagers betaamt, had hij een paar reserve-geweren op zijn reis meegenomen. Omdat ze in het kamp lagen, had hij er nú wel niets aan, maar morgen zou hij kunnen profiteren van die voorzorgsmaatregel.


  Hij zette zijn beklimming voort tot hij bij een brede rand kwam, die zich om een zandstenen uitloper van de berg heenboog. Een meter of dertig verder liep de rand op een loodrechte rotswand uit. Van dit punt af had hij een prachtig uitzicht op een breed en mooi landschap, dat in zuidelijke richting tussen de twee bergketens lag. Hij ging zitten, haalde zijn pijp voor de dag en begon een liedje te fluiten. Hij had zich zelden zo prettig en zo gelukkig gevoeld.


  Door zijn kijker kon hij het gebied waar hij op neerkeek, kilometers ver onderzoeken. Het was een magnifiek land, waar nog nooit een mens een voet had gezet. Het moest daar wemelen van het wild. Nog geen halve kilometer van hem vandaan liepen een stuk of vijf kariboes langzaam en keurig achter elkaar door het dal in de richting van de groene helling in het westen. In het zonlicht zag hij, toen hij zijn kijker een eindje bewoog, de vleugels van ontelbare sneeuwhoenders glanzen. Even later ontdekte hij, drie kilometer van hem vandaan, een kudde schapen. Langdon vroeg zich af, hoeveel van zulke mooie dalen er wel zouden zijn in de Canadese bergen. Het aantal moest bijna niet te tellen zijn, want de bergen strekten zich van noord naar zuid ruim vijftienhonderd kilometer uit. Duizenden dalen, dacht hij, en elk dal een wereld op zichzelf, een wereld die vol is van een eigen leven, met eigen rivieren, beekjes en bossen en niet te vergeten met eigen dieren. Allemaal wereldjes met eigen vreugde en verdriet.


  Het dal waar Langdon in neerkeek was vervuld van hetzelfde zachte gedruis en dezelfde zonneschijn die ook in de andere dalen waren, maar toch was het hier weer anders, alsof de klank en de glans een tikje verschilde met die in de andere valleien. Voor Langdon betekende dit dal weer een nieuw domein, vervuld van andere beloften en mysteries, en hij vergat de tijd, zijn lege maag en zijn pijnlijke knie bij het aanschouwen van dit alles.


  Langdon was ervan overtuigd dat deze duizenden dalen hem nooit zouden vervelen. Hij wist, toen hij daar zat te kijken – nu eens met zijn kijker, dan weer met het blote oog – dat hij het nooit moe zou worden, door dit woeste land te trekken op zoek naar steeds weer nieuwe dingen. Er lag nog een oneindig groot terrein voor hem braak, vol geheimen en raadselen als het leven zelf. Elk dal, al was het nog zo klein, had zijn eigen bekoring en zijn eigen bijzonderheden en het verborg zijn eigen schatten. Elk dal had door de eeuwen heen zijn eigen, ongetelde massa schepselen voortgebracht en een andere ongetelde massa doden opgeëist.


  Terwijl hij zat te kijken, vroeg hij zich af wat de geschiedenis van dit dal zou zijn en hoeveel boekdelen gevuld zouden worden, als deze vallei opeens haar mond open deed om te vertellen van al die mooie, droevige, vrolijke en interessante dingen die zich in de loop van honderden, duizenden jaren in haar schoot hadden afgespeeld. Om te beginnen, dacht hij, zou het dal fluisteren over de schepping van de wereld; het zou vertellen van oceanen die werden weggeslingerd, van die eerste vreemde tijd, toen er geen nacht was, maar alleen dag, toen griezelige afschuwelijke monsters rondliepen op de plaats waar hij nu een kariboe aan de beek zag drinken, en toen wonderlijke gevleugelde schepselen, half vogel en half zoogdier, door de lucht vlogen waar nu een adelaar zweefde.


  En het dal zou vertellen van de grote ommekeer, van het vreselijke uur, toen de aarde veranderde en de nacht zijn intrede deed, toen een tropische wereld werd veranderd in een wereld van ijs, toen nieuwe soorten van leven werden geboren om de vallei te bevolken.


  Het moet daarna nog lange tijd hebben geduurd voor de eerste beer hier kwam, dacht Langdon, en de mammoet, de mastodont en al die andere monsterachtige beesten die toen op de aarde rondwandelden, kwam vervangen. Die eerste beer was de verre voorvader van de grijze beer die zij morgen of overmorgen zouden doden!


  Langdon, de jager en natuuronderzoeker, was zó in gedachten verdiept, dat hij het geluid niet hoorde. Maar opeens had hij toch iets in de gaten. Het was alsof een van de monsters uit zijn verbeelding vlak achter hem een diepe zucht had geslaakt. Langzaam keerde hij zich om.


  Het volgende ogenblik was het of zijn hart stil stond.


  Niet meer dan vijf of misschien zes meter van hem vandaan op de brede rotsrand stond Thor, de koning van de bergen. Met zijn geweldig grote lichaam versperde hij het pad. Zijn geweldige kaken stonden wijd open en zijn kop slingerde langzaam als de slinger van een uurwerk heen en weer.


  Werktuiglijk greep Langdon naar zijn geweer, maar hij besefte dat hij verloren was. De tien seconden die volgden leken even zovele folterende uren. Een gesmoord geluid dat ternauwernood een kreet was, kwam over zijn lippen. Het leek of zijn longen werden samengeperst; hij stikte bijna; zijn keel werd dichtgeknepen door een radeloze angst voor het monster dat hem al slingerend met zijn kop aanstaarde. Hij was machteloos, volslagen machteloos. Zijn geweer was onbruikbaar en ontvluchten kon hij niet, want achter hem was de steile rots en voor hem was het afschuwelijke beest, dat de weg versperde. Hij kon zich alleen van de helling afgooien en zich een meter of dertig dieper te pletter laten slaan. Hij stond tegenover de dood, dezelfde dood die tegenover de honden had gestaan. Hij zou evenals de terriërs verscheurd worden door de gruwelijke klauwen van de beer.


  De angst maakte dat Langdon alles heel duidelijk zag. Hij zag het rood in de ogen van de wraakzuchtige grijze beer en het litteken van de wond op zijn rug die de kogel erin had geploegd. Op zijn schouder had hij nog een kale plek, daar moest hij ook geraakt zijn door een kogel. Toen drong het tot hem door dat het geen toeval kon zijn dat de grijze beer hier tegenover hem stond. Ze hadden hem met hun kogels gefolterd en hij was hem welbewust gevolgd om op een afschuwelijke manier wraak te nemen. Hij had hem ten slotte in een hoek gedrongen… nog even, dan zou het monster op hem afkomen en hem verscheuren tot hij onherkenbaar zou zijn.


  Thor kwam dichterbij, één stap maar. Toen richtte hij zich met een langzame sierlijke beweging in zijn volle lengte op. Langdon verroerde zich niet. Hij had zijn besluit genomen. Zodra de beer nog één centimeter dichterbij kwam, zou hij zich over de rand in de afgrond storten. Het was een gruwelijk besluit, maar daar beneden had hij nog één kans op duizend, dat hij het er levend af zou brengen. Misschien zou hij in de een of andere struik terechtkomen, misschien… Misschien zou hij alleen maar gewond zijn en zijn makkers zouden hem eenmaal vinden. Maar hier bestond geen enkele kans dat hij zou blijven leven, hier zou hij gruwelijk worden vermoord.


  HOOFDSTUK V


  


  En Thor?


  Opeens, onverwachts, had hij de mens gevonden! Dit was dan het schepsel dat jacht op hem had gemaakt, dit kleine nietige bleke wezentje. Hij hoefde maar één poot uit te steken om het te verpletteren. Wat zag die mens er stumperig en bang uit en wat was hij zwak. Waar was nu zijn vreemde donder? En waar zijn verzengende bliksem, die hem eens had getroffen? Waarom maakte hij geen geluid? Waarom zat hij daar maar, doodsbang en lijkbleek?


  Zelfs een hond zou meer hebben gedaan dan dit bange wezentje. Een hond zou in elk geval zijn slagtanden hebben laten zien en hebben gesnauwd en hij zou ten slotte hebben geprobeerd hem aan te vallen. Maar dit ding dat een mens was, deed niets. Thor begreep er niets van. Had dit stumperige onschadelijke wezentje hem pijn gedaan? Heel sterk rook hij nu de lucht van de mens, maar nu ging ze niet vergezeld van pijn.


  En toen, heel langzaam, liet Thor zich weer op zijn vier poten zakken. Strak keek hij het nietige wezentje aan.


  Als Langdon zich had verroerd, zou het met hem zijn gedaan, want Thor zou elke beweging hebben opgevat als een poging om hem aan te vallen. Maar zolang de ander angstig bleef zitten, deed hij niets, want Thor was geen moordenaar zoals de mens. Wie hem geen kwaad deed, liet hij ongemoeid of hij moest toevallig honger hebben. Hij wachtte nog een halve minuut op een teken van de ander, een onverhoedse beweging of een strijdkreet. Maar er gebeurde niets. Thor liet zijn neus naar de grond zakken en begon te snuffelen. Langdon zag het stof opslaan, waar de hete adem van de beer de rotsige bodem beroerde. Nog een lange, ontzettend lange halve minuut maakte hij door. Toen keerde Thor zich heel langzaam en aarzelend half om. Hij gromde en trok even zijn lippen op. Hij had geen reden gezien om te vechten; de stumperige bleke dwerg, die ineengedoken tegen de rots zat, had hem niet uitgedaagd en geen enkele beweging gemaakt die kon betekenen dat hij het tegen Thor wilde opnemen. En omdat de weg werd afgesloten door de rots, draaide hij zich om teneinde via een ander pad zijn tocht door het gebergte te vervolgen. Langzaam verdween hij in de richting waar hij vandaan was gekomen. Zijn grote kop hing omlaag en zijn lange nagels klikten op de rotsbodem.


  Pas toen kon Langdon weer normaal ademhalen en zijn hart begon hevig te bonzen. Even bleef hij nog zitten om te bekomen van de schrik, toen rees hij overeind. Een minuut of drie bleef hij nog staan voor hij behoedzaam naar de kromming in de weg sloop waarachter Thor was verdwenen. Hij gluurde om de rotswand heen om te kijken of de kust vrij was en toen hij zag dat er geen gevaar meer dreigde, ging hij verder. Hij klom de rots weer af en liep naar het weiland waar hij een paar uur geleden de geiten had verdreven. Steeds bleef hij scherp luisteren naar elk gerucht. Ten slotte liet hij zich neervallen achter een stuk steen, met de stukken van het gebroken geweer in zijn handen geklemd.


  Driehonderd meter verder stapte Thor behoedzaam over de rand van een uitholling, die naar het oostelijke dal voerde. Pas op het moment dat de beer weer op de helling aan de overkant opdaagde, ging Langdon verder.


  Toen Langdon de helling bereikte waar hij zijn paard had vastgebonden, was Thor niet meer te zien. Langdon klopte het dier dat zo rustig op hem had gewacht, tegen de flank, zei een paar vriendelijke woorden tegen hem en haalde een suikerklontje uit zijn zak. Toen hij weer in het zadel zat, voelde hij zich voor het eerst weer volkomen veilig. Hij lachte, een zenuwachtig, stoterig, maar blij gelach en onder het rijden stopte hij een verse pijp.


  ‘Wat een beer!’ fluisterde hij. ‘Beer, grote grijze beer van de bergen, ik heb je van heel dichtbij gezien en jij mij, maar je hebt me in leven gelaten.’


  Even hield hij zijn paard in en stak zijn pijp aan.


  ‘Jij monster, jij hebt een hart dat groter is dan van een mens.’


  Hij reed weer verder, zijn ogen tuurden de omgeving af. Hij was er zich misschien niet van bewust dat hij fluisterde.


  ‘Als ik jou zo in een hoek had gedreven, zou ik je doodgeschoten hebben. Maar jouw hart is groter dan het mijne. Jij had me in een hoek en je doodde me niet. Jij monster met je grote hart.’


  Terwijl hij terugreed naar het kamp, ontdekte hij dat de verandering, die al een tijdje bezig was zich in hem te voltrekken, door de gebeurtenis met de beer was voltooid. Hij geloofde niet, dat Bruce het zou kunnen begrijpen. Hij zou het hem misschien nooit vergeven, zo lang hij leefde. Hij had de koning der bergen ontmoet, hij had op vijf meter afstand van de dood gestaan, maar de dood had niet toegeslagen. Op het laatste moment had de beer die hij had achtervolgd en gewond, genade voor recht laten gelden en het beest had geen poot naar hem uitgestoken. Nee, Bruce zou wel niet begrijpen, dat hij Thor nooit meer naar het leven zou staan, dat hij de beer eenvoudig niet meer kon achtervolgen. En hij zou nog minder begrijpen, dat hij voortaan alle beren die hij op zijn weg zou vinden, ongemoeid zou laten.


  Het eerste dat Langdon deed nadat hij in het kamp was teruggekeerd, was eten klaar maken. Terwijl hij, met Muskwa als gezelschap, het maal verorberde, maakte hij een nieuw plan voor de komende dagen en weken. Hij zou de volgende dag Bruce erop uitsturen om Metoosin terug te halen. Ze zouden niet langer de grijze beer achtervolgen. Ze zouden verder gaan naar de Skeena, misschien zelfs tot de Yukon en dan in het begin van september naar het land van de kariboes trekken en door de prairie langs het Rotsgebergte naar de bewoonde wereld terugkeren. Hij zou Muskwa meenemen. Ook in het land van de mensen zouden ze dikke vrienden zijn. Langdon besefte nog niet wat het voor Muskwa moest betekenen, uit de wildernis overgeplant te worden in de wereld van huizen, straten en parken.


  Het was twee uur in de middag. Langdon zat met Muskwa vlak naast zich een beetje te dromen van de nieuwe gebieden die ze weldra zouden ontdekken. Plotseling keek hij even op. ’t Was net of hij een geluid had gehoord dat niet in deze wereld van ruisend gemurmel en zacht geritsel van bladeren thuishoorde. Hij luisterde scherp en daar was het weer: een trage langgerekte toon. Hij stond op en liep het bosje uit om beter te kunnen horen.


  Muskwa volgde hem en toen Langdon stil stond, hield het berenjong ook halt. Zijn oortjes schoten onderzoekend vooruit en hij keerde zijn kopje naar het noorden waar het geluid vandaan kwam.


  Een ogenblik later had Langdon het geluid herkend. Toch meende hij dat zijn oren hem bedrogen. Het kon bijna niet het geblaf van de terriërs zijn! Volgens zijn berekening was Metoosin op dat ogenblik veel zuidelijker met de honden en Bruce moest op de terugweg zijn naar het kamp. Maar het geluid was steeds duidelijker te horen en op het laatst twijfelde hij niet meer: het waren de honden, die het dal in kwamen. Iets moest Bruce en Metoosin noordwaarts in plaats van zuidwaarts hebben gedreven. De terriërs blaften met dat felle vurige geluid, dat hem zei dat ze een stuk wild achtervolgden. Ze moesten verse sporen hebben geroken.


  Eensklaps ging er een rilling van afschuw en medelijden door zijn lichaam. In het dal kon maar één ding zijn waar Bruce en Metoosin de beesten op hadden losgelaten: de grote grijze beer! De honden achtervolgden het beest dat hem een paar uur geleden had kunnen doden, maar het niet had gedaan.


  Nog een paar tellen stond Langdon onbeweeglijk stil te luisteren. Toen rende hij terug naar het kamp, bond Muskwa snel aan een boom vast, pakte een van zijn reserve-geweren en zadelde voor de tweede keer die dag zijn paard. Vijf minuten later reed hij in de richting van de berg waar hij kort tevoren de grote grijze beer had ontmoet.


  


  Thor hoorde de honden toen ze ongeveer anderhalve kilometer van hem waren verwijderd. Er waren verschillende redenen waarom hij besloot niet op de vlucht te gaan. Hij was niet bang voor de honden, vond ze even ongevaarlijk als de dassen of de marmotten, die hem van de rotsen vriendelijk toefloten. Hij had ondervonden, dat ze wel verschrikkelijk veel lawaai maken, maar weinig uitrichten als het op een gevecht aankomt. Ze konden slechts een beetje bijten en hun tanden laten zien, maar tot een echt gevecht waren ze niet in staat. Datgene wat de honden een tijdje geleden van dichtbij had gevolgd, had hem van streek gebracht, maar dat wezen hoefde hij nu ook niet meer te vrezen. Het ding, dat die vreemde lucht in de dalen had gebracht, had hij van heel dichtbij gezien, maar het had hem geen kwaad willen doen, integendeel. Het was als de dood zo bang voor hèm geweest. Er was nog een reden waarom Thor niet vluchtte. Hij was weer op zoek naar Iskwao, de berin, en evenals sommige mensen waagde hij alles om zijn geliefde te vinden.


  Na die noodlottige dag waarop de honden en de mensen hem hadden achtervolgd, had Thor inderdaad gedaan wat Bruce had voorspeld: in plaats van verder naar het zuiden te trekken, had hij een wijde omweg naar het noorden gemaakt. De derde avond na het gevecht en het verlies van zijn kleine makker, had hij Iskwao weer gevonden. Dezelfde avond was Pipoonaskoos gesneuveld. Thor had de scherpe knal uit het pistool van Bruce gehoord.


  De hele nacht, de volgende dag en de daaropvolgende nacht was hij bij Iskwao gebleven en had hij zich overgegeven aan het spel van de liefde. Daarna had hij haar weer verlaten.


  Toen hij Langdon op de bergwand had gevonden, was hij voor de derde keer naar haar op zoek. Hij had haar lucht nog niet geroken, toen hij de honden hoorde die hem op het spoor waren.


  Hij liep nu een stukje in zuidelijke richting, waardoor hij dichter bij het kamp van de jagers kwam. Hij bevond zich hoog op de hellingen waar kleine poelen en weilanden waren, afgewisseld met plekken leisteen, diepe ravijnen en nu en dan een woeste opeenhoping van rotsblokken. Hij zorgde dat de wind steeds pal in zijn gezicht woei, zodat hij de lucht van zijn Iskwao wel móést ruiken als ze in zijn buurt arriveerde. Zo kwam het dat hij de lucht van de honden en die van de twee mannen die achter de honden aanrenden, niet rook. Maar hij hoorde de beesten wel.


  Onder andere omstandigheden zou hij zijn favoriete krijgslist hebben toegepast en een andere richting zijn ingeslagen om de lucht van de honden in zijn neusgaten te krijgen en zo het gevaar te ontwijken. Maar zijn verlangen naar het wijfje was nu groter dan zijn behoedzaamheid. Toen de honden geen kilometer meer van hem vandaan waren, stond hij even stil om in de lucht te snuiven. Daarna trok hij verder tot hij voor een nauw ravijn kwam te staan.


  Uit een dalkom onder de berg stormde Iskwao hollend dat ravijn op. Thor hoorde het felle geblaf van de honden nu van dichtbij, maar het kon hem niet van zijn plan afbrengen om naar Iskwao te gaan. Hij begon omlaag te klauteren tot hij zijn geliefde ontmoette. Ze besnuffelden elkaar een tijdje, waarna Iskwao verder ging met de oren plat op haar kop gedrukt. Uit haar keel steeg een dreigend gegrom op. Thor volgde haar en ook hij begon te grommen. Hij wist dat zijn wijfje bang was voor de honden en wilde vluchten en terwijl hij achter haar aan steeds hoger de berg opklom, kwam de woede weer in hem op. Zulke ogenblikken was Thor op zijn gevaarlijkst. Als hij in z’n eentje achtervolgd werd door honden of wie ook was hij alleen strijdlustig, maar hij werd een verschrikkelijk, genadeloos monster als het gevaar zijn wijfje bedreigde.


  Opeens had hij ook niet zo’n haast meer om Iskwao bij te houden. Terwijl de berin steeds hoger de berg opklom, liet Thor het tempo zakken en een paar keer draaide hij zich om en opende zijn mond om zijn woeste slagtanden te laten zien, die blonken onder zijn weggetrokken lippen. Als een doffe donder rolde zijn strijdkreet op zijn vijanden toe.


  Op een gegeven moment bevond hij zich in de schaduw van een bergtop. Iskwao was nu uit zijn gezicht verdwenen. Ze moest zich nu op die wijde vlakte bevinden, die was bezaaid met stukken rots. Ze had zich ongetwijfeld in veiligheid gebracht voor de heftig blaffende honden, wier kracht ze niet kende.


  Thor dacht er niet aan, haar te volgen naar die plaats, waar de mens hen nooit zou kunnen achterhalen. Hij bleef staan waar hij stond en was vastbesloten de honden, zodra ze in zijn buurt zouden komen, te verpletteren. Luid blaffend renden ze in zijn richting, dol gemaakt door zijn verse spoor.


  Een kleine kilometer zuidwaarts zag Langdon Thor door zijn kijker. Bijna op hetzelfde ogenblik verschenen de honden over de rand van het ravijn. Langdon was de berg halverwege opgerend met zijn paard en toen was hij te voet verder geklommen via een schapenpad. Waar hij nu stond, leek het dal kilometers beneden hem te liggen. Hij hoefde niet lang te kijken om Bruce en de Indiaan te ontdekken. Aan de voet van het ravijn stegen ze van hun paarden en nu klommen ze omhoog. Een paar tellen later zag hij hen niet meer.


  Hij richtte zijn kijker weer op Thor. De honden hadden hem nu te pakken en hij vreesde het ergste voor de grote grijze beer, die op die open plek geen kans zag ook maar één van de dieren te doden. Toen hij zijn kijker hoger richtte, ontwaarde hij plotseling een andere grijze beer, die hoog in de rotsen tussen een paar blokken steen was geklauterd. Hij begreep dat het een berin was, die zich verscholen hield, terwijl haar mannetje het gevaarlijke werk opknapte.


  Voor dat mannetje stond het er niet best voor. Als het de honden zou lukken hem nog tien of vijftien minuten vast te houden, was het met hem gedaan, want in die tijd zouden Bruce en Metoosin hem op nog geen honderd meter afstand onder schot gekregen hebben. En Langdon wist dat zijn vriend noch de Indiaan hem van die afstand zouden missen. Het eerste schot kon zelfs al dodelijk zijn.


  Langdon stak haastig zijn kijker in het foedraal en liep zo hard zijn benen hem konden dragen het schapenpad af. Ongeveer tweehonderd meter lang ging dat makkelijk, maar toen verdeelde het pad zich in wel duizend sporen op een gladde leihelling. Hier duurde het vijf minuten voor hij vijftig meter was gevorderd.


  Hij kon geen ogenblik verliezen. Het leven van de beer die hem had gespaard, stond op het spel! Hij moest en zou het dier redden! Woest klauterde hij verder, stootte zijn zere knie aan een uitstekende punt, maar hij voelde het niet eens, zó hield het gevaar dat Thor bedreigde, hem bezig. Gelukkig, het pad werd weer begaanbaar; hij was misschien precies op tijd om het onherroepelijke te voorkómen. Hijgend rende hij door naar de rug van een heuvel, waarachter de grote beer met de honden vocht. Toen hij er aankwam, stond hij plotseling stil. Een steil ravijn belette hem verder te lopen. Hij was nu geen vijfhonderd meter meer verwijderd van de plaats waar de beer met zijn rug tegen de rots stond; zijn geweldige kop was gekeerd naar de honden, die nog nooit zo nijdig en fel hadden geblaft.


  Langdon verwachtte elk moment dat Bruce en Metoosin uit het ravijn zouden opduiken. Zou er dan nog een kans zijn om de beer te redden? Hij zou schreeuwen zo hard hij kon, hij zou gillen en met zijn armen zwaaien, maar zouden ze hem verstaan? Ze zouden zijn geschreeuw wel horen, maar niet begrijpen wat het te betekenen had. Bruce kon ook niet vermoeden, dat Langdon de beer wilde sparen die hij steeds koste wat het kost had willen hebben.


  Op dat ogenblik scheen Thor de honden de baas te worden. Hij had de troep een meter of twintig van hem vandaan gedreven. Langdon liet zich snel achter een steen vallen. Er was nu nog maar één mogelijkheid om de beer voor de verwoestende kogel te behoeden. De honden! Hij moest de honden opofferen óf de beer laten sterven, dezelfde beer die zijn leven had gespaard. Hij pakte zijn geweer en legde aan. Even aarzelde hij nog, toen dacht hij nergens meer aan en trok.


  De kogel wierp op ongeveer vijftien meter afstand van de terriërs een wolk van stof op. Hij vuurde nog eens en miste weer. Na het derde schot klonk een felle kreet van pijn. Een van de honden rolde de helling af om een seconde later te pletter te slaan. Aan de klanken zou Thor zich niet gestoord hebben als hij niet had gezien dat een van zijn felle vijanden was getroffen en de berg afrolde. Een vreemde onverklaarbare angst maakte zich van hem meester. Hij draaide zich langzaam om en vloog tegen de rotsen op. Er volgde nog een vierde en een vijfde schot. Bij het laatste renden de honden jankend naar het ravijn terug, één hinkend met een verbrijzelde poot.


  Langdon sprong op de lage steen waar hij zijn geweer op had laten rusten en keek om zich heen. Iskwao zag hij niet meer. Hij begreep dat Thor haar achternaging. De grote beer klauterde tegen de rotsblokken en hopen zandsteen op en volgde haar spoor dat naar de wildernis leidde.


  Nog geen twee minuten nadat Thor was gevlucht, klommen Bruce en Metoosin over de rand van het ravijn. Ze stonden nu met hun geweren in de aanslag, gereed hun prooi neer te schieten. Hoe ze echter ook keken, de beer zagen ze niet. Op dat ogenblik begon Langdon opgewonden te schreeuwen en met zijn armen te zwaaien.


  Toen ze hem in de gaten hadden, wees hij naar beneden. Hoewel ze konden zien dat de honden weer naar boven waren geklommen, Thor achterna, geloofden ze dat Thor zich onder hen moest bevinden en dat Langdon hem van zijn plaats af kon zien. Ze volgden meteen zijn aanwijzingen en daalden ongeveer honderd meter de helling af. Toen stonden ze stil en keken weer naar Langdon voor nieuwe instructies.


  Langdon stond nog steeds op de steen. Hij wees nu naar boven, naar de hoogste bergrand. Thor liep daar juist overheen. Even stond hij nog stil om een laatste blik op de mens te werpen. Toen ging hij zijn geliefde achterna.


  Langdon zwaaide met zijn hoed in zijn hand en schreeuwde: “t Ga je goed, ouwe jongen, ’t ga je goed.’


  


  Die avond zaten Langdon en Bruce samen bij het kampvuur nieuwe plannen te maken.


  Metoosin zat een eindje van hen vandaan zwijgend een pijp te roken. Nu en dan keek hij op een vreemde manier naar Langdon. Wat die middag was gebeurd zou de Indiaan nooit vergeten. Later zou hij zijn kinderen, kleinkinderen en vrienden van de tentstammen het verhaal vertellen van die wonderlijke blanke, met wie hij eens op jacht was gegaan in de bergen, en die zijn eigen honden had neergeschoten om het leven van een grijze beer te redden. Langdon was voor Metoosin niet meer de man die hij had gekend als een dappere kerel. Na deze jachtpartij wist de Indiaan dat hij nooit meer met die man de wildernis zou intrekken om dieren te schieten. Want Langdon was nu ‘keskwao.’ Er was in zijn hoofd iets mis gegaan. De Grote Geest had zijn hart afgenomen en het aan een grijze beer gegeven. Behoedzaam nam hij Langdon op, zacht lurkend aan zijn pijp. Hij moest keskwao zijn, dat kon niet anders, en zijn vermoeden werd bevestigd. Hij zag dat Langdon een soort kooi maakte van een van de rundleren koffers en hij begreep dat het berenjong hen op hun lange tocht zou vergezellen. Ook zoiets had hij nog nooit in zijn leven meegemaakt. Het voorspelde niet veel goeds voor de reis. Hij zou voortaan zorgen dat hij uit de buurt bleef van die blanke man, wiens hart in het lichaam van een beer zat.


  


  De volgende ochtend was alles gereed voor de lange tocht door het noorderland. Bruce en Langdon reden voorop, de helling op en over de scheiding het dal in, waar ze Thor voor de eerste keer hadden ontmoet, weken geleden. De schilderachtige karavaan met Metoosin in de achterhoede volgde hen.


  ‘Dit was de mooiste jacht van mijn leven,’ zei Langdon tegen Bruce. ‘Ik zal er nooit spijt van hebben dat ik hem in leven heb gelaten.’


  ‘Je bent toch een rare kerel,’ antwoordde Bruce. ‘Als ik mijn zin had gekregen, lag zijn vacht nu achter ons op Dishpan. Honderd dollar was hij in elk geval wel waard geweest, misschien nog meer. ’t Is jammer…’


  ‘Levend is hij me wel duizend dollar waard,’ zei Langdon raadselachtig.


  Hij hield zijn paard in en liet de karavaan langstrekken net zolang tot hij naast het paard reed dat Muskwa droeg.


  Het jong rolde door zijn hokje heen en weer op de paardenrug. Het leek op een angstig mannetje, dat voor het eerst van zijn leven in een draagstoel op de rug van een olifant zit en elk moment bang is eraf te vallen.


  Langdon keek even, reed toen weer naar voren. In de volgende twee uur bracht hij misschien nog wel zes keer een bezoek aan zijn kleine vriendje en steeds als hij bij Bruce terugkwam, was hij iets stiller geworden. Er zat hem iets dwars, maar Bruce vroeg er niet naar.


  Om een uur of negen waren ze aan het eind van Thors gebied gekomen. Het landschap werd hier door een reusachtige bergketen in tweeën gedeeld en de rivier die ze volgden, boog in een nauwe kloof scherp naar het westen af. In het oosten zagen da mannen een groene golvende helling, waar de paarden zonder veel moeite overheen zouden komen en die hen in een nieuw dal zou brengen aan de kant van het Driftwood. Bruce stelde voor, erheen te gaan. Langdon knikte slechts.


  Halverwege de helling besloten de mannen de paarden een poosje rust te gunnen. In zijn rundleren kooi zat Muskwa smekend te janken, maar Langdon scheen het niet te horen. Hij keek voortdurend de kant uit waar ze vandaan waren gekomen. Het was heerlijk weer. De zon scheen en er woei een briesje, dat het juist niet te warm maakte. In de verte kon Langdon de bergpieken zien, waaronder Thor in het beekje bij het meer forellen had gevangen. De hellingen van de heuvels leken op groen fluweel. Nog eenmaal hoorde Langdon het geluid van Thors schitterende wereld. Het was een zacht gedruis, dat in zijn oren klonk als een soort lofzang ter ere van de overweldigende natuur. Toen leek het hem een afscheidslied van Thor, een vriendelijke groet van het dier dat hem had gespaard en dat hij op zijn beurt had behoed voor de dood. Maar opeens was het of er in dat afscheidslied een droevige toon klonk, een klaaglijke triller.


  En tegelijkertijd begon Muskwa weer zacht te janken in zijn kooi.


  Langdon draaide zich om en keek Bruce aan. ‘Ik heb mijn besluit genomen,’ zei hij. Zijn stem klonk vastberaden. ‘De hele ochtend heb ik al zitten piekeren, maar nu weet ik wat ik doe. Zodra de paarden weer een beetje op adem zijn gekomen, trekken jij en Metoosin verder en ik rijd een paar kilometer terug om het berenjong ergens los te laten waar hij gemakkelijk de weg naar zijn huis kan vinden.’


  Opnieuw keek Bruce hem verwonderd aan, maar hij liet geen woord van protest horen. Als hij tegenwerpingen had gemaakt, zou Langdon er zich trouwens toch niet aan gestoord hebben, want zijn plan stond vast en niets kon hem ervan weerhouden het ten uitvoer te brengen.


  Hij haalde Muskwa uit de kooi, nam hem in zijn armen en reed weg in zuidelijke richting.


  Ongeveer anderhalve kilometer het dal in, kwam Langdon op een uitgestrekt weiland met geurende bloemen. Her en der stonden struiken en kleine groepjes dennen en wilgen. Hier steeg hij af, maar hij liet de kleine Muskwa met zijn grappige snoetje niet meteen vrij. Hij moest nog even met het beestje spelen. Na een minuut of tien haalde hij zijn laatste suikerklontje uit zijn zak en hield het Muskwa voor. Het beertje stopte zijn zachte neusje in de palm van Langdons hand en de grote stoere jager voelde een brok in zijn keel schieten.


  Hij sprong op en wierp zich in het zadel. Er kwam even een floers voor zijn ogen. Hij probeerde te lachen. Kinderachtige vent was hij toch. Verdriet om zo’n berenjong. Hij keek nog even omlaag naar het diertje, dat aanhankelijk naar hem opzag en op dat moment wist hij, dat hij iets achterliet waarvan hij zielsveel hield.


  ‘Dag, ouwe jongen,’ zei hij met gesmoorde stem. ‘Dag, kleine, lieve Vuurspuwer. Misschien kom ik nog eens terug om je op te zoeken. Dan ben je een grote woeste beer, maar doodschieten zal ik je niet, nooit…!’


  Snel reed hij toen weg naar het noorden. Na driehonderd meter keek hij nog een keer om en hij zag dat Muskwa hem volgde. Hij wuifde, gaf zijn paard de sporen en fluisterde: ‘Dag, kleine Vuurspuwer, ik zal je nooit vergeten.’


  Muskwa raakte steeds verder achterop. Toen Langdon een minuut of twintig later van de top van de heuvel door zijn kijker keek, zag hij Muskwa als een klein vlekje in het gras. Het berenjong was blijven staan en wachtte tot hij zou terugkomen. Langdon probeerde weer te lachen, maar het mislukte jammerlijk. Toen reed hij uit Muskwa’s leven weg.


  


  Een kilometer ver volgde Muskwa Langdons spoor. Aanvankelijk rende hij, daarna ging hij langzamer en eindelijk hield hij stil, met zijn gezicht naar de helling in de verte gekeerd. In zijn rundleren gevangenis was hij hevig door elkaar geschud en hij voelde zich moe, maar niet alleen daarom had hij de achtervolging gestaakt. Hij was ervan overtuigd dat de man van wie hij was gaan houden, zou terugkomen. De man was steeds teruggekomen, hij had hem nooit in de steek gelaten en hij zou het nu dus ook niet doen. Even bleef hij nog zitten janken, maar toen stond hij op en ging lekkere dingen, zoals de lenteschoon en het hondstandviooltje, zoeken. Maar hij zorgde er wel voor niet af te dwalen van de weg die de paarden en de mannen hadden genomen.


  De hele verdere dag bleef het berenjong in de weiden onder aan de helling. Hij vond het bijzonder prettig in de zonneschijn rond te dartelen en bovendien kon hij zijn maagje vullen met die kostelijke wortels waar hij zo verzot op was en die hij in overvloed kon vinden. Hij groef er tientallen uit en at zich zo rond als een tonnetje. Na het maal deed hij een dutje naast een struik.


  Toen de zon begon te dalen en de zware schaduwen van de bergen het dal donker maakten, werd hij weer bang. Hoe dapper hij zich ook kon gedragen, hij was nog altijd een heel klein berenjong en alleen die ene afschuwelijke nacht na de dood van zijn moeder had hij in z’n eentje doorgebracht. Thor had zijn moeder vervangen en Langdon had later de plaats van Thor ingenomen en al die nachten na die ene was er iemand bij hem geweest en had hij niet de leegte van het donker aangevoeld. Hij kroop onder een doornbosje vlak langs het spoor dat de paarden en de mensen hadden achtergelaten. Vol verwachting bleef hij liggen luisteren en ruiken. De sterren kwamen helder en flonkerend op en beschenen de weide met een nieuw licht. Muskwa bleef onder het doornbosje liggen en pas tegen het aanbreken van de dag kroop hij behoedzaam tussen de doornige takken uit.


  De zon gaf hem weer moed en vertrouwen en hij begon door het dal terug te lopen. De lucht van het paardenspoor werd steeds zwakker en verdween op het laatst totaal. Die dag at Muskwa weer de wortels van hondstandviooltjes en verder gras. Toen de tweede nacht inviel nadat Langdon hem in de steek had gelaten, stond hij voor de helling waarlangs de paarden uit het dal waren gekomen waar Thor en Iskwao zich bevonden. Hij was moe en hongerig en voelde zich eenzaam.


  Die nacht sliep hij in een holle boomstam. De volgende dag trok hij verder en nog vele dagen en nachten daarna was hij alleen in het grote dal. Op zekere dag kwam hij bij de poel waar Thor en hij de oude zieke beer hadden ontmoet en hongerig snuffelde hij aan de visgraten. Hij zag weer de vreemde schaduwen in het donkere bos; hij liep net als toen over de dam die de nijvere bevers hadden gemaakt en sliep twee nachten dicht bij de boomstammen die over de beek waren gevallen, waar Muskwa voor het eerst had gezien hoe Thor een vis verschalkte. Hij was Langdon nu bijna vergeten en begon steeds meer aan Thor en zijn moeder te denken. Muskwa was ten slotte een schepsel van de wildernis en zijn genegenheid voor zijn soortgenoten was groter dan die voor de mens, hoe goed die hem ook had behandeld.


  Het was begin augustus toen het berenjong de helling beklom van de berg, waarop Thor had kennis gemaakt met de mens, diens donder had gehoord en diens bliksem in zijn lichaam had gevoeld. In die weken was Muskwa flink gegroeid, hoewel hij vaak met een lege maag naar bed was gegaan. Hij was nog sterker geworden en had ook geen angst meer in het donker. Hij liep door de diepe duistere kloof boven de modderpoel en ten slotte bereikte hij de weg waar Thor overheen was gekomen, toen Langdon en Bruce hem op de hielen zaten. Het andere dal, zijn eigenlijke tehuis, lag onder hem.


  Hij herkende het natuurlijk niet. Hij zag of rook niets dat hem vertrouwd voorkwam, maar het was zo’n mooi dal en zo vol zon en goede dingen, dat hij er snel in afdaalde. Hij vond hele tuinen lenteschoon en hondstandviooltjes. Hier veroverde hij ook voor de eerste keer in zijn leven een echte jachtbuit. Hij struikelde bijna over het jong van een fluitmarmot, dat niet groter was dan een eekhoorn. Vóór het kleine schepseltje kon ontsnappen, had hij het te pakken. Het was een heerlijk maal.


  Het duurde nog een volle week voor hij bij de beek vlak onder de heuvel kwam waar zijn moeder om het leven was gekomen.


  Als hij over de heuvel heen zijn weg had gekozen, zou hij haar beenderen nog hebben gevonden, maar dan ook alleen beenderen, want de rest was weggekaapt door andere dieren. Het duurde toen nog een week voor Muskwa de kleine weide bereikte, waar Thor eerst de kariboe en later de grote zwarte beer had gedood.


  Nu wist Muskwa ook dat hij thuis was.


  Twee dagen lang bleef hij vlak bij de plaats waar ze hadden gesmuld van het kariboevlees en gevochten met de indringer die het had gewaagd de half opgegeten kariboe uit de kuil te halen. Wel moest hij verderop naar voedsel zoeken, maar elke middag, als de bergen lange schaduwen in het dal begonnen te werpen, keerde hij terug naar het bosje, aan de rand waarvan ze de kariboe hadden verborgen.


  Op een dag zwierf hij, op zoek naar de smakelijke wortel van de lenteschoon, verder weg dan gewoonlijk. Hij was ongeveer een kilometer verwijderd van de plek die hij voorlopig als zijn tehuis had gekozen, en snuffelde rond aan het uiteinde van een rots toen plotseling een grote schaduw over hem heen viel. Hij keek verbaasd op en een minuut lang stond hij doodstil. Zijn hart bonsde zoals het nog nooit had gebonsd.


  Op een paar meter afstand stond Thor! De grote grijze beer was even onbeweeglijk als hij en keek hem strak aan. Opeens begon Muskwa blij te janken, als een kleuter die eindelijk zijn moeder terugziet, en toen stormde hij op zijn grote vriend af. Thor boog zijn zware kop en weer stonden ze zeker een minuut stil, zonder zich te verroeren. Thors neus was begraven in het haar van Muskwa’s rug.


  Daarna vervolgde Thor zijn weg en Muskwa liep achter hem aan, alsof ze nooit uit elkaar waren geweest.


  Er volgden voor het kleine berenjong prachtige dagen. Ze maakten heerlijke tochten door de bergen, de dalen en de bossen en smulden dat het een lust was. Steeds nieuwe plekjes ontdekten ze in dit gebied, dat Muskwa een paradijs toescheen. Er waren dagen dat ze visten in de poelen en meren, er werden kariboes en marmotten gevangen en als ze genoeg hadden van vlees en vis zochten ze wortels op in de grond. Muskwa werd met de dag zwaarder en dikker en in het midden van september was hij zo groot als een flinke hond.


  Toen brak de tijd van de bessen aan. Thor wist waar ze te vinden waren en nadat hij Muskwa eerst had laten kennis maken met de wilde rode aardbeien en de beredruiven, bracht hij hem diep in het bos bij struiken die afgeladen waren met zwarte bessen, zo groot als kersen en zo zoet als suiker. Muskwa was er meteen dol op en de eerste dag al plukte hij verscheidene struiken leeg tot zijn maagje er haast van barstte.


  


  Eindelijk kwam de tijd dat er geen bessen meer waren. Dat was in oktober. De nachten werden koud en soms scheen de zon hele dagen niet. De lucht was zwaar en donker van de wolken. Op de toppen van de bergen werd de sneeuw steeds dikker en op de rotsen daaronder dooide het al niet meer. Op zekere dag viel de sneeuw ook in het dal, net genoeg om een dun wit tapijt uit te spreiden waar Muskwa koude voeten in kreeg. Maar het dunne laagje verdween snel. Toen staken er gure winden uit het noorden op en in plaats van de ruisende muziek van de beekjes in het dal, klonk ’s nachts het schelle geschreeuw en gekrijs van bomen die zich bogen in de wind.


  In Muskwa’s ogen was de hele wereld veranderd. Hij had het prettiger gevonden als het altijd zo mooi en zo zonnig was gebleven, maar hij begreep dat er niets aan te doen was.


  Het verwonderde hem wel, dat Thor op die gure donkere dagen de winderige hellingen van de bergen opzocht en niet in het dal bleef, waar het toch altijd iets aangenamer was dan daarboven.


  Maar Thor beduidde hem op zijn manier, dat de winter nabij was en dat die koude hellingen hun laatste voedsel opleverden. In de dalen was het met de bessen en de beredruiven gedaan, en gras en wortels alleen waren niet voedzaam genoeg. Ze konden niet al hun tijd verspillen met het zoeken naar mieren en larven, en de vissen waren diep in het water gekropen. Het was het jaargetijde dat de kariboes even scherp ruiken als vossen en zo snel zijn als de wind, sneller dan Thor en Muskwa, en dus hoefden ze geen moeite te doen op die beesten te jagen.


  Alleen op de hellingen konden ze nog wat voedsel bij elkaar schrapen, een hongermaal van fluitmarmotten en buidelratten. Muskwa hielp Thor dapper bij het uitgraven van die diertjes. Meer dan eens moesten ze karrevrachten grond naar boven woelen voor ze ten slotte bij het winterkwartier van het marmottengezin belandden. Soms groeven ze uren lang om een stuk of drie, vier buidelratten te vangen. Ze waren niet groter dan eekhoorns, maar vet waren ze wel èn smakelijk.


  Zo leefden ze in de laatste dagen van oktober en de eerste van november. Uit het noorden kwam nu opnieuw sneeuw, veel meer dan die eerste keer, toen er maar een heel dun laagje naar beneden was gedwarreld. Mèt de sneeuw arriveerde de ijskoude noordenwind, die Muskwa ’s nachts deed rillen van kou. Hij vroeg zich af of de zon, die heerlijke vurige bal in de lucht, dan nooit meer zijn warmte naar de aarde zou sturen.


  Nog altijd bleef Thor op de hellingen naar voedsel zoeken, vastberaden, alsof hij er nooit mee zou ophouden. Maar op een middag in november, toen hij juist bezig was een paar marmotten uit de grond op te diepen, gaf hij er de brui aan. Hij maakte zijn werk niet af, maar daalde af naar het dal en liep toen een stukje naar het zuiden. Diezelfde dag nog bereikte hij de kloof bij de modderpoel, die vijftien kilometer verder lag.


  De volgende twee dagen scheen Thor geen bepaald doel te hebben. Hij dwaalde maar wat tussen de rotsen bij de kloof, snuffelde hier en daar en luisterde oplettend naar de geluiden om zich heen.


  Muskwa vond dat zijn vriend zich maar merkwaardig gedroeg. Wat voerden ze hier eigenlijk uit? Er was in de kloof niets te eten en het zag er niet naar uit dat hier opeens een verrukkelijke kariboe zou verschijnen zodat ze voorlopig hun maag konden vullen.


  Op de middag van de volgende dag bleef Thor staan voor een bosje grijze dennen, die de grond eronder hadden bestrooid met fijne naalden. Thor begon ze met smaak op te eten en Muskwa kon niet anders dan zijn voorbeeld volgen. Lekker vond hij die naalden bepaald niet, maar door zijn instinct gedreven zette hij door en likte er zoveel als hij kon naar binnen, niet wetend dat dit het laatste maal was vóór de lange winterslaap. Het was vier uur diezelfde middag toen ze aan de opening van de diepe grot stonden, waarin Thor jaren geleden ter wereld was gekomen. Weer stond de grote beer stil en snoof in de wind. Het was alsof hij op iets wachtte.


  Het werd nu snel donker. Het begon weer hard te waaien en even later joeg een gierende storm door de kloof. De lucht was zwart, en dik van de sneeuw.


  Ongeveer een minuut lang stond de grote grijze beer met zijn kop en zijn schouders in de opening van het hol. Toen ging hij naar binnen met Muskwa achter zich aan. Door het pikkedonker liepen ze verder en met elke meter die ze in de duisternis aflegden, werd het warmer en werd het geloei van de wind zwakker. Op het laatst was het geluid van de storm afgezwakt tot een zacht gemurmel.


  Het duurde langer dan een half uur voor Thor zich had neergelegd zoals hij wilde. Nadat hij zijn goede houding eenmaal had gevonden, vlijde Muskwa zich naast hem neer. Het berenjong voelde zich warm en behaaglijk. Het had geen honger meer.


  Die nacht raasde de storm als nooit tevoren over de bergen en de dalen. De sneeuw werd metershoog opgeworpen en stoof door de kloof. Toen de ochtend was aangebroken, was de grot van de buitenwereld afgesloten; de opening was als het ware dichtgemetseld met zachte witte specie. Er was geen andere kleur meer te bekennen dan wit. De rotsen waren wit en de bomen waren wit. Alles was wit en stil; de ruisende muziek was uit het dal verdwenen.


  Diep in de spelonk bewoog Muskwa zich even onrustig. Thor slaakte een diepe zucht. Toen vielen ze beiden in slaap, dicht bij elkaar.
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Voordat hij twintig jaar was, had deze Ame-
rikaanse schrijver als pelsjager in het noor-
den van de V.S. zoveel geld verdiend dat hij
aan de universiteit van Ann Arbor kon gaan
studeren. Na deze studie was hij zeven jaar
journalist in Detroit. Toen begon hij romans
te schrijven die alle wereldfaam verwierven

Thor de beer

In dit boek woont de beroemdste beer die
de wereldliteratuur heeft voortgebracht. Zijn
naam is Thor en samen met een kleine soortge-
noot beleeft hij een reeks avonturen die graag
zullen worden gelezen zolang er mensen zijn.
Want net als Kazan de Wolfshond (van dezelf-
de schrijver) is Thor de Beer onsterfelijk.
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